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Ladies and gentlemen, dear guests, dear audience!

Thank you so much for taking part in the conference and your attendance. It’s a great honour for me.

The Conference “Georgian-Turkish Relations” held today is a way of showing up a close and fruitful collaboration
between Gori Teaching University and the Black Sea International University.

Since 1992, after restoration of the Georgian sovereignty, Georgia has been a considerable partner for Turkey.
Turkey acknowledges and supports Georgia’s territorial integrity and sovereignty. Here should be mentioned the
supportion of Turkish Republic towards Georgia while hard times - the War in August 2008.

The mentioned countries tend to deepen dynamically increasing relationship between each other.

The relationship between Georgia and Turkey has a wide spectrum, namely: collaboration in the frames of the
International organizations; regular, bilateral and multilateral political dialogues; collaboration in the sphere of self-
defense from the viewpoint of the Georgian energetic security, trade-economic and cultural directions;

Close relations in the sphere of education, students’ exchange programs are of a significant importance.

Memorandums between Georgia and Turkey includes practically all spheres of collaboration.

Accordingly, the close diplomatic, cultural, political and economic relations between Georgia and Turkey give
reason to think about the perspectives of deepening these relations. The purpose of our conference in as follows - to do
a bit for increasing these relations between two countries.

Wish you success.

Yours sincerely,
Gori State Teaching University Rector
Professor Giorgi Sosiashvili
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Dear rector, dear colleagues and dear guests!

Thank you for your invitation. On behalf of my university, I should say that we are glad to be here today.

Today, we came together to make our relations better and to develop a more beautiful world.

Since the world became a global village, human destiny became unique. In this global village, we have to leave a
peaceful future to our next generations. So we have to be in peace with each other and work in order to sustain it.

On the other hand, we believe that all human beings in total are like a single body. Then, each person can be
accepted as a cell of that single body, and each organ is like a complementary unit of that body. None of the cells or
organs is against to the others. If one organ has an illness, the whole body feels discomfort. One of our hands doesn’t
behave against the other; one of our eyes does not behave against the other and so on.

This is our point of view, and it establishes all of our relations.

There is Rumi’s saying. He says that humans who share the same sensation can understand each other but the ones
who can speak the same language cannot.

I hope our good relations and friendship will continue to eternity. I believe that this conference will add much to it.

I wish you all a happy and successful meeting.

Best Regards,

Rector of the International Black Sea University
Prof. Dr. Sevket Ercan TUNC



Giuli ALASANIA

Professor Dr., Vice-rector of International Black Sea University, Director of IBSU Scientific Research
Institute, Head of Organizing Committee of the 7™ Silk Road International Conference “Challenges and
Opportunities of Sustainable Economic Development in Eurasian Countries”

Many centuries have witnessed the Georgian-Turkish relationships, which in fact started when Turkish
speaking people appeared in the Caucasus region, namely in the first century. In the first millennium of A.D. this
interrelationship bore a positive character. Huns and Khazarsused to join their forces with Georgians against other
invaders, like Persians and Arabs. The battles very often took place on the territory of Georgia and the country
turnedinto a battlefield. Due to the fact that Georgia was frequently split up into two parts and was under the control of
different forces, frequent were the cases when Georgians fought against Georgians. The battle of Khazars for Thilisi in
628 is an example of this. Khazarsplayed an essential role in the process of unification of Georgia. It is known that
Leon, the principal of Abkhazia was born to aKhazar mother, and relying on KhazarKhakan army, Leon managed to
unify western part of Georgia.

Since the 11th century Georgians had intensive relationships with Seljuk-Turks, who had built a strong empire
in the near East and posed a permanent threat to the neighboring territories. Alp-Arslan, Melik-Shah and others invaded
Georgia several times and caused great damage to the country. This hindered considerably successful process of
unification.However, the integration still took place and the kings of unified Georgia, who continued repelling Seljuks’
attacks, at the same time, were establishing various contacts, even marital relationships with them. It is known that
Rusudan, the sister of Queen Tamar (12th—l3‘h centuries), was married to the ruler of Trabzon Empire. Rusudan, Queen
Tamar’s daughter was married to the son of MughisAd-dinTuril Shah, Amir of Erzurum.And Tamar, Rusudan’s
daughter, who was known in Turkey as GiirciiHatun, was married toGhias Ed-din Keikhusrev II,the son of Alaad-
DinKeikobad I, the RumSultan. This was the unification against a stronger enemy, the Mongols. However none of the
allies managed to protect themselves from new invaders and in 1243 after the defeat of RumSeljuksatKoseDagh, the
Mongols concluded a peace treaty with Georgians. As a result,all these countries came under the control of the
Mongols. Sultanate of Rum, which appeared to be longer living compared to Seljuk Empireexisting till 1157, gave birth
to the new Ottoman Empire in 1299.

Throughout the entire XV century Georgia was hit by invasions of Kara Koyunlu (Black shepherds) — Kara
Iusuph, Jahan Shah, and AkKoyunlu (White Shepherds) — UzunHasan,Yakub Khan. As a result of these numerous
invasions Georgia fell apart into several regionsat the end of thel5™century.

The Georgians and the Ottomans were first exposed to each other in the second half of the 15" century, after
the collapse of Constantinople in 1453, which was also known as Istanbul and in 1461 Trabzon Empire stopped its
existence. By that time the border between Georgia and Ottoman Empire lay on the Rkinis Palo (KemerBurun) just like
it previously existed between Georgia and Trabzon Empire. However, in the mid-16™ century the border between the
Ottoman Empire and Georgia was relocated to Gonio and it did not change till the beginning of thel8™ century.

Since 1555, under the conditions of theAmasya treaty between the Ottomans and Persians, Georgia was
divided into two parts; western Georgia came under the control of the Ottomans and Eastern Georgia befell Safavid
Persia. However, the abovementioned treaty did not reflect the real situation for that time and the two great states still
had to occupy it. In the samel6th century the Ottomans claimed control over Mountainous Adjara and Southern
Georgia. “VilayetiGurjistan”was created, however, its borders were constantly changing. Since 1578 the Ottoman Pasha
sat in Poti, and the majority of captives were transported from there. There is an assumption that the Ottomans did not
annex Georgia sincethey needed its territory to transport captives, while slave trade was prohibited by the law on the
territory of the Ottoman Empire. This, in its turn, is a disputable issue.

In the time of the war between the Ottomans and Persians (1578-1590), the Ottomans temporarily occupied
Sukhumi and invaded even Eastern Georgia. For a certain period Pasha was resided in Tbilisi. However, the situation
changed during the reign of Shah Abbas I who managed toreinforce the conditions of 1555 peace treaty. There was one
difference, though. The southern Georgia (Samtskhe-Saatabago), like the whole Georgia, previously divided between
the Ottoman Empire and Persia, now was completely occupied by the Ottomans. In 1723 the Ottomans again managed
to invade the territory of eastern Georgia and conquer Tbilisi. At that time the strongholds of western Georgia was
occupied by the Ottoman garrisons, and it was due to the fact that Russia became stronger, developing strong interest
towards South. This was the period when traditional state of affairs changed in the Georgian-Ottoman relationship.

Despite the fact that the Ottomans had not come to Georgia with peaceful intentions, open confrontation
between the Georgians and the Ottomans were still not frequent. Most of the time the Georgians did not pay a tribute
and did not bear any military obligations towards the Ottomans. The relationship with the Ottomans began when
Georgia was dissolved and involved into internal wars. The Georgian governors often fought one other and sought
support either from Iran or the Ottomans at different times. However, from that time on, the Ottoman Empire became
the main target for Russia, and Georgia often served as a battlefield in the confrontation of the two states.

The articles of peace treaties concluded after the wars of the years of 1768-74, 1787-91, 1806-1812, 1828-29,
1877-78 between Russia and the Ottoman Empire as a rule touched the Georgian territories as well. Determining the
borders of Georgia, which was incorporated into Russia in the early 19™ and in the first quarter of the 20" centuries,
continued throughout World War I, and was finally set up only under the agreements concluded after the war. More



specifically, the agreement was achievedby the peace treaties of Moscow and Kars of 1921, and was overall confirmed
in 1926.

Diplomatic relations between Turkey and Georgia were established as early as at the beginning of 20™ century,
when Georgia managed to regain its state independence for incomplete three years. At that time the representatives of
the Georgian Embassy headed by Simon Mdivani arrived in Ankara late at night, where Mustafa Kemal welcomedthe
diplomatic corpus of Georgia. The Georgian mission was represented by a lieutenant DimitriShalikashvili, father of
American brothers, Malkhaz and OtarShalikashvili. During the reception ceremony Mustafa Kemal stated: “We are
linked to Georgia not only through liking, but these links are strengthened by our common goals. We need strong East,
we are in special need of strong Caucasus, and in particular, the most important nation in Caucasus, we need Georgia,
strong and independent.” In 1921 the Bolshevik army annexed independent Georgia and it was isolated from the rest of
the world, including Turkey, for a long time. The border separated not only the two countries, Turkey and Georgia, but
also many families were split up for a long time.

Stalin’s project of the World War II to divide Turkey into separate parts was considered seriously and lost its
importance only after Stalin’s death. In the same years Turkey joined NATO and as a resultthe border between Turkey
and Georgia for a long time turned to be an insuperable fence and obstacle for the relationship between the two
countries.

In August 31%, 1988 the outpost highway of Sarfi was opened, which intensified the relationship between
Republic of Turkey and Georgia. A part of ‘Great Silk Road’ was opened which, in turn, would promote the
development of tourism, cultural and educational links, and what is most important, would encourage the reunion of
blood relatives.

Turkey was one of the first countries which recognized the independence of Georgia (December 17, 1991).
Similarly, it was one of the first countries Georgia established diplomatic relations with (May 21, 1992) and the
agreement was signed in 1992, July 30. Much time has passed by since then and while analyzing this relationship, it
can be stated that much has been done by the two countries.

An agreement was signed in Tbilisi, November 21, 2007 between Georgia and the Republic of Turkey to avoid
double taxation of income and prevention of tax evasion.

An agreement on free trade between Georgia and the Republic of Turkey was signed in Tbilisi, November 21,
2007, and for many years Turkey has retained and still retains a leading position among trade partner countries of
Georgia;

On April 4™, 1996 an agreement was signed between the governments of the Republics of Turkey and Georgia
concerning customs border posts and a new agreement was signed on June 11, 2010 on introducing amendments in the
old agreement;

The Memorandum of Mutual Understanding between the governments of Georgia and the Republic of Turkey
was signed on June 11, 2010 provides an agreement between the two governments on mutual exploitation of customs
border posts;

The Act was signed on May 31, 2010 which ensures the introduction of amendments in Visa Agreement of
April 4, 1996 concluded between the Government of Georgia and the Government of Turkey. As a result, the citizens of
the two countries can easily cross the border using their ID cards.

Our relationship developed in a dynamic way was throughout the recent years and embraced all fields.
Cooperation in the field of power-engineering and transportation should be specially highlighted. Projects: Baku-
Thbilisi-Supsa, Baku-Tbilisi-Jeihan (oil pipe-lines), Baku-Tbilisi-Erzurum (gas pipe-line).

There are intensive relationships in the field of education.Number of Turkish as well as Georgian Universities
cooperate fruitfully, having exchange programs and joint projects. Since 1990s a group of Turks entered Georgia and
made sound investments in the field of education. In cooperation with the Ministry of Education and Science of Georgia
they founded schools and the International Black Sea University, where the languages of instruction are Georgian and
English. Along with providing quality education these institutions bear special mission — they function as a bridge
between Georgia and Turkey, Georgia and the rest of the world. The performances of these schools have already
yielded positive results. A milestone has been laid to ensure cooperation with various universities and schools not only
in Georgia and Turkey, but Georgia, Turkey, Europe and the USA. There are several exchange programs operating. The
Georgian students, as well as school-pupils study abroad at some educational institutions for one or two semesters and
gain international experience. Through these programs many Georgians have got to know Turkey and fell in love with
this wonderful country. Similarly, many Turkish, US and European students have developed close links with Georgia.
The guests of the two countries usually live in families;that promotes friendship and respect, as well as deep
understanding of different cultures. Olympiads are often held, and there is a wonderful tradition of organizing annual
international conferences. The eight schools and the International Black Sea University in Georgia closely cooperate
with the Georgian universities and schools. They have supported other universities to establish language centers. The
cooperation between the International Black Sea University and Gori State University has a long history. The
cooperation has been very fruitful up to day. Today’s conference can serve as one more evidence.

Let me use this opportunity and kindly welcome all the participants and organizers, and wish you all success.
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(dxeBmer mama, 1888; 379) s Mbo gwbog 399mogmenql, 9s®Md Lobsd olobo FoMabdo Bsgowbgb, sero-
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Mocxksa 1888. kH. 1. Ne3.

SIS

~

13



00OHJmEo 9bmdM030 gagdgb@gdo wsbmGdo

30560265 sbsems0s
3™ LobgedFogzgm Lslfogwm MbogzgMLoGE @0, LOMEO 3OHMBILMOO

9M00-gMm0  ©9d39wqlo  JoMmzgermemo 9bs WsBMMm-gaMmwo LogbsmdgsbogMm o @ Medo
B56HoL Lobgefimgdom sGOL ©sI3300MYOMEO, EOGL Aol ,,30WbMLLE™ »Hm©adYb. WsBGO (Fob9H0)
5 99a0mo gMmo 6ol BobmEol  (3mebm®ol) oswgd@owss Bobbgmwo. Bggbo Fgmmomtogbgol
LYoo sHgdLs s gaMawgdl %96 300093 3Jmbom F9bs®BMbgdMEO FHINOGHMOOMO B0BMBS.
03. X53560330¢0l 035LsBOHOLOm sl oym I-II Lo 3mbgdo. 9999y JM0-9MHMO JoOHM3gWo GMIMssbo dog
Fmoamando 890365 s 39aMgEgd0 s WsHBJd0 JMm0-9MmTBINL IsTMGS. dbgdMogz0s om0 gbmdMHOz30
MOMN0JOMJI9090s  F9PYys s  3B30mMgds  ©IIMM30g09w0  aBgdom  FoModsMms.  gbmdMog
0xgM9b305305L bgwo Fgmfigm sMs FoMGHm 250000353, Yoo d603369wMmdols oym  9bmdMogzo
29699m 335, OmIgendoi obobo s0BmPBbI6.

QOO 0Ym d0BBEHO0L 3M0EHO3MNMHO s JNWEHMOMWO 25319bs WLbMODBY, 2blsgzMmEgdom,
A®530DMmbols s HOHY-500960l Mgaombdo IbmzMgd WsBms 893Y39wgdsDY. 30§9-5Mdsd-bmgol Mgayombo
05300 8300OM 3MbGFHJBHOL As8Mm JoMMEgbmgsb LodgsMMLsh 53 453egbsll 653w gd asbogwos. 1453
Dol 06d-mbdsErgdds 3mbLEBBEHBM3M®o s0mal, Msbog Bm3yzs FoMEsGgbs Fobs sHBool bowwbms
3030390 ©s JNWHNOM 3bm3Mgdsd0. sHJool gomo bBsfowo 3mbE0BIEEHIMO LsdghdbgomTo
2905bbEs s omo gbs dgMAbENds Fmobmds, WsBYdOl doMomods Boffoends 30, MMIgEroE ddmdEow®
dofo-fgocnbg otBs, 890bo@bmbs 80E056Mds o 965, Fopa®sd PoMmes 3MIMb03s30s WsBMELS s
99360l ImOoL, s5©Mg 8500 InMoL bbgsmds olyg d3oMg 0ym, MM 4539006900l 3HMBEYTs sMLMEIL 56
9oMs. “9300MYLs© FLMLEHES MMHNOYNHNMBS JoM0bm3sb LodYsOMLMSB, sHgdo MMMJEgbmgzsb
239609033580 50dMPBBLAP.

90199535 9bg0 0BMEIs300LY, BMbgTsms 0b396BHIMOLS s 30O RTdGHMEO BTGB
WSHNMO O IGO0 EEYLSG AOBOMEIM LosbErmggl 065MR6gd96, bmem gmbgdsms olEMmOdMEoo
90856M090900L 135WbEBOHOLOM MOMITOL 56 A5BLHZ930GB06 GOMTBIMOLLsE. (1, 163)

JoO0M-B6M6  9bo-30wmms  MO@DOYHMRS3gbol  3OMEgLo  SMLMEL  Tgbgergdmas. 5ol
396530600905 Jor39¢ GMIMNS OHMAMO G GIMOGHMMONME0 SHEIMBdEMBS ©S JMWGHYIOHE-930mbmdogmMo
9306 3538060, 0Ly JoHMNZ9WMM0 9bMdMOZ30 LodYs®ML JOHMODbMdS s 9gMM3gbmwo mblmerosiool
bsba™mdogz0 obGMmMomwo abo.

WsHgmol Mmbdsgmol 0339000l JnwWwMdgEmdsdo dgbgerol 8999y, 0MB1dM0305, ©SF330M®S
930006MHM 3mWoG03M0 ©S 3NWEGHNOME0 MOMNOYNHNMDS WIHBYILS s MYMHJIOL dmEOL. Mo 0dds Mbs, 53
oLGHMOOME-39EGMONE YHNOYOHMOL 56O FJodIdMEs Fo3wgbs 0 Tmgbobs 93 9bsBY TmEs3ss3g
bogbms 89394300 gdsby.

00O ol  393wgbs  sHOHBy doMomes©  2odmgzmobs  wgdbozemo  ghHmgEgdoLs @
LobEoJLMmO  Joan3zgdol Loboom. B39b 893939090 FoMdmzoaobmom wsbBm@Io sOLYdIMo brmyogmmo
0MJMo 9gbmdmogo gangdgb@o.

1596503936090 WOGIOGHMHST0 5060865396, HMB WsbMEGTo 0bBsMgds ¥9MIbM0ELL dgdmlivero
0 @o ,0mob s »YHdwoEsd dgdmbvryero J o, sbgzg ,,Mm3“-ol 360dzbgemdom. 6. oo Mog0LszY
»FbMOO (oBMMm0) gbol 3M853035%g“ MBPIOMMW ,,FobG-Hrlme wgdbozmbdo” dommomgdl, GmI
0o ,,0m3° 36036000 00539 b. (bmxgm®do 3.5.) 890dwgds 93(33°50Mmm 0Gd. -Jo-om (2, 177). Lbgoasb bbgs
3oLoEPOMIb 9353800900 M & 0-b 3oMogESE Jo-U bdaMgdol 50bodbsgl (2,212) 6b6. hodmdsgs o3
Boligbgdo 530dLgdol dglisbgd FaMUb: ,,Fobm@l 58 360336 mdom (,,OHMIgerog” 39380600 SEYOWLL, ™3
»OM0 035390L - 3. 5.) 2odmygbgdmeo 593l MMHIMosb baligbbgdo - Jo (Il Ro-s0006) s dgMIbME0©sb
290000090 wo @ ¢ o “. (3, 184)

M @ o b 253mygbgds v 500690 300353000 FGMOGsHAWS, Lsdogogme - Jo 11 Bo-U bIsmgds
39D0MEMo 56 BbL. § 0 a3bgzgds bmgm®do, 3ofwM-s6Mdsdmwdo, smobm®do 30 -Jo-3 33b3IdS ©o
3oL JogdMwo -ho-3 (Jo>Bo J-b 35¢Eo@0DBsE300L FgEIa0s). BoYgwIMIEEIdMS ob, MMmd ghmbs s 03539
000J09@ b smobMMo  3owm3539080 -Joll-Bo  obss®lgdmdgh: o030 mdw-Jo ,,0LEsbodo  BdsbBgTs
39690mddzsm!“ ,,09395 3g35, OMA sbewsbols dodo G9309935mm . B0F0-000 Mgr-ho. ,,350¢)! I 3530 3smg°.
,00305 0939, O3 353539NMM, M5 BOBEO30 49353900MM .

14



ol Bod@o, GMI gMmo s 08539 dmddgeol dg3EY39wgdsdo - Jo s - Bo gMmAsbgml gbsigergds
(Bmax O 9gembs S 00539 BMOMTJOMNB), 33935(99Jd06JOL, HMI 3GMEgLo -Joll -bo WsbwHTo drmermdpg
56155 300 5 33O gds3 L3MBEBMO boliosmolss.

0091041 gbmgzo60 bsdYsHMEb gdmbyeo - Jo ,,6ma, ,,00v9“-l 8603369 mMdOm EOgLLG MEbIWOS,
3539000, VMY OgLAHENM 96530 LMy sdmbegswo - Jo BMGMIom: HGEwEWOo ,,5%, ,,06% ,,GHMm3“
3603369 mdoom (4, 588), mon®Io-,,6Hmd“ 360d369wmdom (5, 658) sd5LsMbMTo -,,HmI“ 360dzbgermdom
(6,588), bobsewrmom®do -,,0m3“ gwbdzoom (7, 672).

-4 0 ,,09HdMwo 353006005, OMIGELsE WIHBRJPO 0YgbgdEbID, Toa®Med wsdlvBodlmEaE doeby
00O 350056-m“ (8, 254), M3 99b0dbsgzgb, 36339 Hos© WsBMMOL JodsMmsi Tgodwgds 0mgasl,
006 59 - Jo 9030 Fodmoygbgds dologg 3bJEool, MmEMbE LagzwmeMo - bs, - do 353806M-bsfowszol
3300©00.

-dJo- -bos

"69-40 ,,@5DIRI3OWs JobmMs-b5-05, LOB-000, JMbogbgz“-es! ,,MbGS, HGMI ,,EsBYOMD GHMI goostm,
3963 490390m“.!

-Jo- -8o

99999960 -Jo 20e0EH9L3Mb-d0, doslobEb. ,,080EHMA, GMA BsdmligErolsl HGMA Mbs gbsbsm*.

2956boo LsobiGmozom dogswomgdo 33063969096, Mmd - Jo (>Bo), 393806gdl dgrderosm
390mboGmb  §398gdsMvo, 306306  ©SFsEJOI0MO,  JoBLIBOZMYdOMO,  TgdslidgbermEo, MOl
390990 9d0m0, 30M3MgdoL, I0BGHOL s JoBBOL A5MMIBOMO TIMZ0E IO Foboswawgdsbo.

oMb. Bodmdsgs -m@o, - Jo 1I>Bo 55304LgdoL gMm-gMm BMbd305DY, Fodmbo@dml oblabrzmgdomo
59300900 oboogds, Logobygdmo B0M0MGIs, MMI FobmOOLEMZOL YB3gMEMs goblsBzMgdom
59300900 joboogds: gl Loglgdom  asloagdos: ,,MmIgwos  LoGY3000  ©s39380MHGdNM0
59300900 F0boogds JoMmmmwdos Hoabmmo HoMmamdmdolss, boerbr 99EY3gegdsly 56 sboloomgdl
9 58 3608369cmd0om 04969996 Bgdmo Bsdmmzwow s30dlgdlm.

bmd 96 9g0mbmwsb gb 393006900 WoBMGIo M30Mm39WgLo©  FobloBOZMHGB0m ©sTM30YdINME
§0booadems FoLOgBMMTYGOWS, bergrm 99dgy 99odobgl dsm bbgs ©edm30gdvye Hobswa@gdsms 53900l
MBs®0?

o3 999905 9 3 9 O ,,01° PYOIME-LISOLYEOEIB Baliglbgd 353d0ML, 0x0 OMOL A5MYIMYd00
59300090 H0bsogdgdmMb og5ILEMYoD:

»3 39 6 5bds@gd 95 356 99FMmRsE3m mo-BJodo gmdobstg do!

dBMbA0 (©0dg%. I, 121) ,,0009 5Hg@ds g 96 39806050, 53l 300353 - IgoJo, 35TBIMBEO.

sbws Mol Lob@odumMo 33e93900L Tglobgd WsBMMTo. b. oo smbodbsgs: ,,FobmEol
LobEodbol yzgumsbyg »RdMm mMoaobsewrmo dmzwgbs ©sdm30©gdgwo 3mblEMMJ30900s, LobgwEmd®,
39099mgd0m  [oboogdoms asdmbo@zgs 3930060l 4sMqdy; gb 30 ©oxdbgdos  dladwgdEIMdLbY,
3OBMEMAO0MM©  35FM0boBmlb  gembs s 00539 LoEY39d0 JOMOOOMMESE J0TsOMIds  EOMLMD,
30OmboE O 9QP0msbs3* (2, 79); 0d399: ,,bdMmElGHO3MMO 2M5BoFBH030L Y39slomzol AoLsgd 9baby gu
60dbogL, H™A Fobmmdo BIBYOHO BMMIGOO ... 0dOHWY63056.

0Mb6. Bodmdogol sBOMomsE, F96Mmol dMMBIdOL 3MHMEgLmsb ©s39380MmGdOM sLEBOTBsZ0s ,,... 900
030L90M0 ImgErgbs: dGB3OL IBMEIMGBSL b0MO© I0MHM3L BAbOL BMGIS“ (3, 63).

590l 35g9000© 9Mb. Bogmdsgol dm3ysgl HBgdmo dmygzsbowo gm®mIgdol sbosermaom®o bodwdqdo
@5 356oMIMBL: ,,Lbgs dMB30L VdMEMYds3 Fgodegds 303m3zmm HIboL dmeoml® (3, 64). dmygzsbowros
sbgomo bodndgdo:

1. oL, oIl ™ Bs5EOdse MbmEO 6 ob m e ¢ & g-3 5, mmwbod Miimho ©gMgdgbxol (Bod., 11,97)
»05M9L, 05Ol S bywdfoxol Lsbewlb o Y sb W M3 W gd M @ 6 g6 5 3 © o b Igosd MobMs
dgfoligzowgl, 9.0. ,,L0bs3 bgardfogzol bobenl dovsbEMm3gdMmEbIB, d565d0l MEb®S 9ge0sa...

2. »byMog dghm 39 3mbob, bo-39BH3mBgL-89gbo (Pogd. I, 43) ,,009MT5 Jobs 93 338 0ToLsM30L,
603 0L 255309L“ (990. ,,H M I 553 @ JL-0b s-m 30 %)

3. sbEwsbod d9gd-m0, ©039839d-6s 0 b M G G g -3 9 @ g9, mF3MA JmaemdF3m (Rod., II, 38) ,,cmdol
303953 s0filym Fods o0go m 396, bLoomzgbsg ©93990 F53bY6L* (BywT. ,,g3900 H™mI F 53 © b g6-3 9 6“...

4. §3600 GHMd MG o-05gd ol ddzgmo... 999003960 M mb3mOHML Jmygdmdmsdom (hogd., I1,61) o653
fgoo 25009dmE9L (bgd. ,.fyseo gsmdgdm @ gl-3sd ol ) gdzowl (bgd. ,,843000%) sdmz300dM
@9 LogMBY s39MHom™.

' 150@LEGE0M 3Ly dmpggsgl Fogbowsb: 3. sbawsos, BsbMo 303mEsguol JoMOMs©O Lszombgdo, 0d.
2004

15



(1.) - @ 5 800sOmMMgdomno dGB30L BMEOTBEG0s Bsbm®To; (2.) - 8 g b o ,,M50p5053" 3ogdoMol
35303600056 9935 (3.) »3 9 @ 9 WML Johomw - 3 g 6 (,,3900%) MBEIOMWL: ... sgEM30L
Bs0glomdomls s sdMMIBOML” (3, 66); - 3 5 § 0 b MOMWos: - 3 5 (FoTsMm. dMMbzol bodsbo) + -J o b
,»d0b“ (3, 66).

BIbol BMOT> s0MMZL dMMB30L IBMEIMYDILM, 5OE. Pogmdsgs M dMIsbgdL, Tbg3gErMdsdos 3 0 O
3560 gm© 3o 530b b0dMdo JoMommwo Lobsdgzowosbsiss 3bmdowo:

3 3300bOO OO ©5 30 30 MmMH039 BB, MoYBsE B0 SYIO 3G OHO BMOTGOO Tmg3mzgdo:
3900boMm®O, godobod® s 3030, 030, 03 0L s Lbg. FogMs9 ,,3500bsOEO* Lobgaros 53
d9dmbggzedo: ,,bggbm@mgdo 3oL Lobgws g B o b o ® © o b o g 9OJdg396°, ,.3030m-3gmdo, ghmbge
fo0mIi39, 90 3 0 3 0 T IV - o ,3030° BIBOL FMMTss, LobgELsgom Fobswswgdol §gzdow
(bB09dBHo) 2o0mygbgdEro s dmmb. drb35d0 EoLd o (10, 66).

LoeHImbem bodmdo 0dobs, MM BIboL 306M0sbo BmEMIs dgodergds 0dMMB3MEIL s 0Tsg3EMMMES©
096090l 0OHMo3L, JoMomerdogss:

e 99 3 @ 0 B g-b gbobgd 08539 Lvyenbsbl bsmdgsdo sggl: ,8 g s g w o x gl s 3 o ®* ,,dg5woxg” 30
0635690000 30WML BMEOTss FgmEg 30MHOLS. 50, G BMMTS Lobgeol BMb300m 5Ol s©IdMWO, Bogdomdos
©3LFMEO S IMHMNYEO 5J3b ,,30m“ B go g w o x g-bo-30 » (9, 77)

990593 @oxglogoom ol 950mbzg39ddo ,,JoMmmmo gbol 3owmzsgzgddo - 3 0 0 Mabgdmwl
3903390 65099sbLgdo godzon Bdbol IB0dzbgEMdsTo - 040 Megz0Lo FMbIz00m LoEYZIMHoMmTMgdol
b304bgdL g®mgds (10,96).

5060865396, MHMI sbgmo Fmzwgbs JoM0Eol OSBRI LGOS MG, B0 ©d
AMOW®  ©0sgJBHJ0do, Lomobom  Bodowomgdo  ©s0dgdbgds, saMmgm39, JoMmerm®do, JobmEls o
9Bbwydm®do (10,96).

3Ly O™, FI6MMHOL ol Ms30L9dMYDdS, Mol BABOL 300056 BMEOBsBY dGMB30L BodboLs s MsbgdwEols
(96 Bofoams3ms) @sMmmMZ30m00 godmfiznryeno, JoMmvyen 05w dEMom30L 56 ymaows b, 59 bs, sbgmo
PomImgds Jodowamdo (resp. JoOGmM39wH 9698380) 3mEGHgbE0Me, BbL, sGLYdIMBPS, GMIWOL Goddow®o
95¢000B30s0 Bgdmo dmyzebogro dgdmbggzgdo.

L530mbogo 0bss, gb P30 JoMmEIOl Bossa By PomdmBb., 0¥y Lbgs MMIgwodyg gbols gogengboom. s
3mb6GH9JuBHdo  LoobGHgMgbms L. xodost  Fgbgmergds,  FobmEol  bgdmor  obbowryemo  89dmbggzgdo
onddywol Jowzoom (11,369-377). 5J 893h900gd0m 033¢0935(0L M35¢bsBOmolby Fobm®do Mmool
39609909300 ©s3M300JdY0o F0bswogdoL Bsdmysw0dgdols momdsby).

L. xo0dos §9ol: @sHBNMo 3 v @ g Bomglsmdoml ombmgl... MweOJmwdo ©OMOL [a5M9dmgdom]
©59m30090wo  Fobso©gdol 53 GHodb ol 0s30LgdIMMYds  sbLOsMYIL, GMI ymzggemzgob BIbol
gwdolysb 6ofo®Imgdo -dik gmOIoLsgsd Tgoygds; gb BmEIs sy, dGb3zsdos zonra
096090056 53538009000 (11,371; bobyolids Bggbos -3.9).

00 dmedo BIbob gm®mTss sfy. dM63580 (M9bIdWo oMbM3L 5TsL), begrm F5649HFo 30 MMy
(39, 937wg) BboLIMMGdo, MMIMdoE ™sbEIdMOl gbdsoslsg 00309096, ™300 Tgoie396
©509g0000d0L 253mdbs@Gzge - g 530dbL (12,65). BsgMsd F569M0 Fm3500 0Lss, HMA 5 sbgoo GmMIGdO
B360L gvydologsb 5655 BsfsMm3mMgd0 (090 3060560 FmMIGOOLYSDss); A9 0E, -33Eg HOROL Fofa®IMgdEgdo
XIO 29BMOHIEBIE Lobgmob (FoMmaz96 Labgwl bsmglomdom d¢Mb3530), 8999y 50056 BIBOL JoM0s6
RMOIGOMND 4909bs33wgdMo.

59 13605605 gogoblighmo BsbmMo gbol IgpMaeo oswgd@ol Bgdmo dmyzsbowo 3omaMgds, Losa
M3V WOo ELGHMOEIds m©Ib 3939 9amd 0sbEYdIMMsE (1939 BIBOLIOMIEsE): FoFg bosbo-To
M3Mwo bmwm Joodsby dbgsdg (89a0., I1, 12) ,,am@s bbol 890 @99 333 s0dsbs lbgad®.

39360 ©osEgd@o bobo-do M3mwo ,,bbol 99099y  GHo30L FomdmgdsBy dghggds... FobmMTo
30390 30, OHMAMGE 3bsbgm, dmemdgs Jolvyeo; sdoGHMTsil s©0360d6gm bgdmm: Fobwm®To sbscrobMo
§om3mgds LObMYEHMBMOMss TYEILPOWOM. 57, 30, Bro 1gds Mbs, MMMl Fgqgderm dmgbobs go3wgbs o,
5000965, ol o3B3 339LoYBMS, Foa™sd sME oLy RodMMmOiEbvEo, gl gbsdo sOLYIdWWO MG bool
2459m3w0bgds oymU.

3B Ma0MH 3015605805 L JoMmmel dmfYy39@ 0o 539Mg0EbMwo, HMIYETog ,,39bLs3MMMHIO0m
BBL L3sOLMEOL Bgezgbs BOEBIOOL FoMTMgdsdo. bob LMo s JsOMEo boGyzs JIbol BMEBL,
b6 JommEo b 9ML3sOLMEo LoGY3gd0s 50O, FoMsd FMsbo LML Y50IBYs ATSMMWYEO:
353MMdS 3dbsm (= 3ogsFMmm)* (13, 218).

L. xodoslt dgbgmewgds, mIMJMEdo ,,MMol ©sM300gdwo Fobsogdol“ dglsbgd JmMgddogh
dmombmgl, Moash, dologg aobabosgdom, oGy qbslk ,,..303mGHosdJbGo  Fobososgds o6
sbobosmgdl @9, 99gbs 953538009090 LoEY3gdo ,,MmMI, ,,OHMIGEo3”, ,,MH5YBG", 1306500056 s

16



doLosbsbo MMl 56  gosBbos (3309690 Bolglbmdsbo  gbol  dmbBgdsls 88 dgdobggzsdo 396
396LsBE3ML3L). 53 309MBOL GOm0  3MI39BLOE0ss oL  goMgImgds, GMI MMMl  FMmg3™M3gds
360033690 m3560 Gom©abmdom 36535303 3539aMM0900 (53bMEEH03gd0, dodwgmdgdo, 9.§. dik s -
acak 3mM39d0), OMIYdLsE 953530009090 LOEY3gdOL AsM9gdg 9gAwwosm  odMboGMb  303mEeduw®
foboo@gdems Gobos®bo“ (11, 369-370; ogmeyzs Bggbos -3.9.).

ob, ®53 0MJMwo 9bolb 80dsrm 5 00g35, LEBMYSMPOS ITIBILOIMYdGEO olgmo gbgdolomzol,
93 303mGHeduvemo  3mbLGHMMJ30900 o6 gob30msMGB0sm. ORI, IMILGHEME vy Bobw®
960m5m30b. 50, M55 Bomdzs80 3ol Gglobgd brybdme G 7399 IdIMJOIME Fobowowgdsby:

»JO0 s 08539 SHOHOL LOBEOJLMMOE Fodmbo@Ezol 58 Mo LbgsELBZs FglodwgdEmdOEB (FsMEH0gz0 56
(0o [obssgdol bodrsmadom) brbdwm®l dmgdmagds 3s8mbs@aol ghmoImmo Lsdwewgds (FsMEGH030
§oboogdol  Lodrsegdom)... sbgo TomBHog Poboogdsdo dmbgdMogo  dmbsfiorgmdl  dodwgmdob,
20LMEB030L, obEoMOl s bbgs gmMIgdo, HMIWGdoE 05300 F0bssMLOM JEHMWYdS OTM3I0EIIO
$obss@gdol BIbsl Folimsb bIstgdEo F59390dIMIOYL 35380MHME gMme©* (14,69).

Boby® gboms Lobsdzowgdos sbgs, MEMbE od ,,0530IMO S 35630L0L JolGMEO JoHmnmmo gbmdGO30
309dGH030L go6gdm335005 Im3L9dM0, Lobgwdfoxnmgdmog sfglgdmegdgdls s blmesdo JsG oo
9605 3590ygqbgdwemo. sdo@mad s0bodbmeo 99@yY3gewgds 39boEOL GMyMM JoMmwo 9bol oswgd@gdob,
obg Lo BIOIGHMOHM JoOWOl EOE 3953Wgbsl. 303mEBoJbol Bsdmyow0dgds do3dwMLS @S 35630LoL
JobEEOdo Jomyaro gbols gogzegboom Mbos s0bLbLL .

s ol gdos, BOEdMOLS @S  35630L0L  JobEBHVIMOLIMZ0L  303MmGHLMEmO  3MBLGMMIE0s 9B ogm
60356Md030, MMymOE Bobwy® gbsms f93M0sm3z0L, Boa®msd o0fym 08@Ybs, M8IbssE JoMmwo
960L 253wgbol 399 dmgdas. 850olosdy, Fobwmdo MMMl ,,EOHMOL IM30IVIYOo Fobswowgdol®
05owo  3mbLEGM®MI30s 3960 9ma3390s o  J39hymdool  Lobgl, ©osb MO mwolsmgzol
303m@ogdLo LagHOME w3bms.

59©gbo©, - 83 @9 (3399 -7 @ 9 FnA5HOB0 3MBLEAMIGOIOOL 5©EOwo oGO3 ff 0 6 5
© 5@ 90530 9 35250005, §obosgds b @ 3 d 53 3 M e g EMIXsbIMY ,,OHMEs F5TMJVS, 309393
[393U]% 30 659, 56539 ,,39MMd0L T30y 3092393 [393L]° 3obEs3m O b M 3 d 5 -3 3 M @ g LobGEsJuob
035LsBOHOLO0 OHMOL FoMIMYdso.

500l ©585QLEHYIMYOG0s - 8 3 v e g (-33y, -8dmeng) bbgs 393Y39egdol 65§oegdmsb, Lo sbgmo
133> EOHMOL 4569 gdss.

©® 930d5 B 3 9-9 39 @ g BmdBO Jmdmborvy BbMBgmg d56d] ,,s 3GHobbol 893 gy (Bywd.
,Ub30L 9999y") 399gadlo dmgos 3H3MYOMb ghme*.

3M0560-939 g mbomgo gb ,,owol 859gy 9mowg 5oL, 5O b s s 0 0-0 3 v © g M6
» 9000 Lo500L G900 3909

Y39ws 990mbgg3s80 -8 3@ 9 (-3 3 @ 9, -9 3 W @ ) BnEBGH060 NI LobEJuMGa FsMGHOZ0
§0obosgdol 93609300 - OHMOL goMgdmgdss:

,060b 998093, .00l 83993, ,,gMM0 LMoL 899ga“ B39 gdMOZ0 JMBLEHMVIE09S JoMmEbs
BobmEdo. JoOHmedo s65¢0bWGmo FoBmgdss, DobmEol 8gatmer ©oswgdddos sBgs, dbmmm FobwmGos,
L5qoE3 965¢0BW®mO HoMmdmgdol 33900 gob30msts LobmgBMEO HoMmBmadsi s, M3 8MO35M0s, ol BIBOL
300M356 GmMIGOL  gobmz0m5MmEsm. BBL, odss 49MH339Mw0 93w gbs MBI MEoLs, ™dEs 9GE 0dol
39dmMoEbgs 990d@wgds, Mmd Fobm®do, ghomo dbMmog, Ggbwgbaoss Mo gmMIol (op., LI Es-do
030 51580 oL 8990y 55OGH039B0LS (ER-837w) ,,EolL 898wgy*) @, Jgmdy FbM0z, HYbwIbEos
"60x30mOHTo30015396 (HT6OL 306060 BME@Ts 0lY3g 0J3939 BMYMMsE3 b3S T93Y39wgdol bsfowrgdo -
1399643096050 s®LGdI0MO Lobgros).

5003 Mo, OMEd MBoRMm®Is300L 3H9bYbE0sbYy LodMMdM, M30MH39wgbo TbgzgEmdsdo 335J3L od
9b6Mmdm030 3mFIbEool  sMLGdMBISDBY  FobmE®To, Mol MYooBsEosl dgmhym bgwo, BsbL, MMEFMEds,
GHgog o MBO® 96mdM030 39390 DsGHMMOl Hmwdo dmy393w0bs: MMGIMmo gbols bGHEMmvdEHw©LD,
39L53gBG05, 9B WsBMEOHT0 SLgMO (33E0WGOJOO.

Mo 999bgds MO ME-wsBMG  @gJlogMG  YOPOIODMOJL, Logbsmdg3bogHm  woEgMo@Msdo
d0m0mgdM0s, OHMI 0MOJMEo Lobgegdo aHMMHOL MmOMPsbmwr bBofows 390 0d3s, 3065006 o6
0599399090505 sBMOHO BMbMEodEH030L Bmgdgrgdsl; Mo dggbgds BabsL, ol Laglbgdom hox s duglibgdgeo
960l 353530399 goe0ddo. SMBYO0MSE J98M3w0bEs MWMJME0Esb boligbgdo BIbgdOL Fomdmgdol Lodo
&030:

I - 096Hdmeo HBabgd0, MMIGWmG ;DM 30950Ju-wz0JlowMo [oMmBmgds sd3m: Mm-Bsrod-vy
,»,00985m05%, II - dgggboeo BIbYd0, MHMIgEwms MOdme bobgmws bsfowl gdos@gds weBMMo sdbdstyg

17



©dbo: 0bboo mbggbyy ,,a0x0MGHads¢, III - dgoagbowo Bdbgdo, M™IgEmsg Lobgwso Bsffoeologsb
B5foMmIMgdo 99300 BIBYVO, JoaMHed BBEMGO oo 5056 SHEsgm: MbyHIgEHYY ,,dmgs” /hizmet etmek/.

@OoGIME YOS

1. 6. Jmogwos, 83mbyE03zmcmo 93menEos s BMbmEsd@ozs, 309d0Mwdo: JmmoolvyMo bowdemgdo - VI,
Jmomsolio, 1999.

2. H.J Mapp, I'pammaTiKa YaHCKOTO (JIa3CKOT0) A3BIKA C XpeCcTOMaTHelo U caoBapeM, ¢ I1. B., 1910.

3. 566. Bodmds39, FobMMOL 3653530309100 565¢0bo 39duEHdoDWOm, Md. 1936.

4. E. ®. Ixeitpanamsunu, Pytynsckuit s3six. — IH CCCP, IV, M., 1967.

5. E. ®. [IxxeitpanauBuiy, yauackuit s3sik., AH CCCP, IV, M., 1967.

6. A. A. Marametos, Tabacapunckuii s3s1x, AH CCCP. IV, M., 1967.

7. 10. [. Heumepues, Xunanyrckuii 1351k, A.H. CCCP, IV, M., 1967.

8. ILK. Ycnap, OtHorpadusa Kaskasa, fAssikoznanue. VI, Kropurckuit a3sik, Tudi. 1896.

9. 5. 8560dg, mbBMmgdsbo, &. 111, 9., 1980.

10. . %9953560d9, -3000 56Ol HIsMIGOOLIMZOL BIBILMD Jotronedo, Jgbl, (.3, 09d., 1963.

11. b. x0dos, OWOJME-WsBMMO 9bMdGOZ0 MOMNOYJOMNMBOEB, 2. MMOIMwo LobGsJumMo 35w 3gd0
sbm®Yo. -fa-00: mOH0Mbo, 53530 8560dgls, 1d., 1967.

12. 3. 350605, BI6oLEOMOL FoMTmgds s BvY6d30900 JoPmzgEme gbgddo, md., 1993.

13. 566. Bodmds3zs, 396070690l dm6356MH0 09530L9dMYd6O -0lvg-0b dMsddy, @¢.7, 099., 1927.

14. 566. Bogmdsgs, ow. 39633599, bbdmMo 9gbs, 00., 1961.

TURKISH LINGUAL ELEMENTS IN THE LAZ LANGUAGE
Vianor Akhalaia, Gori State Teaching University, Full Professor
RESUME

The Turkish influence on the Laz language got revealed through lexical units and syntactical vellums; some of
them are represented in the following work.
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36M9BgbGEoEools s FgMol bo®olbl. dgmmby, sdsmogtgdger 319OLDBY, olobo Fo@do@gdom sMHmMdg396 Mozl
Lod035¢03MmM  35-339M0560 Loodwmdm b553mdggmol dgbyegdsl s LoxsMm ©o33sl.  8son doge

doofgMwo 999300 LsdsEMmE MGHME©Yds 80-85 JMwsl, FowzgMe dgdmbggzsdo 3o 0dlobwmgdgb
30doboob wdomegl 9x3sLgdsL.

19



Udgds 1. 39OLEsTME30MYOMEMS MoM©YbMds 2009-2012 Fengddo g9bwghol dobgwgom
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fobs Powmsb 990056900m, HMEs AbmemE - 71% go@ocobs doMogmo Fomds@gdom.
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THE “ICEBERG ANALOGY” OF CULTURE
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L9gOTMMOLM MboggMLoEgGHOL 39839Mmd0m EFYSMIBMWO MMMOIMNMDS MWYMHJgobs s LadsMmzgEml
dmOol byl Mfymdl OHMOgMmRRJOL, M3 9ME0MIIJE0 oMM bowbgdl FmMol FoMTs@gdreo
MOHMOGOHMMIYOOL Bodmyseodgdobmgob.

o600 E-00Odew 56sBIms 990009800 3B5e0Bol bbgsslibgsagzstmo sidgddgdo

3596 Boddg
8530 B30l LogHMsdmMobm 6039MLOGHYBH0, BowMEWMYool MIEGHMOHO

0bsHYd0 993300534MBOEO SHOIIO — RMMIMEGd0s, OMIEYddoE dmiEgoEos 3bmzMgdolgEo
390m3owgdom domqdwo LodMdby. 9godwrgds 0mdasl, MM gl Lod®Aby obgs goIMEgdmeo gbsdo
L0EY3900m, OMYMOG sHDOHO B0BOIOLS S FomYBsBH035d0  BMMTNGOOm. 56EIBS VOO WH330603930LS S
3M6gd5895bLBoWMdOL bsw3g0mgbm bodwmdos. 0o Mol dMIEMWO sdmmdds, GMIgwos dmzwg bodyzogmo
3MI00 sbbl 8mgdggdol, dymds®gmdol 56 MMHmogMmmdol dbs@3ME 3sbBMys©adsl (3. Bodmgsbo,
1956: 294).

0baBs bbgobo bomdzedol, Lagmgzguomsme 25693303900 SHBOOL A50gmMmMgdss. $6IBS JMMdSTs©
034HmdL gm0 gdsl dmbgbowro dbsGH3zmmwo gmGom, M3 SHBOL MAG™ 33580MmLS S SOIOES©
oLTobLMZMYdgEL  bEob. bEsHol mddgwo mogzolo  sHEOOL  EOLOPILEHNMHIIWO®  Y3gwaDHg O
933MO0GIAL — bobl 0839w09dL. LimGgo qubss goHm-900 doMoMso 0B Ho 9bEsBOl BsGoH™
393039 gdols (B. FMFdMG0dg, 1965: 4).

56@5%Bsl Mo30LgdMGe© 33635396 MMMJo dg36ogdgdo (Omer Asim Aksoy, 1993: 56-101; H. Fethi
Gozler, M. Ziya Gozler, 1982: 7). 3000 sDO0m, 560Dy 500l Bzgbo 353900l doge Lom3zmbggdol dsbdowbyg
90090990 250MEOWgd0L 99009390 RMHMZ0Wo 3mEbs. s6EIBsdo LMz0wo YosEbom, dMm3wgE s
390053000 359m0mgdgds. s6sHYdo Bg30MLoEY3096MgdoL FBom 23sg3Jds MOMmdOEL Momdsl (H. Fethi
Gozler, M. Ziya Gozler, 1982: 16).
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do¢0sb dbganos 0dob 25033939, ¥) Lo FoMmTM0TZs B5EIBYOO 053I30MHZgEsE ©s M5 dbom
393039 Es Abmgeoml bgsslibgs 9bsdo, GMamME sHBOMdMOZs50 JMHmMTsbgmmsb sberml dymdo o6
0bsE 9OTsbgmols 00gbEMEmOo Tbo@zMveo gsdmbscd3s99d0... Boga®sd Loob@ghglm s 960dzbgemgzsbos
ob, ®mI 353MdMH0MdoL bsbyMdwogzo gsdmEowgdol, LodMdbols @s SLMEEMadoL  dowrol TxEYAS©
90090990 56@BGd0 AbMREOML SBBMEIMEHWMS© yzgers 9bsl 5Jdgl (Dogan Aksan,2009: 38-39).
3b6sBs 43z 9Ol Bo3msMo 543U, Foa®sd bmy dgdmbgg3zsdo obobo 0dgbs 3335656 gHMTsbymL,
6md bdo® Jg8mbz93580 LogMHmm Lo3MMMYOIWE J399IWwsb B93M0 gMHOLOMZ0L. JsOMwo sbEsbgdol Lbgs
9OH0L 96sHGOMB FgoMgdOLLL BEM35¢0 LsobEgMglm s139dEo BBYds. Bogomoms, MrmymM3 Lsdgabogmm
@OoGIMGHOH5d0 8000mgd96, JoMmEo, 0bywol®Ho, MwEOJMEo s HMLMwo gbgdo sGsdmbomglisgg
969005, Boa®53 ,,00bogg gbsdo dgodergds sMLYOMBPIL MBogxOLIEIGMO sBEIBYd0, HMTEgdoE LEOWEWOos©
00096¢Mm0s GmgmmE 1YdsbEH03Mo, 1939 3693053030 MZslsbMolom. slgo Fgwgal a30h39690L,
30935m, JoOHMwo sbEaHoL ,,093MIM0 2530390580 0EbmMdom™ FgoMgds bbgs gboms dmbs3gdgdmab.
939990 56@sBol 9JuderoEodmo s 033¢oEoGWIMo 3603369 mdgd0 BMLiGs® gdmbggzs 0bywolv®
,»A friend in need is a friend indeed*, o»@gwmen "Dost kara giinde belli olur s Gl «apyr no3Hoércs B 6ene»
35600563HJOL. 5935695, M 5©0b0dbw gdmbggzsdo mmbo Lbgoslbgs gMol 3bmdogMgds MboggMLsErmMmOos
Q5 35000 9™ 300 0wgds (36900l — IgaMdIMMdS — 80500 LEOWEOsE 0EIBEMMO0S* (. Fymbos, 3. Fymbos,
2010: 96-97).
9BoMy0m® 300509058 [o@dmaBgbl  JoMmm-oGdman  sbsBsms  Lbgoolibgs  sL3gdEom
39306001306090s.  337olbIMdM  BEBHOMJEHIOME-gdsbGHoIMOLS s FMSToGHOZME SB3gdBgoL. MEJme
0boHYOL oMo IMegwo©  dmgdmggds Lbgs gbgddo, o0 GmOOL, JoMomdos.  godmoyma3s
LEHOMJGHONE-1gdsbGH03MMH0  M35VBsHBOOLOM  SBLMWMEBHMMs© 0I6GHMMO  (3MbgdMH305, LEWWOs©
396Lb3539803) 96 bgdsbEHozMMms Abysglo s LAHMMIGMOWWLE FbLlbls393Mwo sbEsBYdO.
5. 00gbEBHMMO:
o JoOmeo: ,, 2930 Joob bs6z950".
oOJmeo: “Insan insanin aynasidir”.
o Jooreo: ,, 306Yg dgxomds 9600 botzbzoamo s Bsdm3s665 dora@gm ™.
odmeo: “Esege binmek bir ayip , diismek (inmek) iki”.
o Jooryo: ,, bodyzs 390¢beros, ordocro mgthms*.
oedmeo: “Soz giimiisse, siikut altindir”.
o Joormwmo: ,,3065 deaameals 3500698l 29M85¢0 0b 8s030698b".
oedmeo: “Son giilen — iyi giiler”.
o JoHmveo: ,,bI0m IFHOWO 603MbYds, 9bom WOFMHOEID 30 — SV
0O meoo: “Kili¢ yarast sag olur, dil yarast sag olmaz”.
B9800 BsdmmzEow sbsbgddo, HmamMa Jomomedo oly wOJMEdo, 39E@IMYOIYE0s GO0 SHBOO
5 gb Ubgo@olibgs 9bsbg BLEe© gHmBs0MO Yoeodoom 5MOL dodmEqdwyeo.
9bsH7gdd0 Lbo®EH® 5MOL 2o0mmgdwro dMIBMEo sHMO, 2o6BMYsIdME0s baebols baba®mdwogo
©533003900L 3900930, Bs8MYser0dgdwo dgbgrmegds ds vy 08 dmzwgbs®y, bMaMadOL 53-35MybY. °0
b5 gm®IMol boboo sMLGdME sSDOL bsFoMm Jgdmbggzedo 094gbgdl 9bsdFg3M0 IMNMBIMO. 30l OMDY
@5 IO gdMo© Bomgzsdo sbabHs ol 0sMeros, MMIgeog dobgowbg 3900 FMoUL. sdoGHmd dsl bdoMs
3005015396 mMsGHmemgdo, IgMegdo, 529MbseobEHId0, 03EMTs@gdo (B. FMadwGmodg, 1965: 3).
0. 1gBobE 035 Aoz, LEHGMIEHWGS 3oblbgsgzgdWo:
o Jooremo: ,, demes, dgb 39986980, Hdserem §9b gsogmbgm*.
oedmeo: “Kizim sana soyliiyorum, gelinim sen isit” (Joqrod30¢rm, 996 394936900, Gdognm, 896
300369):
o JoODNWO: ,, FsBsers Head fisdscro ogm@gl, 0530l 0s3L Khsdargdoser”.
oedmwo: “Kelin ilact olsaydi basina siiverdi” (JsBseols {odowo H™md 3Jmbogl, moz30l magl
foabgadeeo);
o Johoeo: ,, bstb G598 ©s585G96, Y356 Jboosm ™.
oNOmwo:  “Insant séziinden, Okiizii boynuzundan tutarlar® (3sgl 960, BsOL Gdgdom
Q5505396);
o JoOomo: ,, @25609¢70 33903b0 JotBg3605 bgscrobger Jsosdbsc .
onedmwo:  “Bugiinkii  tavuk yarmmki  kazdan iyidir”  (©©935609w0  Jomsdo  Lbxmdoo,
bgowobogm d5@);
o Joormmo: ,, by wsbiobo bbzsbsem, 85c0sgbagds 0sz3bsm .
o dmeo: “Giilme komsuna, gelir basina” (629 @sbE30bo AgHMOGEOL, 49IFBEIOS MO3LOM);
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o Jooreo: ,, dseero sblgby s xebo bgerdo wsoFoig*.
oOmeo: “Iti an, omagi hazirla” (3500 sblighy, xmbo dmmdBa);

¢ JoHomo: |, 3050 30350 OGFYBs, 356l330¢75398000 (528 Fgdealim .
onedmwo: “Esege altin semer de taksan esek yine esektir” (306L md®mb mbsgo®o G0
39993900M, 3060 0lg3 30605);

o JoOomo: ,, 306585 Gs ogob, boybds Bs boerosm”.
oedmwo: “Esek ne anlar hosaftan” (3060 65l 3502908 3d3mE0L 39dmb);

o JoMomeo: ,, W5z 025305 B9bIOL sers BB
onddmwo:  “Akilsiz basin  cezasimi  ayaklart ¢eker” (¢msgem  0930L X000l Fgbgdo
dmobobim);

o Jooreo: ,, brgxg® Fokog Jstggdgcros.
oedmeo: “Her iste bir hayir vardir” (4mggen bogddgdo bgotos);

o Jooyeo: ,, Ggems Js0080b 356 Yg I 3900985 .
oedmeo: “Su testisi su yolunda kirilir” (§geool omdo §gwob gHsBg 49¢940gds);

o Joormwo: ,, Fo8ol b dsmerbsg 56 gocrsbsggbm.
o dmeoo: “Su icene yilan bile dokunmaz” (3063 §igoel 13sl, 0oL 23903 56 dggbgds);

e Js@oryero: ,, Gsorerol Jodfdgerl bpgdy ™.
odmeo: “Dogru séyleyeni dokuz kéyden kovarlar” (8sGoerol 90ddgeol gbMs bmywosb
3993©9096);

o Jooro: ,, mBds ogol, 0mEGds ogol*™.
onedmwo: “Swrrini séyleme dostuna, o da soyler dostuna” (bL50EWI® 56 FormdboErm
9935, 0LoE 9AHY30L 530l FgamdIML);

o JoOHoOo: ,, 356430 960, F35D9 I0, 350569, ob Zb3IBSM".
ow&Jmeo: “lyilik yap denize at, kul bilmezse hak bilir” (35630 J960, 03580 Bss3©9, 3530 DY)
396 250390, WIGOHDO F50R9OL).

U 96@oBs MEOJMEdo IYMMBsS ©V35380MdMWO, 9.0. MYOROMMO Logdzgwro 5J3b. dbgoglo
0boHgdo y4z9ws gbsdo s®Mob. SLYM0s JoMEdo dOdEPOH MYdsby F9ddbowro sbEsbgdo, MMIEgdoEs
JOHoLEH0560 bsbosb 3mIEobstgmdgb: ,, 930 2560 sCOEMIsLsg 55305, ., @O Fstrb35b #g35db: oby Jsemg
3330089609, (520 3630305 3935680 396 35920535¢72b2* (Jb. Lobstrmaody, 1960: 322).

om0, B39b ogH gobbormem d936 JoMome 6Bl MMBHIMwdo dmgdmzgds BYLGo 96
390569300 sbeErml damdo 9gbsdyzolo, 3sgaMad bGe@EobE03YMO B0 FmFamdL, HMd MomEybmdMogzs©
MRMeM 39300 obbbgezgdwo LEGMmwdEHMol 3Jmbg gemo s 08539 bgdsbEozol 4sdmabs@3gero sbsBs.

DR IMH JHMO0 5bEsHoL MdYb0odg 39M056E0E ILEHWMMHEYDdS. Foddswromgdo:

o Jooryeo: 1., 355U 356085 9b6s, 090 99500 35H5U3G 30 SIRU” 1/ 2. ,, 3560 3560 Ibs
0geb, 0006090 F9c00 beazeabog 30 boymsgb™.
onedmwo: “Her gordiigiin sakalliya dede deme” (939ws §3960HmLB  JosL ,,000990L% 649
©5v9dobgd);

o Joormwo: 1., doobsmo 3065s dgbo 89308560 @5 899930, 3065 bst d9b* // 2. ., 09 3560
36mBs 30bs, x96 0dolb G932869880 03000690
onddmeo: “Arkadasint séyle sana kim oldugunu séyleyeyim”  (Qoobsto 9gbo sdbobogo,
393Y30, 996 3065 bo).

) 305853037 b3gdBHL d99m30EBm  JsHMw-mEJme sbEIBsms FgEMgd0m BowroHdo,
296Lb35398 3000069051 Fgdaboll EMHMOL 35GJAMEO0S. FoMIMOWOs, JoMmNYEn s6EOBYdTo M5ToEH03MEs©
O™ 2odmbo@weros, GoMsd gb O™ FoMOEOME0s, 5EMObEg 3bmgMgdsdog ogm dswsdo, LG SGOL
5 dmdsgsem8oi 0gbgds.

000 do 5MHOL JoOHMMoLodsb Asblibgsggdom Igmmby 4MsBsBH03 Mo MM, MMIGELsE 3d300
ofdym-0gmgzoo 96vg offdgm AsbMLsBEOZOHgo ©OM. MO sbEIBIdTo MdgBHls dodmygbgdmEos
Mg gl EOM. Fogsmoms:

o JoMomyeo: ,,Losa SM0L dgo 89bo, 0 dog0y3z5bL ggbo d9bo*.
odmero: “Kismetinizde varsa karsiniza ¢ikar” (0079 39000 33543, 00 §ob sabzgds).
o0dme Bdbsdo ¢ikar-ar bvmgzoduo ofidgm-09ma3o0 EOHMOL 6odsbos. Jo@memdo s0bodbmwo ™
M3t SHogmlbs s Igmgool  IH3M0300 RMMTJP00 oIMo3gds. 58oLmb ©s393d06Mgd0m LoobEghglims
9emo  LodgsboghHm  6sdO™MTo, GMIOL  93GHMOVBsE  Tgbfageromo 53l MMOIMw  sbEsBYddo  M™Ol
390mbsG30lL  Logombo. ol 8oskbos, MM 96@sBgddo yzgwosdy g@ow Sfdym-9gmasEoll O™  SGOL
399099690900. 5ol 0bog sILEHMOARL, GMd dob dogm Tgbfsgwowo MmMdmwo sbEsBYdoEE 1481
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0boBol 54l 9fdym-dgme3ool o390, bmm 5dgsh 1069 sbsbado sfjdgm-9ygmzsol Mmdo sMob
dm390vo. sfdym-09maxzso Omol 8999y ©bsmbgbo aMsdsG03Mwo EMMId0EL Yzgwsty Tg@o
2990996989905 FoOlwyewo M. FoObwymo Mmool 143 F90mbggzss  ©sx0gloMgdMo. Mog dggbgds
bwobgmls s Gmdsgo EOML, sbgmo MomM BB, OHMYMOF 953GHMM0 JoMmoMYOL, ,,06Esbob
0690096 2odmIobomyg sbEsbgwrols s 8Mmdsgzowo EMMOL s8mygbgds 0d305m0 Mbs ogml* (Osman
Cakmak, 2006: 237-238).

o505, JoMoe 9bsdo  gobMlobm3zMgo MM (393 9O SMOL  FTMYMBOWO, OHMAMEOJ
365953030 353JaME0s, Foacsd  3mbBHJuEHOL  FJobgz00  0aolbTGds.  5ToLMD  s3szdoMYdOM
Jo®mme Logbomdg3boghm wo@ghmo@®sdo J00mGdNME0s, GMA ,,0bEsbgwo s FMmdszswo M™OL
3MIGO0 LOGODME 35MYPOS JMMTBIOLsYE FoMBgME0, TogMsd BIBOL bmyogmmo FmMTs OMOL
3993900L dbmermo 3MbEGJLEOL dobgzom §35deg3l; dsgowoma, Bbgdo: 3F00, 9MmM30L, s8mMmEOL, howob,
G®00wgdl s oLMobsbo b sbEsbgwos, bob Bmdsgoo s bsb 4o9MH33939¢ EOML A5TMbo@sgL™  (s.
956009,1973: 203-204; ™. gohghoersdg, 1992: 179).

0585500, 0MEOJMdo  bEsbs  JoM0MOII®  29IMEIBos  S(IYM-TYMBIO  EOMO,
o680 30, om0, LH3oHZS MMM, bbgoaolbgs df3M030L BmEMIom, Foasd Fobss®lMdMOZ50
05063 5{}0gm-894mx500L 2539055 B JdO. FoQ5¢00Yd0:

foym: ,, dseemo 3993L, Fstrs3560 doob*;

909390IL0: ,, 3065 JoROMLs, G533, 306G 565 @5 — X9 F0bLI ML

sfayml 35380Mgdomo: ,, §9 Y89l Foygcro Head bhzomogls 996 d-gebg bgarl «bos obzsdogm*;

994mR8500: ,, 6603900 03300 5390 56 350650298l ";

bmedgemdomo: ,, 39 el bsbsd so39mobgb, Jodds w1062 @serosea™;

09390 0wo: ,, mBmerem, 205 530698 s 3063 359DsOLIM”;

I 3580Mgdom0: ,, 0lgoo Bywpoero 9b@s 0935, Rgbgéo 3Jmbogl — sgmdsg d9gdermlb s

8769356

| ©96HIgMB000: ,, doerolb Hob o bdsto 300 gorygcbos”;

I m08gemdomo: ,, bsgs@idados bgb0sb Bsdm3s65 s Gs0bg 29bos BsdmaLriemogsz0m.

Mbs 900bodbml, MM dogbgE 083000m0: dgmgeol 353doMgdomo o 11 353806H90000. 0
P30300 BMIGoo B3gbL LosbsgroBm Foboersdo 96 EIILEHWIO ..

JoO0M39wgd0LomM30L, MBOHM BMbEI® 0doLMZ0L, 30LsSE LEZMMs® 96580 56 9o5Bbos MWGJmwo 9.§.
»39mmbg“ OM, b4 5{jagm-9gmz30, 9699 256mLabMzMIwo MM, dbgeros Jobo s0dds. goagdom 30 0ygdgb,
0050 25dmygbgdoom 396 09ggbgdab. gl dmbgdM030s, JIbol Foboomdgamdsls Jommmer-mMdre gbmdMmog
3mb&od@gddo.

9bsbs obgghowo 893Y39ewgdol mogzsM0 doM®30s. 96EIBYdOL Lombgg bowbol 39w EGHWGOUL,
35000 2956300000900L T5h396909w0s. 56D 900l MBs@MTsboMo obdo, MHmIgerdos yzgws 03mz0l msgzol
06¢)9MgLgdb.
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»0OJgn0*, ,0mMHI60“ ,,d983900s 3BM3MYYSTo*

0504935 x02emd2HQO0
3MO0b LobgedFogxgm Lslfogwm MbogzgOLoGE Y0, LOMEO 3OHMBILMOO

"Joomwol 3bmgmgds" 8o 1539699008 JoBmmEo LsobGmMom sHMmM3bgdol domowo ©mbols
©535LEHWOHGOGO  MbBMEgdss. dolo  860d36gmds  AsBLogMMMGOME0s MrMMmGE d39wo ©s Fo
1599369900L  LodsOMz9w ML obEGHMMooL, obg dolo IgbMdIwo  Jggybgdols s bowbgdol Fodlwyarol
393990 BogdBHgdol dgbobiffogersco (12:3-5).

3830JOMdm,  ASLsB0sMYGBI0s  JoMmE  OLEGHMMOMYMR05F0  4o8MmMJIMwo  FmbabEGds, MHMI
3603690 JoMm39wms d9890sL"  3Megowo 36Mds Mg TbMEME WgAbIMEs© MM oym dohbymwro,
©OEIBEGHMMES  5MJgMEMAomEmo  33e935-d0gd0ms O J30RMOBOII  dJRWMS  s©IMPYbgd0m, Modo3
domxRqLg0sbs 9339w MY A50MmMJdMwo 1393GH03IM0 BMIOIOMEGds Lodrmsem s34969900L 03
JoOOMo  LoobGmMom ys®mqdol d0dsdm, GMIgwdog HoMdmpagbowos FobsgHobGHosbmmwo bsbols
L5939l (JoOmEOoL bsdgRMl) oLEAMOOs (4:25). STLMb 6 MbEs 3930HYIL, HMT XJM 303 03.
X539b038300lL 096 ©I330MGOMEO  "JoMmol  3bmgMgdol”  wdzgglo @S  d3geo  obEMOool
36mdgd0Lsdo 303960300303 ©ITMZOEIOMEGds  "IM0GH0ZM  ©TMI0EIOMYEGOT o6  Tg33o0ml”
(3:84;1:549).

00X Mo 89369M©ad00 "09xgms 3bmgMgdsdo" ©®s9gbxgMdg boblgbgd qmbozm® FgMdobgdby
"0 dbo", "mMMdimo" s Fom LszsMmeEm 360093690MdsBY. LogsMsMEMmMm 3533mdm 0do@md, HmI gL
90bogmemo  Bgmdobgdo  wgmbGo  dMM3gEol  MbBMgdsdo  L3sOLYMS @O MIMRRSIMBODMS
MOHMOGOMMIJOOL  0bge  JOMbMEmaon®  306EgJuBHTos  FmbLgbgd o (Bsdydm@mbmbm®ol  doge
9099 MS ©I3MMES3053©Y), OMES 50 SOLJIMBPS MG JBOIMHO gMmMds "MMJbo" s BomMTgBHIL SO3
Lobgdfonm "omwedgmo”. wgmb@o dMmgzgwo Fgodb: "o 990amds@ 5doby Mom©gbmadg foawofoms
399maB365 J9393mb, L3sMLms 9x9dsb, dg Jolo, MMIgEls gMdrs BosMBMOME, L30MS OOMs L@mIgbms s
g4mg9@ms  MoMedmbosbms Bgs. bemem g3md6gL ymzgwbo moGysdmbiosbbo, 09906l s 9fy3bgls
5Q056B5YobL, LAl S 0MEGHIB BOBMOME), S BMLEGL b3se Jobo. dg0MIsE sdols oMM Fawms
3995Q050 299t Hgbs 539639 J9393mb ddobFEo (olfmaro?) dobo, dg domd dgwbogMobse, MMmdgero Imogwws
0)OJgool (9.0. 0OJgdol J399sbsdo, 3. x.), 3omamEzs FaMow sOb Hogbls L3sMLms FBMMYOOLILS" (6:34).
399mddo, 08539 gmbEo IMM3gErol mebsbds, domd dgbogMol 999330MYa - Joobmlitmd Jo@mgzgun-
Lmdgbomo 259000056980 dogdo osdsMEbs, s0MMm Fsmo Fobggdo, BmsMdos JoOmro s Lmdbgmo s
"50509b5  5@MBooQBL  Lobero Loewrmaggwo Lxweols domobse s §oMz0s ©s d9damds  sdobo
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THE RELATIONS BETWEEN KARTL-KAKHETI KINGDOM AND TURKEY IN THE 60-70s OF
THE XVIII CENTURY AND RUSSIA

loseb Alimbarashvili
Gori State Teaching University, Assistant Professor

After Teimuraz II’s unsuccessful ambassador in St. Petersburg (1760-1761), for the government of Russia
created anxieties if Erekle still had any sympathy with them. (MapkoBa, 1966; 131)The situation was heavy because of
the Totleben’s ventures, which started occupation of the country’s strategic castles and had the opposite actions towards
Erekle II. That’s why, in the 70-s, the king of Kartl-Kakheti actively headed the way to approach Turkey.

Still in 1768, before the war, Russians began to express the serious doubt about the activities of Erekle against
Turkey as the king of Kartl-Kakheti only needed to protect his possessions from Lezghins and he did not have any
problems with Turkey. Moreover, the Russian Empire had a fear of not to win Solomon, the king of Imereti over
Turkey from son of Teimuraz. (Macharadze, 1988; 90-91).

Erekle really tried the reconciliation of Solomon I and sultanate. The result of his diplomacy was the decree,
which Solomon received in 1768. According this decree the Sultan had reestablished ‘’well-known Solomon among the
Christian proprietors “* as a king of Imereti. (Berdzenishvili, 1973; 420)

In December of 1776, Erekle sends his envoy — Giorgi (Mirza Gurgina) Enakolofashvili to Istanbul with the help
of Childiri (Akhaltsikhe) ruler. As soon as Erekle’s ambassador arrived to the capital he met to the highest officials:
Reis Efendi and Beiliqti Efendi. (Gigineishvili, 1982; 80).

Russians, naturally, didn’t leave this ambassador out of their consideration. Russia’s Istanbul ambassador
Stakhiev informed his sovereign, that Russia did not have a reason for nerve, as Erekle’s ambassador was met badly in
Istanbul, he was presented slightly and the sultan even was not going to meet him. (Berdzenishvili, 1967; 168).

Although, from another report of Stakhiev it’s getting obvious, that in reality everything is in a different way. In
the next letter irritated ambassador is writing, that the Sultan (Abdul-Amid I -1774-1789) not only met Erekle’s
ambassador, but also regarded him with favour; and that between Erekle and Sultan was ratified a friendship treaty.
(Berdzenishvili, 1967; 168).

Moreover, Stakhiev imparts, that the ambassador of Erekle speaks not only on behalf of Kartl- Kakheti but on
behalf of Azerbaijanian Khans. (Gigineishvili, 1982; 80).

In exchange for terms of the friendship treaty the Sultan sent to Erekle precious gift: 1000 Gold, sable’s full-coat
and equipped horse. As a reply gifts, Erekle also sent to the Sultan to Istanbul: the white fur full-coat, shirts and the
woolen staff. . (Gigineishvili, 1982; 80).

In February, 1780 Erekle’s ambassador arrived to Istanbul one more time. Stahkiev is writing to St. Petersburg
worrying, that Erekle and the Sultan signed a friendship treaty, but the ambassador of Erekle Qerim-Aga (Kapywm ara)
was concealed and it was impossible to get information from him. (Berdzenishvili, 1967; 168-170).

Although, the ambassador of Russia anyway skillfully cleared up several questions .Stakhiev is informed from
agents, that in 1779 Erekle kept the field in Erevan against betrayed Husein Ali — Khan, won, took away a great
booty , and immigrated the great number of Armenians to Georgia. For his part, Sakhtiev edds, that Ottoman really
estimates Erekle’s power and with the help of connections with him Ottoman is trying to defeat Iran and to make the
whole Caucasus to devote to Erekle. (Berdzenishvili, 1967; 168) Stakhiev is trying to clear out something about future
relations between Erekle-Ottoman and he followed his agent (Armenian trader) closely to Erekle’s ambassador, setting
off Istanbul, with the mission, to find out something about this treaty and to carry down the news in two months. In
return for this, armenian trader would be given the reward 300 Piaster. (Berdzenishvili, 1967; 168)

After Erekle arranged the relations with Ottoman, many problems were solved for him. For the first time, with
the Sultan’s permission, from Anatolia (Giumishkhane) he immigrated many miner Greeks, who began to work for
successful ores in Akhtala- Alaverdi, what helped to raise incomes of country considerably. Relations also were
arranged with traditional rivals: Omar-Khan and Suleiman pasha of Akhaltsikhe. From the document dated as 1776,
April 29, we find out, that Giorgi Avaqashvili from Kartli had been taken in prison with his family several years ago
and had been sold in Akhaltsikhe. Mother of Avaqashvili visited pasha and asked to release her son from prison and to
send them back in Kartli. Later Giorgi Avaqashvili was announcing in the request for Erekle :,, The pasha was angry
with (seller of the prisoner- I.A.) and we were released from captivity, I won’t make anybody to sell their slave here. |
do not know that pasha was relative or friend of those people, that’s why I was released.”” (Georgian. Vol. VII; 339).

During those mentioned years Omar-khan, in his letters was striving for close relations with Erekle. Omar—khan
was affirming his devotion by swearing an oath of, ,,Shvilebis Saxelit’’ and,, Mamashviloba” .(National, 1449; 2824).

The peace with Dagestan seems to be according to the document dates in February 16, 1780, where the city’s
(Thilisi-I1.A.) manager Davit is asking for returning his scattered slaves and mentions in his appeal to King: “’With the
bless of Goodness and with the help of your wealth we’re having a peace from Lezghin.”’(Georgian, Vol. VII; 494).

In the second half of the 70s of XVIII century, a relation between Iran and Ottoman was strained and the war
was nearly to start. The position of Erekle got very important for both countries. So, in July 24, 1777 the barrister of
Iran sent the great presents to the king of Kartl-Kakheti and reported the word of , The Favour of Love’.
(Berdzenishvili, 1973; 431).
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Despite of foresaid, Erekle chose Ottoman, what caused the indignation of Kerim-Khan. The sovereign of Iran
gathered his host and appealed to Alexandre the son of Bakar- Kartli throne seeker and Dagestan mountaineers for
starting campaign against Kartl-Kakheti, but his death, in 1779, spoiled his plans.(Mapkosa, 1966; 373).

Russians did not take pleasure in the connection of Georgian king with Turkey especially in the second half of
70s, when Erekle became more powerful.

Russians wish was “’suppliant’’ Erekle setting his hopes in them and not powerful Erekle, solving problems on
his own. So they turned on the Kartli throne seeker Alexandre the son of Bakar, who had been in the shade. The son of
the lord immediately put in a motion energetically. First of all, he visited Kabardo and then, Dagestan, from where he
left for Tark to Shamkhal Murtuzli accompanied with Ibrahim-Khan. They asked for aid there against Erekle. Soon, the
son of the lord appeared in Derbent, with Fatali-Khan., where also arrived one more opponent of Erekle- Alexandre
Amilakhvari, who was escaped from St. Petersburg.

Patali-Khan received both Alexandre well and promised to help with his army. The son of Bakar- Kartli throne
seeker was very important visitor for him as it was the best chance to defeat Erekle. (BerZenishvili, 1973; 426).

The king of Kartl-Kakheti was guessing that the fact to drive out Alexandre from Darubandi and Ciscaucasia
could only Russia, but they used this circumstance only for one reason- to have an influence upon Erekle.
(Berdzenishvili, 1973; 451).

After the death of Kerim-Khan, the power of Zends significantly was weakening in Iran and Separated
Khanates started to settle their independent internal and external policies. Among them the most powerful was Ali-
Murad-Khan- a great barrister of Iran. For the purpose of enlarging his power, he connected with Russia. Russia also
interested in this fact and Mirza-Muhamed- who had been sent to Russian Empire by Murad-Khan, returned back with
great gifts (IxeBmer mamma, 1888; 379) and was accompanied with Russian ambassador, but before they arrived to
Shiraz, Ali-Murad-Khani had died and raised Jafar-Khan met them as a manager of Iran, so, the Russian diplomat
returned back without unexecuted mission.

This step done from Russia wasn’t left without Transcaucasion Khans’ observation.The ruler of Khoi —Akhmed
—Khan was massaging the manager of Erzrum- Khali-Ali-Fasha, that the real aim of Russia — to establish peace with
Iran, helps their insidious plan- to seize the adjacent territories of Azerbaijan. ([I>xeaer mamra, 1888; 380). He asked
Istanbul too to sober and was reporting that if there had been help and patronage in proper time from them, they would
have appeared in the hands of a lot of Muslim enemies. Such kind of activities again complicated the gained settled
relations of the Kartl-Kakheti king. Suleiman Pasha of Akhaltsikhe again started to put in motion against Georgian king.

Erekle acutely stood in front of danger to lose his kingdom. Furthermore, after failures in every affair, that was
lead for the purpose of stable situation. (Two ambassadorial in Europe, issue of Kabardian immigration, etc.) Of course,
Russia was meddling in all above-mentioned matters. It was clear, that the clue of this problem was hold in St.
Petersburg. The king agreed to be under the patronage of the Imperator providing to refuse the help of Alexandre the
son of Bakar. Erekle was appealing to the Empress to announce the Russian patronage on him officially so, that his sons
and descendants,, not to lose the country built up by the hands of their ancestors with taking pain and merit in it and the
ignorant people not to behave like destiny seeker - Alexandre the son of Bakar. (Georgia, 19, 73; 689).

As soon as they received the guarantee of support, Russia sent appeals to commandant of Kizlar, the governor of
Astrakhan and Dagestan’s mountain leaders not to support Alexandre the son of Bakar. (Mapkogra, 1966; 374). In
November, 1783(The Treaty of Georgievsk was already signed) Komarski arrived to Patali-Khan in Derbent to hand in
Amilakhvar and the son of lord. The “’purchase’” of both Alexandre for Russia cost one gold snuff-box and 500 golden
Chervon. (Amilakhvari, 1997; 121).

In November 10 Komarski and both Alexandre’s left for Astrakhan. Soon, Alexandre Amilakhvari was sent in
prison of Viborg, and Alexandre the sun of Bakar was sent to Smolensk with the severe observation of the police and
he was to pay 1200 Manet annually as subsistence. He was waiting the act of grace from the Imperator futilely. In June,
1791 he died in prison. (MapkoBa, 1966; 376).

The life of Alexandre the son of Bakar is the classical model of Russia’s policy in Caucasus. The factor of “’the
throne seeker’” son of lord used Imperia effectively against Erekle and failed all his initiatives. In return for this,
hastened the entrance of Kartl-Kakhti under the ‘’patronage’” of Russia. As soon as they achieved their aim, Russia
annihilated all the privilege to the son of lord- got him separated from his family and exposed him as a prisoner, where
he died abandoned.

As for Erekle, the major reason of the fact, that Russia signed for better conditions for Kartl-Kaheti in
Georgievsk until it was in the beginning of the 70s, was Erekle’s positive relations’ stirring up with Ottoman.
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GOALS, ACHIEVEMENTS AND MOTIVATION OF TURKISH STUDENTS AT IBSU

Irina Bakhtadze
International Black Sea University, Associate Professor

In the beginning of the 1990s when Georgia became an independent state it started building new diplomatic
relationships with other countries. The Republic of Turkey was one of the first neighbor countries with which Georgia
set up close political, economic and cultural relationships. Looking back to the 1995, when IBSU — a joint venture
initiated by Georgian and Turkish authorities in the fields of education, research, culture was founded - we
acknowledge that it was one of the most significant steps made in the development of the two neighbor country’s
relationship which was destined to strengthen and flourish in the following decades. Today, IBSU is one of the most
vivid examples of the fact that Georgian —Turkish relationship has ascended to a new stage.

A political decision on opening of higher education center in Tbilisi in 1992 was one of the most successful
initiatives which greatly contributed to the integration of these two countries in the global educational and cultural
network. In 1995-6 International Black sea University was opened with one — Business department and enrolled its first
15 students: 11 Turkish and 4 Georgian. At present, the University has five departments, 37 accredited academic
programs at all three levels, and has 1152 students. Today IBSU serves many purposes: firstly, it is one of the fast
flourishing higher education institutions not only in Georgia but also in the Black Sea Region; Secondly, it is “a bridge”
between two cultures where students, teachers, politicians, and other representatives of both countries meet and
exchange their opinions; Also, it serves as one of the scientific centers where the discussions about global problems,
such as, security in a Black Sea region, globalization, dialogue between civilizations are held.

The purpose of the article is to highlight a number of important aspects of the university, focus on the Turkish
students and present a picture of their activities, their success and achievements. Our multi-national University is the
place where a dialogue between civilizations has started in Georgia because it gives a chance to the students of different
nationalities, religion and culture to find common ground for constructive dialogue, which is so necessary to overcome
cultural biases and/or some stigma and achieve peaceful coexistence. One of the greatest humanists and intellectuals of
the modern world, Fethullah Gulen is a leader of the movement the aim of which is to establish respect, tranquility,
tolerance, love and high moral values among people. Dominant issues in his ideology are: a support of dialogue
between different religious and civilizations, strengthening of global peaceful ideals and implementation of tolerance
throughout the world. A network of educational schools and institutions throughout different continents is a
demonstration of this philosophy. It has brought fame, advancement, popularity and high reputation to the schools and
universities of the network. “Relationships among people should be based on beliefs, love, and mutual respect”,
Fethullah Gulen says. The IBSU, which will celebrate its 14™  graduation in Spring 2012, was founded and it still
continues to be loyal to those principles. The present article aims to analyze Turkish students’ goals, to focus on
cultural, social, and academic sides of their achievements at IBSU.

Turkish higher education takes roots from the beginning of the 20" century, at 25th anniversary of Ascension of
Abdul Hamid II Darulfunun Sahane was opened with three faculties: 1. Literature; 2. Natural sciences; 3. Theology.
The Government took strong control over the University and imposed number of limitations. In 1918 females were
accepted and mixed groups at the universities were set up where male and females studied together. After Turkish
republic was established in 1923, Dar-ul-Funun was converted into the Istanbul University, which was later renamed
into the University of Istanbul. The process of secularization started when Turkey chose democratic way of
development, but the issue in education and particularly in Higher education is still disputable. In 1982, on Higher
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Education Council decision Islamic institutions were made a part of the Turkish Universities, which offered religious
education at the faculties of theology. The reforms of education in Turkey are generally very closely linked with the
religious education which has been changed in 2002 when a new curriculum and text-books were introduced. An
innovative approach to religious education incorporated more democratic approach to the subject. It included learning
of other religions, as well and advocated tolerant attitude towards other cultures. In the most recent period the faculties
of theology have been opened and divided into two programs. Now it offers a wide range of subjects at three levels:
BA, MA, and PHD.

The organization culture of the Black Sea University can be characterized as having high ethical and moral
norms. Firstly, it is gender-sensitive which provides a rather friendly and encouraging climate for the girl-students.
According to the Regulation, in most Turkish Universities there is a ban on headscarves and the females with the
headscarves are not accepted with a few exceptions when some faculty members permitted students to wear head
coverings in class. From this point of view, female students of the IBSU have a choice, as the wearing of head covering
is optional. The University follows Fethullah Gulen’s ideas and tries to join Islam and Democracy and oppose Islamic
radicalism. Some Turkish females continue their studies at IBSU and take MA and PhD courses at different faculties.
IBSU also implements gender policy in terms of employment. Side by side with Georgians, Turkish female employees
provide multicultural perspective in Human Resource management. Currently four Turkish female employees work at
IBSU. Two female Doctorate students at the Department of Computer Technologies and Engineering, and one on the
Department of Humanities are successful students.

Male Turkish students (78%) outnumber the females, who constitute only 22% of all the students who graduated
in the 2009-2012. Female students study at Business (3), Technologies and Engineering (4), Humanities (3), social
Sciences (6) Departments. During my eight years of teaching career at IBSU I have witnessed a significant progress
female Turkish students have been making during their undergraduate studies. They usually demonstrate less active
involvement in class discussions; nevertheless, females improve their learning skills, as well as presentation and writing
skills all the time, and finally they are prepared to write their thesis, a thirty-five page research and defend it publicly to
be evaluated by a department commission.

Fig.1. Number of Graduate students according to gender in 2009-2012

Number of Graduated Turkish Students
According to Gender

® male

» female

Initially, IBSU was opened in 1995-6 with one Business Department. Four years later it had its first 15 graduate
student out of which 11 were Turkish and 4 Georgians and other nationalities. Following two years Turkish students
significantly outnumbered Georgians. In 2000 it was 25 Turkish and 8 Georgians, and in 2001 the ratio was 19:4.
Though, in 2002-3 a number of Turkish and other students remained equal. During following years the number of
Georgian and other nationalities go up and outnumber Turkish students. In 2008 number of students of both
nationalities doubled and reached 33 — among Turkish and 91 in Georgian and other nationalities. Though there is a
decrease in percentage, number of Turkish students increases from 11 to 47.
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Fig.2. Total number of students graduated from IBSU in 1999-2008

Georgian an Other

Nationalities

Turkish

Currently, Turkish students’ percentage has decreased. Totally 1152 students are currently enrolled at IBSU,
Turkish students study at all three levels of education and are found in all faculties.

What could be the main reasons for such tendency? My personal viewpoint is that, The University which has
had significant achievements in the recent period and gained popularity should have attracted higher number of Turkish
students from the region. We consider that a language barrier is one of those obstacles. English language is included in
high secondary and high school curriculum in Turkey, but still, as the practice shows, Turkish freshmen have to
overcome language barriers, like Georgian and other nationality students. To address the problem IBSU management
opened English Language Preparation Courses which is still functioning effectively. This year it has 99 students, out of
which only one student is Georgian and 2 other nationalities. We have obtained the data about the prep students and
they are presented on the charts shown below.

The results of the TS at prep courses vary from year to year and from group to group. The charts presented
below present a clear picture of the average achievements of the TS at preps.

Fig.3. English language preparation course graduates according to their achievements in 2010- 2011

Total Number of Prep. Turkish Students from Gr. 1

According to Results
2010/2011

* passed

¥ Failed

Two pie charts below indicate that the students have had higher achievements in 2010 — 81 % passed exams
successfully than they had in previous year (71%).

Total number of Turkish students at English language preparation courses has increased dramatically this year.
Those who successfully pass final exams are enrolled in the University. An increased number of students indicate that
there is a high probability of further enlargement of this segment in the following years. The University has a strong
international stand and this policy will always remain dominant in the following decades.
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Fig.4. English language preparation course graduates according to their achievements in 2009- 2010

Total Number of Prep. Turkish Students from Gr. 1
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Why IBSU is an attractive place to get higher education for Turkish students?

The first and foremost reason is a high quality of education. IBSU has a high rating and it is among top three
universities of Georgia. It is also highly compatible in compare with average- level European and Turkish Universities.
The University is based on ideals which are close to the both nations, such as, creating comfortable environment for free
thinking of the individuals so that they reach the maximum of their development; promoting research activities of the
professors and doctorate students; sustaining friendly atmosphere among different ethnic groups.

Currently it has five faculties and 37 accredited academic programs at three levels of education: BA, MA and
PhD. The University expands rapidly. The Number of students have boosted from 15 in 1995 to 1152.

The university fee is much lower that it is in private universities in Turkey. For example, Fatih University in
Istambul and Sabanci, University charges are about four times higher than at IBSU.

Georgia, a neighbor country offers many advantages to the Turkish students. It is easy to get visa and
transportation is cheap. Firm political, trade and cultural relations between two nations establish favorable conditions
for living, studying, and further employment, or/and for starting business activities. Many of our university graduates
have started business in Georgia and are quite successful.

Our country offers wide opportunities for academic career development. Many students continue their studies at
Master Degree programs. At present, two of my former students who graduated American Studies Department and got
Bachelor’s degree: are taking graduate course in Education, and at the same time they work as teachers at Demireli
College, and at IBSU.

In terms of employment, the Turkish graduates’ chances are also high. They start their career at IBSU, work in
educational institutions, in international organizations, banks, Chaglar network schools, and in private sector. For
example, three IBSU graduates have leading positions at our University; Faruk Gursoy- Dean of the Social Sciences
Department, Ilias Chiloglu, Dean of Busines Department, and Metin Mercan, - Business Dep. Both Faruk and Ilias were
among IBSU first graduates who also defended PhD dissertations in Georgia.

Thilisi offers to foreign students wonderful opportunities in terms of living conditions, food, infrastructure, and
communications. Relationships between Georgian and Turkish students are usually quite stable since open and warm
friendship based on trust and mutual understanding lasts long. People-to-people diplomacy nowadays plays more
significant role in developing stable, peaceful relations between the nations and the countries than traditional
diplomacy.

While analyzing Turkish students’ achievements we have set up a chart which shows distribution of the students
according to the departments. As it is clear from the chart, the highest number of students (28) are concentrated at
Social Sciences department, followed by Computer technologies and Engineering (20).
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Fig. 5. Total number of Turkish students according to the Departments in 2009-2012.

Total Number of Turkish Graduates According to
Departments
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Management Technologies and Studies
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A particular attention while doing a survey was paid to academic achievements of the Turkish students. A
detailed study of undergraduate and graduate Turkish students’ achievements showed that GPA ranged from the lowest
— 50, 86, and the highest — 92, 31. The mode number of achievements equals to 77.

Here is a chart which depicts students GPA according to the years of graduation and the departments. For some
period GPA remained more or less unchanged, but in the following years it showed a noticeable increase. We also
calculated total GPA of Turkish students according to the departments and as it is clearly seen from the chart the highest
figure 1541, 41 was collectively earned by Computer Technologies and Engineering graduates, and in the 1009 - 1012.
Humanities, American Studies Department graduates were the next for their high achievements - 1155, 82. It should be
noted that American Studies are quite popular among Turkish students, particularly among female students who have a
remarkable personal and professional growth at our department.

Total GPA of Greduated Turkish Students According
to Departments

1541.41 ™ Business Management

e ® Computer Technologies and
1155.82 Engineering

® Humanities/American Studies

 Social Science

IBSU has been developing its academic programs rather successfully and has attracted a number of students who
are registered for MA and PhD study programs. For example, ten Turkish students are taking master and doctorate
Programs at Humanities Department, specialty- Education. I teach three academic subjects to those students, and it
should be mentioned that they are motivated, organized and have a steady success. When compared with other students
who took undergraduate courses at other Georgian universities, IBSU graduates exceed them in terms of their learning
habits, demonstrate higher reading speed and better writing skills.

In an interview with Marina Kipiani, a chancellor of IBSU and the person who has been working at the
University from the days of its foundation, I found out that the value of the cooperation between two nations is actually
great and it exceeds all quantitative data that have been obtained during my survey. The effects of IBSU activities
cannot be measured based only on achievements in education, rather, it should become a topic of broad discussion
about global issues, such as multiculturalism, gender and equality, higher education and development, organizational
change, peaceful coexistence of nations, religious tolerance, and many other themes that are topical today. Policy,
organization culture, administration, ethics of the university should be investigated by researchers of different
nationalities.
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THE VILLAGE OF RUISI ACCORDING TO “THE 1728 TBILISI VILAIETY INVENTORY
BOOK”

Nino Buziashvili
Gori State Teaching University, Specialist of the Centre for History and Archeology

There was a certain rule for description of people in Georgia. The rule of description was based on the principle
of division of Kingdom into four Sadrosho or Sasardlo. Accordingly description of people or country was divided into
four descriptive units and description of population of the entire Kingdom should have been placed in four Books.

Sadrosho of Zemo Kartli included Saamilakhvro of Nedzvi, Kortaneti and along from Tashiskari. The head of
this Sadrosho was “Commander of Zemo Kartli”. (4: 25)

It is interesting that this principle of division was also remained after the establishment of Ottoman rule. This
fact evidently appears in “The Great Book of Tbilisi Vilaiety 1728 where Ruisi village is involved into the waqf sum
being in property of Amilakhvari. (1: 376)

The mentioned document represents very considerable source about specific districts and borders of Tbilisi
Vilaiety. In Georgian Historiography the notices kept in “The Great Book of Tbilisi Vilaiety” can be discussed with
multilateral standpoints such as historical-geographical, social, economical, cultural or statistical.

Before start to discuss the mentioned document briefly discuss political situation of Georgia after the Ottoman
conquest hence the time when it begins with us so called “Osmaloba” and what results led to in our country
development.

Ottoman officials total described 15 534 men of 614 villages in Gori Gva. It should be mentioned that the
principle of compiling this document is almost similar to Georgian books. It is rule in entire book of description that
number of inhabitants and taxpayer men are named at the end of list of residents of each village. It is remarkable that
similar to the description of Georgian books here also attention is focused on Georgian social structure and terminology.
Thus, for example: An inhabitant of Ruisi village Zaal the son of Bahaduri — is a nobleman.

According to the mentioned document the Village of Ruisi is within Saamilakhvro Nahie of Gori Sakadio, which
is the waqf sum and is in possession of Rejeb Pasha and is subordinated to him.

The wagqf according to the G. Puturidze’s explanation is a property which was devoted for charitable purpose.
Waqfs consisted of personal and real properties, customs, caravanserai, mines, mills and other revenues, arable
croplands separated by the state or devoted by Sultan, Feudal Lords, Merchants and generally private persons. They
used for building and keeping of mosques, abbeys for Dervishes, Madrasahs, charitable institutions, soup kitchens,
hospitals. Deprivation, capture, sale of waqfs was prohibited; its income was not imposed. (3: 138)

It is described interestingly the description of waqf sum of Ruisi, afterward there is given a text about
multiplication of waqfs and their increase, caring of them, right of owners of waqfs on waqf property and its disposal
and descending.

“The mentioned waqf is vestment of my life and vestures me while I die and settle in afterlife dwelling, from the
mentioned waqf will be enlarged from successors to successors, from children to grandchildren, from century to
century, from epoch to epoch and these obligations will be materialized. The left sum will be given to children with the
rule of uniform distribution and in possession to descendants from century to century, from epoch to epoch up to the
end.” (1:385)

Since Ottomans had conquered the country (1724-27) they actively began creating waqfs in Tbilisi Vilaiety
which would give to them a chance for completely establishment of Ottoman ruling in the country, multitude of waqfs
is clear and real conformation of this opinion. Waqfs are ruled by Muslim Governors who are “noble and respected,
accordingly protector of religion and verity”. Collecting of Ottoman taxes similar to Georgian rule was fulfilled by
rulers of city Wali, governors. It was the highest honor and position. They had privileges and as it seems 7.5 jar wheat
was to be paid every year for prayers for them.
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At the end of Ruisi Waqf taxes there are listed descriptions of houses of owners of Waqfs which are built on the
square and it consists of garden built in Said Abad, number 8. There is also honest Jameh (Assembly Mosque, where
Friday and Holiday prayers were held. Small mosques of districts were collected in Jameh and prayed there on Fridays)
(3:174) a hayloft, a shed for straw, stores - stopping place for non Muslims, foreigners’ dwelling, one stable, a house
with plank-bed - 3, a house with the top floor with five doors and five balconies, an entrance hall - 1.

It is interesting that there is also mentioned the number of houses of the owner of water — 2.

As it seems a special supervisor was appointed on water, wheat 7.5 jars every year is named in taxes for
maintaining him. “Subsistence about supervisor of water, subsistence 10 wheat 7.5 jars every year”. (1:385) here we
also meet rather interesting Ottoman tax terminology. Some of them were strange in Georgian Historiography;
unfortunately we do not have their explanations. There is also listed official list of Muslim Officials, for their
maintaining “total sum about workers’ subsistence, wheat 285 jars. (3:385) For repairing water canals for Ibrahim Pasha
by the will of Vizier Ilhaj Rejeb Pasha, owner of Muteveli, payment of amount was fixed in Kuru 50, akhcha 6000.
With trying of Majestic Vizier existing in and around Tbilisi the sum of Isak Pasha Majesty for sheriffs’ expenses, for
expenses of wax candle, boiled butter, candle and renewed candles, brooms and mats, every year — 9400 akhcha.
Majesty Vizier Ilhaj Rejeb Pasha Muteveli payment has been confirmed in Kuru 78 and third akhcha 9400. (1: 386)

As it seems we deal with Ottoman Feudal attitude, where local official is accountable and also probably
responsible for current political processes in his domain. According to "The great book of Tbilisi Vilaiety 1728" in the
possession of Ruisi village waqf sum croplands of neghbour villages Sasireti and Bebnisi and subordinated to
Amilakhvari. The village of Ruisi is waqf sum, it is in possession of Rejeb Pasha being in Tbilisi and subordinated to
him.

In sum of Ruisi Book houses are 200, men - 449, sum of corns ispenji men 449 each 120, akhcha 53 880. The list
of the book is presented not according to surnames but according to fathers' names. In Sasireti village amount of
taxpayers are houses 2, men 23. In Bebnisi village houses 15, men 37. Finally derived taxes from villages of Ruisi waqf
on "everything" consisted of 236770 akhcha. As it clears up from these sheets of book there was developed fruit-
growering, market-gardening, cereal crops, following beekeeping, sheep-breeding, cattle-breeding, vine-growing.

Besides the mentioned situation at the time of "Osmaloba" in Kartli (Ruisi, Bebnisi, Sasireti) majority of
peasantry is still Christian, which is proved by widely spread tax "ispanji" the payment of which Christian population is
obliged. Existence of such numbers of mills points to the simple principle of economic market that if there was not
require of course there would not be necessity of their existence.

It is interesting that there is not named a church in Ruisi while at the end of Bebnisi list there is mentioned a
church which was obliged to pay tax.

Important is a principle of determination of boundaries fixed at the end of list of description which is referred to
this waqf and its boarder spreads “from the North side of Avalishvili's domain to stony places. From there to Savdashini
village situated to inheritance of Amirejibi’s son. On the one hand to the stony hill, from that part Savdashini village (?)
to Ruisi village. From here Amilakhvari’s son’s villages to stony hill overlooked at Tiniskhidi village, around it. From
there to Tskhinvali village and Akhaldaba existed between them. Near the church of village. From there spreads to
Mtkvari River to the South side. Here its borders end.” (1: 383)

The notices kept in 1728 “Great Book of Thilisi Vilaiety” give us opportunity to estimate events with different
perspective.

It can be concluded that we deal with Ottoman institutional reorganization which is more liberal and tolerant.

The Great Book of Tbilisi Vilaiety 1728 is one more authentic confirmation for strengthening of
abovementioned viewpoint.
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A HISTORICAL PASSAGE FROM THE COMPOSITIONS OF A CHRONICLER AND FEATURE
TEXTS

Tamar Gogoladze
Gori State Teaching University, Full professor

Georgian historical sources and especially “The Life of Kartli” had been attracting authors’ attentions for
creating future literary texts. From this point the writing of the chronicler of the XIII-XV centuries which tells about the
political life of his native country is very interesting. At the same time he gives very interesting information about the
neighboring countries (namely the Sultan State of Rumi). “The writing of the chronicler due to its high dignity is fairly
valued as the first rate source for studying the history of the countries of near and middle Asia.” [The essays of the
history of Georgia, 1979:22] Iv. Javakhishvili characterizing the writing of the chronicler remarks with surprise: “Our
chronicler thought folk tales, oral issues “about the affairs of family names”, heretic poetry, humiliating for the history.

After such severe judgment it is too amazing why he included in his writings those “tales” which are told t the
son of Lasha-Giorgi about the love of snakes ....” [Javakhishvili VIII 1977:200]. As Pavle Ingorokva denotes “the
writing of the chronicler belongs to the best writings of Georgian historical writing. It contains the richest materials for
the history of the history of the 13-14™ centuries. At the same time the author is a great writer. His writing is impressed
with great literary dignity.” [Ingorokva, 1963:119]. So, the writing of the chronicler can be considered as a kind of
feature text where a historical fact is filled with lyrical passage of his own. One of such passages is the love of Kiasdin
(Ghiasedin Kaikhosro II) the Sultan of Rumi (of Greece in the writing) to Tamar —a Daughter of a Tsar-the daughter of
Queen Rusudan (later called as Gurji-Khatuni) and the adventure of Davit-the son of Lasha-Giorgi. The mentioned
theme was used by Grigol Rcheulishvili (1820-1877) in the second half of the XIX century in his historical novel
“Tamar-a Daughter of a Tsar” (publishd in 1862, Magazine “Tsiskari”. 20 years later the poet Rafiel Eristavi (1824-
1901) made it into a poem under the name “Tamariani” (1888). This plot appeared to be interesting for the poet Simon
Gugunava who in 1888 created a poem under the same name. The poem by Rafiel Eristavi was made into a play
(“Tamar —a daughter of a Tsar”’) by Kote Meskhi (1857-1914) and it was staged in Georgian theatres. Unfortunately, we
were unable to find the information that later, a writer and literary critic Svimon Kvariani had made a poem under the
same name....

In 2011 “Gurji-Khatuni and Eleven Stories” by Dato Turashvili was published in the series of “New Georgian
Literature”. In the novel “Gurji-Khatuni” the author has tired to study the historical sources about the Queen of Ikoni
(the archives mentions it as Ikonia) he creates a work of post-modern genre using foreign and Georgian materials where
there are extracts form the chronicler, real or created by his imagination. It is an inter-textual work. Here, the above
mentioned passage is vague and a new mythos text is created where main attention is drawn to the adventure of Gurji-
Khatini after Kiasdini’s death, to the saloon centre of the Sultan State of Rumi. The active members of the centre were
the Poet Rumi and the legendary mullah Nasrudin.

The mentioned text is a kind of attempt to create a picture depicting the life of the beautiful granddaughter of
Tamar in a far away country unlike the former chronicler including the poem by Gugunava.

The point of our interest is not the history of Tamar but the historical passage which was the basis of the writing
of the chronicler and later it became so interesting and attractive theme for several Georgian writers.

The discussion of the above mentioned matter in the works of literary critics has often turned into the subject of
arguing but its main aspects concerned the facts how Grogol Rcheulishvili was influenced under “Two Dianas” by A.
Dumas (J. Chumburidze) while searching the literary source of “...Tamar-a daughter of a Tsar”. It was found out that
Gr. Rcheulishvili had used the historical novel “Two Dianas” by a French novelist A. Dumas-father, had worked out its
plot and some passages [The History of Georgian Literature 111 1969:259]. This research is done by Anton Purtseladze,
the first critic of Gr. Rcheulishvili. He was first who hinted the readers that “Tamar-a Daughter of a Tsar” was created
after French historical novels”. [“Tsiskari” 1863:15]

The plot of this historical novel is still connected to a chronicler and by the influence or by the writer’s
imagination a necessary personage for a love triangle-Tamar-a-Daughter of a Tsar’s love-Shalva Akhaltsikheli is
introduced.

As far as everything comes out of the chronicler’s text (V.Kotetishvili, J.Chumburidze, N. Andronikashvili) let’s
recall that historical passage which became very popular for feature texts of the period of 6-7 centuries later.

The chronicler tells us Rusudan’s marriage, birth of a daughter and son (Davit Narini), later writes: (Here comes
a quoted texts from “The Life of Kartli” II 1959:176). After this begins the conquer of Georgia by Jalal-ed-Din.
Oppressed by the enemy Rusudan decides to betray the oath given to Lasha-Giorgi and sent her niece to Kiasdin Sultan
(Here comes a quoted text from “The Life of Kartli” II 1959:180]

(Here comes a quoted text from “The Life of Kartli” II 1959:180)

After this from political point of view Rusudan tells Kiasdin to kill her niece in order to guarantee careless reign
for herself and her son.

According to the chronicler Kiasdin and Tamar did not listen to Rusudan’s request , only after the third letter
where she accused her daughter and niece in dissipation, the sultan revolted and in the behalf of the great love that he
felt to Tamar, he was filled with hatred to Davit and Tamar and ordered to punish Davit.
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Here, we see the insertion filled with the chronicler’s grief where he recalls the instigator of this matter who
forgot relations and doomed even her own son.

The chronicler with great writer’s mastery tells Kiasdin’s spiritual emotion-once he forbids the young Davit but
then he becomes anxious. He doomed Davit to drown but he survived and then Davit was dropped in a cave full of
snakes.

The author also gives Tamar’s emotions, physical and spiritual insult for her cousin’s torture and here he points
to the devotion that Gurji-Khatuni felt.

And five years later in the period of non-reign when Davit Narin left for Karakum the Georgians still demand a
true king-Davit the son of Lasha and Kiasdin is surprised. He does not consider Davit alive but he is taken out of cave.
(Here comes a quoted text from “The Life of Kartli” II 1957:219)

Later the chronicler tells that Kiasdin was called by the Mongols in Karakum. There he spent five years and then
he returned in his country.

By the way, while naming the countries and historical personages the chronicler uses the terminology of his
period, e.g. Kiasdini (instead of Ghiasedon Kaikhosroll). The Sultan of Greece (instead of Sultan of Rumi) etc. unlike
him, Dato Turashvili tries to introduce Kisdin by his full name: Toghril the son of a Shah, queen Rusudan’s husband
Davud Moghis ed-Din, Tamar’s husband Gia (or Kia) Eddin Kaiku-Badi (or Kaikubi) or Kaikhusrevi and others.

This historical passage was strengthened by the chronicler’s worry about Queen Rusudan’s evil deeds but
somehow there was “invisible shadow” that interrupted Tamar from sharing Sultan’s love. The Chronicler calls this
“invisible shadow” being far away from the motherland that is very artistically shown in “Girji-Khatuni” by the XXI
century writer Dato Turashvili. The adoration to a queen by a poet of a king’s surrounding somehow is not enough: “It
is unbelievable that a Georgian princess, thirteen-year-old Tamar, married by an arrangerd marriage to a prince of
Seljuk, later the Queen of that country-Gurji-Khatuni not to have a grief left in her native Georgia...” [Turashvili
2011:7]

This grief in the historical novel by Gr. Rcheulishvili appreared to be a historical person Shalva Akhaltsikheli,
who legendarily paved his way in the works of R. Eristavi, K.Meskhi, and S. Gugunava. Admitting the innocence of
Davit son of Lasha by the sultan is connected with the letter that according to the imagination of a writer Shalva
Akhaltsikheli kept with great care. After killing Jalal-ed-Din and Shalva Akhaltsikheli Tamar’s letter to Shalva was
found in the pocket of akhalukhi. After this Tamar revealed her husband the fact that before marriage she and Shalva
had been engaged. Rusudan, being aware of the fact, did not wish their marriage and arranged the other marriage.

Kiasdin believes in Tamar’s innocence and releases Davit with honor.

Gr. Rcheulishvil fills the “triangle” with different information and gives the historical truth romantic direction.
Though N. Andronikashvili, a researcher, does not consider the mentioned text as a romantic prose and names it as a
display of sentimentalism in Georgian literature. Though at the same time mentions that “Gr. Rcheulishvili looks for,
borrows from uncle only outward, only form and content —and that he wanted to show is his-originated on the national
basis”. [Andronikashvili 1984:84]

The historical passage from this point is filled in the feature text by Gr. Rcheulishvili. As for the character of the
personages and their striving, here the author very artistically gives the characters of Kiasdin Sultan, Tamar. Gr.
Rcheulishvili addresses a spreads stereotype-falling in love without seeing the woman, namely, Kiasdin fisrt is
fascinated by a portrait of Tamar and after seeing her impressions become stronger and stronger.

D. Turashvili substitutes Gr. Rcheulishvili’s poetical attitude by restoring the past. His story tellers somehow try
to restore the lost parts of a mosaic by which a portrait of a fascinating, sad, educated woman-Gurji-Khatuni, whose
name was given to a star. Here, in this part her second husband-Muin-ed-Din Suleiman Fervane is involved, who
became tan advisor of the sultan after Kiasdin Kaikhosro II’s death. She married him according to Selchuk’s tradition.
Here is a fellow, Murzakani, exiled from Georgia, Rumi and the people in whose surroundings Gurji-Khatuni has to be.

Many romantic and even sentimental scenes are in the post-modern frame in D. Turashvili’s text and this gives
the impression of reality and the imagination of the writer as well. Here, strangely attractive and nice Sultan Kiasdin is
still alive and is as picturesque as his wife. In the feature text of the chronicler he is involved just by the mentioned
passage but the main characters here are Tamar and Kiasdin, also Rumi, Mola Nasredin and others.

Writing poetry after Gr. Rcheulishvili’s novel almost did not change the plot in the texts by R. Eristavi and S.
Gugunava. The story is the same told by more or less artistically. For comparison we are reciting a few paragraphs from
different texts:

(Here come quoted texts in from the original: [Rcheulishvili 1990:119], [Eristavi 1998:271], [Gugunava
1957:165])

In D. Turashvili’s work this episode almost repeats the text of the chronicler.

The mentioned feature texts including the text by the chronicler makes vivid that this one passage of the sultan of
Rumi Kiasdin, his wife Tamar, David son of Lasha appreared very interesting and intriguing which stipulated its
popularity and searching the traces of “Gurji Khatuni” even in the XXI century that is resented as creating a new myth
about her in “Gurji-Khatuni” by D. Turashvili.
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GEORGIAN SCIENTISTS - THE EXPLORERS OF GEORGIAN-TURKISH RELATIONSHIPS

Shalva Vanishvili
Gori State Teaching University, Doctor

Shota Rustaveli, whose inextinguishable rays equally spread over all the continent of the world, had inspired
clear and edification for generation: “who does not search friend, he is an enemy of himself”. God arranged our grate
neighbour’s Turkey and our historic past, present and future so that we do not need to go far and search for other friend.
It appeared as our door neighbour. For centuries we shared together our sorrow and joy, we were covered by one sky,
we were equally worry by the endless natural cataclysms. We had difficulty mentioned periods of failure, which is
followed to the history of neighbor people and separate people But in favor of these two nations noble children they
could not reach the development of the small conflicts. In recent period the friendship of two neighbours — Turks and
Georgians, their trade-economical relationship, tourist changing, deep connections reached such level, what could be
imagined only by our grate ancestors. We should search its strong basis in our past and the development, revive and the
level of modern standards regards to the present government together with two historic people.

Our general history is full of light-shadows. Shadows — offend, reciprocal misunderstanding and reciprocal
insecure is left in the past and on its ruins the children of free Georgia and Turkey are building the bridges of friendship,
reciprocal honesty, honest neighbourhood. Our present meeting is a try of reliable brick for these bridges fundaments.

Two nations’ century-old history requires deep scientific study. History is not only the teacher of life as
Latinizes wrote, but the scientist of future. That’s why it is important to study our huge past, to splurge the deep roots of
our ancient nations’ relationships, to bring light that the future will establish on stable, strong and deep connections. We
have grate successes in this national affair.

Academician Sergi Jikia had done great work in the scientific rendition of Turkish-Georgian relationships
history, who published “The Large Ledger of Gurjistan’s Vilayet” with Turkish text, translation and comments in 1941.
It was Book 2, and after six years, namely in 1947, Book 1, and in 1958 Book 3, description of a manuscript, notes for
geography and toponimy. Actually, academician Sergi Jikia made the basis of Turkish language study as a science. In
1940 he published scientific work “XVII century’s Turkish document about golden fortress™ (series of oriental studies)
in the Works of Tbilisi University (volume 91), in 1962 he published two Turkish document of XVII century (series of
oriental studies) in the works of Tbilisi University (volume 99), in 1983 he published one Turkish document about
Tskhinvali. TSU works v.116.

Our attention is towards Professor Nodar Shengelia, who suitably continued the research in the sphere of
Turkish language study had been started by Sergi Jikia. In 80s years of XX he published monograph “Ottoman sources
about Georgia”, in 2008 he published monograph “the Short Ledger of Childyr Vilayet”, in the same year — “three
Ottoman sources for Thilisi history” (1730-1732 years). In 2011 he published capital work “Ottoman firmans and berats
for the history of south-west Georgia” (XVI-XVIII centuries). All above enumerated monographs Turkish text with
Georgian translation, introduction, terminological dictionary, prepared and published by Nodar Shengelia. In Turkish
language study — in development of this important branch Professor of Tbilisi State University Mirian Makharadze,
Professor of Batumi State University Zaza Shashikadze have an important role.

In 1971 Professor Ts. Abuladze published “two Turkish firmans”. This is a multi-chapter, philological-
historical research and other letters.

The Work “Ottoman firmans and berats for the history of south-west Georgia” prepared and published by
Nodar Shengelia containes thousands of firmans and berats and is set over 860 pages Turkish texts of all firmans and
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berats and the translation in Georgian language. It is done the colossal work that the author, translator, publisher to give
the opportunity of acquaint the Ottoman feudal introduce-settle in the territory of Georgia to the Georgian readers.

Ottoman relationship to the Georgia’s kingdom-principality was not the same. The west Georgia was called as
a vassal of Ottoman, but in internal affairs it was keeping the independent. In the heads of Imereti kingdom and west
Georgia’s principalities were Christian kings and nobles by heritage rule. When Ottoman was subordinating Kartli, in
the main fortress of kartli were standing the Ottoman garrisons, but the kings of Kartli were continuing the battle
against them and was not giving the opportunity of establishing their Ottoman ceremonies. Samtskhe-Saatabago was
especially in a very difficult situation, where was triumphed the Ottoman politic and social system. Ottomans had begun
to introduce their forms of landownership and land usage in Saatabago. They had described Samtskhe-Saatabago, which
reflected in “The Large Ledger of Gurjistan’s Vilayet”, which was drawn up in 1595. As a governor of Samtskhe-
Saatabago were appointed the Muslim Georgian Atabegs. Eyalet of Akhaltsikhe (Childyr) was ruled by the members of
Jakeli patrimonial. The sultan gave the status of Akhaltsikhe Pasha to the Atabegs of Samtskhe by heritage, which was
the exception from the adopted general rule of Ottoman.

In XVI-XVIII centuries Ottoman had close political and economical relationship with Georgia. In this period
was created different kinds of Ottoman documents (the ledgers of people description, the firmans, the berats, the hugms,
the arzupals and other different documents), which were accumulated for centuries in State institutions of Ottoman.

The reflected documents of reality of Georgia’s relationship with Turkish-ethnic world were manly written in
Ottoman language. We can acquaint and study the noted documents in our native language is a result of huge work of
the well-known Georgian scientists namely, S. Jikia, N. Shengelia, Ts. Abuladze, G. Alasania, M. Savanidze, Mirian
Makharadze, Zaza Shashikadze, G. Katsitadze, G. Datiashvili and others.

Ottoman firmans are the best source for studying the issues from the history of conquered countries by
Ottomans.

The cause of issuing firmans would be various: declaration of war, military preparation, distribution, donation
of lands, and others.

As we mention above, in 2011 Professor Nodar Shengelia published firmans and berats preserved in the
archive of Istanbul ministry council, which is about almost the every part of Georgia. The firmans are divided
according to separate region of Georgia. In every region the chronological sequence is preserved. There are the official
notes in it about the different forms of Ottoman dominance in separate parts of Georgia and for studying Ottoman-
Georgian historic-cultural relationships.

The oldest firman is dated by 1553 year. Up to 1784, different firmans we have found out, give the
information at the concrete issues of different time. Most of them are about Beglar Begi of Samtskhe-Saatabago and
about governors of the separate Sanjaks. Samtskhe-Saatabago had important meaning for Ottoman. Its positions would
not be stable in Transcaucasia untill it had not totally submitted Samtskhe-Saatabago. That’s the reason of Ottoman’s
different policy towards Samtskhe than other Georgian parts.

In 1574 Ottoman described the conquered territories in Tao-Klarjeti and drew up the ledger of this region,
which is preserved in the archive of Istanbul ministry council, pressmark 525 “The Large Ledger of Gurjistan’s
Vilayet”. In 1579 Ottoman established Eyalet of Childyr (Akhaltsikhe) in Samtskhe-Saatabago and Muslim noble
Manuchar was appointed as a Pasha of it, but Samtskhe-Saatabago was continuing the unsuccessful battle against
Ottoman till the end of century. In 1595 Ottoman described Samtskhe-Saatabago and divided it by 8 Sanjaks:
Akhaltsikhe, Khertvisi, Akhalkalaki, Childyr, Fotskhovi, Petre, Fanak and Didi Artaani. In XVIII century Ottoman
divided Eyalet of Akhaltsikhe by 13 Sanjaks: Oltvisi, Khertvisi, Artanuji, Didi Artaani, Chacharaki, fotskhovi,
Machakhela, Adjara, Fanaki (Bana), Fertekreki, livana, Nisfi and Shavsheti.

At the end there are presented the firmans, which are about the territories of historic Georgia, which were
under Ottoman foray and in where the social-politic system of Ottoman had won in the earlier period. For a long period
these provinces were included in Gurjistan’s Vilayet and afterwards they were distributed. For example: Ispiri, Tortumi,
Mtsire Artaani, Namervani and other Georgian provinces were united in other Vilayets by Ottoman.

Especially should be noted the work of Proffesor Giuli Alasania, the doctor of history sciences in the affairs of
Georgian-Turkish relationship history issues. In 1969 Proffesor Giuli Alasania graduated the history department of the
faculty of oriental studies in Tbilisi State University; with the specialty of Turkish history she published the important
works about the relationship of Georgian and Turks, also for the date of Tbilisi Saamiro. She had enriched our
knowledge about relationship problems between Georgians and Danishmendians relationship; she had given us new
information for Basian battle date.

For our historiography is important the translation from Turkish into Georgian by Proffesor Giuli Alasania “the
notes of Katib Chelebi about Georgia and Caucasus”, with researches and remarks, is very valuable work.

In the study of the history of Turkish-Georgian relationship professor M.Svanidze’s works are important —
“from the history of Georgia-Ottoman relationship”(1071) and “essays of the history of Georgia-Ottoman ” (1990).

Therefore, we have the precious, unique material, historic manuscripts, drawn up by Ottoman workers, which
clear the difficult periods of Georgian history. We can read the Ottoman documents in our native language as a result of
above mentioned scientists’ inestimable work.
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LEXICAL UNITS BORROWED FROM TURKISH LANGUAGE IN ZEMOACHARIAN

Mariam Koberidze
Gori State Teaching University, Full Professor

For centuries, Georgian nation had a relationship with many people of the world and this was mainly due to
geographic location as well as cultural-economic and political ties. Ethno cultural connections between Georgia and
Turkey were expressed in the structure of the Georgian language, especially in the vocabulary. Borrowing the words is
easier to happen than grammar elements (phonemes, affixes). There are no pure languages borrowing words is one of
the important ways of vocabulary enrichment. "Borrowing general regularities has a general nature: Borrowing the
words happens sometimes without changing of the meaning and the form of the word, either with some changes." (T.
Uturgaidze, 1988. p. 95)

Borrowing the words is natural not only for literally language, but for dialects as well. The same phenomenon
is familiar for Georgia dialects. "The immediate neighborhood is the result of dialects different kind of attitude - toward
foreign lexical material: language has various contours of the meeting points with linguistic reality of foreign language
Because of its geographical deployment. The words established the way of oral, personal relationships coming through
the dialects, which are geographically neighbors of foreign language.”" (SH. Dzidziguri, 1988. p 51.)

Acharian is one of the most important dialect of Georgian language. It is spread to an extensive area of Georgia
and attracts attention with its lexical variety, Peculiar word-building, lexical layer of Old Georgian, Zanian language,
with similar and different lexical units with another dialects of Georgian language and with borrowed words.
(M.Koberidze, 2011, p. 3.)

The part of the lexical units in Zemoacharian borrowed from Turkish language remains almost invariable
regarding content and grammatical design, but most of them are not used nowadays, only old people may use them
along with the native Georgian words. We observe Zemoacharian speech according to Khulo and Shuaxevi regions.

From Zemoacharian speech among the borrowed Turkish words we can underline:

1. The part of the borrowed words are understandable for everybody speaking that dialect and frequently used in
colloquial language, for instance: Borao//Borano ( Turkish:boran
"cheese roasted in butter"); Gobegi (Turkish: gobeg "linen"); Boreki (Turkish: boreki "walnut cake"); Yaghi (Turkish:
yag "butter "); Suzgi( Turkish : siizge¢ "colander") ;
Khishla (Turkish: kislagi "summer and fall pasture"); Khuraghi (Turkish: Kurak "rainless"); Kuruti//Khuruti (Turkish:
Kurut "buttermilk maize-bread"); Gugumi (Turkish: giigim "churn"); Batmani (Turkish: batman "Grain and flour
Weighing Dish"). It was used sometimes for keeping the water.
2. The words and expressions borrowed from Turkish language are the synonyms of our native Georgian language. For
instance: Ariani ( Turkish -ayaran )-butter-milk, Topali (Turkish -topal)
-lame, Pecha (turkish-pece)-veil, Chokelegi (Turkish-cokeleg)-cream; Pestali (Turkish-pestil)-dried fruit pulp;
Khaimaghi ( Turkish -kaymak)-cream; Quma (turkish-kiime)-
Churchkela; Hagili( Turkish-agil)-sheepfold; Khirmizi (turkish-kirmizi)-red; Abla ( Turqish -abla)-aunt; Qori (Turkish-
kor)-blind, Azughi ( Turkish-azik)-provisions; Pakhraja
(Turkish-bakrac)-boiler.
3. The verbs,which were produced from Turkish nouns by adding Georgian affixes ( personal, number, topic signs)
:Topali (Turkish-topal "lame ")-Toplobs (limp);
Koughi(Turkish-kovuk "hollow")-dakoughda (hollow out ); Moasupura (Turkish -siipiir-1."sweep" 2."swallow") "from
the begining he was shy, at the end he took a spoon and in five minutes swallowed a basin of "pkhalobia "(sh.
Nijaradze, 1971, pg. 268). Yarali (Turkish-yarali"wound "-Daaiarala (wound ); Chairi ( Turkish-cayir "mowing ".
4. By adding Georgian affixes on Turkish origin words were produced the following words: Deli (Turkish-deli "mad")-
Nadelvari (mad man); Bilezugi (Turkish-bilezik "bracelet"-Bilezugiani
(with bracelet), Sabizeluge; Gadunduzebuli (Turkish-dunduzi)-coverd with snow. Gaziptuli (Turkish-zifit)-durty;
Zengini //Zengili (Turkish zengin "rich") Zengiloba -wealth; Gelini//Genili (Turkish gelin " daughter in law ) -Geniloba
(to be a daughter in law) Geniliani (with a daughter in law), Sageliano (fiancee).
5. Composites: - part of the word is -Turkish origin, and the other part -Georgian. S. Nijaradze (1971, pg.67) calls such
a difficult word as a hybrid words.

For instance: Orkhati- or+khat-i (Turkish kat "layer" )-draught; Chengeshekruli-chenge (Turkish cenge "The lower
jaw")+shekruli -lack of appetite ;
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Doshorva -do+shorva (Turkish corba "soup ") - buttermilk soup.
6. Toponimes: containing Turkish element. "Part of geographic nouns contain Turkish element (it can be word with
Turkish root and Georgian suffixes, or pure Turkish - with Turkish supportive words). Here will be also Toponimes
with simple, basic root and Turkish or Turkish-Georgian geographic nouns.

(Sh. Nijaradze, 1971, pg. 58)

In titles of Meadows, pastures and arable lands evidenced the Turkish names and terms expressing social
differentiation: Davjokhlikhana (Tunadzeebi's mowing), Sheripaghikhana (Goginauri mowing), Saginoglebis gza (road
in Danisparauli ), Uzeirananakapi (pasture in Ckhmelisi )

In Zemoacharian in titles of places we can see Turkish suffixes: Qurtlughi (place, where Kurd people used to live)

pasture (in Goginauri), Ecerlughi (mowing in Skvana) Pnatalughi (forest, mowing in Txilvana) M. Qamadadze, 1992.
p.72).
7. Zemoacharian vocabulary Characterized by copying words or expressions from Turkish language, regarding this
issue in research we read: "a powerful tool to impact language-is to take words and expressions characterizing for
another language. The exact transfer of words and expressions means almost photographic transfer, but in this case
verbal and morphological material is native, used from borrower's own stock.( S, Gigia , 1964 p.253)

In Azharian there are some phrases and expressions from Turkish languagewhere predicate is always expressed
by Georgian verb, but noun is dialectical word (Sh.Nijaradze, 1957, p 61; N. Gurgenidze, 1967, p.125) For instance:
Chenges akvra - refuse eating -coming from the word Chenge (Turkish Cenge "The lower jaw "); Tebietis micema -
bring up, training, is coming from Turkish word: tebiyle vermak, " bring up ".

In Zemoacharian the word borrowed from Turkish language mainly maintain their meaning, but there are some
cases of alternation and usage with completely opposite meaning.

Semantic change of borrowed word can be defied because of contraction-expansion of the meaning.
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SUPPORTING AND ENCOURAGING THE DEVELOPMENT OF GEORGIAN-TURKISH
RELATIONSHIP

Tinatin Kublashvili
International Black Sea University, Associate Professor, Dr.

Georgia, as a Christian state since 4™ A.D. has had firm political,economical and cultural relationships with
neighboring Islamic states.
Located on the intersection of Europe and Asia, Muslim and Christian worlds, Georgia has been performing an essential
role in linking East and West.
Due to its geopolitical location Georgia has always been a subject of interest of neighboring Muslim as well as Christian
countries; they repeatedly assaulted, tried to split and take control of the state. Among conquerors were Romans,
Byzantines, Arabians, Turk-Seljuks, Mongolians, Iranians, Ottomans and later on Russian Empire in the 1** half of the
19" century.

Georgian monarchs always realized the significance of maintenance of national identity and values. Their
political course, aimed at forming dialog among cultures resulted in shaping multiethnic state, where various
nationalities have lived together for several centuries.
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Contemporary world more than ever needs restoration of morality of education, culture, traditions, which is
possible through unification of material and moral values and dialog among nations.
My speech concerns important spheres of cooperation between Georgia and Turkey.
It should be mentioned that although the relationsbetween Turkish and Georgian peoples are as old as the region itself.

Today the strategy elaborated by the Ministry of Foreign Affaires of Georgia aims:

- The growing strength of the Georgian State to be reflected in the welfare and

security of its citizens.

- to protect the interests of the country and citizens in the international arena and secure a dignified place for
our country in the world community of states;

- Promote national interests of Georgia;

- protect the rights of Georgian citizens abroad;

- contribute to a better world community.

The Strategy also calls for the country’s multilateral and bilateral relations, which serve the purpose of
achieving strategic goals of the diplomatic service.
Turkey, immediately after the collapse of the Soviet Union, has recognized Georgia’s independence on 16 December
1991. The Protocol on Establishment of Diplomatic Relations between the two countries was signed on 21 May 1992.
Both countries have opened Embassies in each other’s capital.
After the Rose Revolution, Georgia started a comprehensive reform process aimed at establishing democratic
governance and the rule of law, securing sustainable economic growth and restoring territorial integrity peacefully —
thus, turning Georgia into a European State with strong institutions, fully integrated into European and Euro-Atlantic
structures.
The Foreign affairs are very important for the development of every country economically, socially and politically as
well. Our country is also very depended on its partner states, especially when a state is a neighbor like Turkey. Turkey
has supported our country into formation of a stable state with its partnership in many spheres of economics as well as
social life. Relations between Georgia and Turkey and not bilateral, they are multilateral and the best example of it is a
General Consulate in Batumi, while Georgia has General Consulates in Istanbul and Trabzon.Additionally, Turkey has
a Regular high level visits are carried out between the two countries.
Economic Cooperation (BSEC) founded in 1992. The meetings held at the beginning of 1990 resulted in the summit
declaration signed by heads of state of Turkey, Bulgaria, Georgia, Romania, Russia, Ukraine, Albania, Armenia,
Azerbaijan, Greece and Moldova in Istanbul on June 25, 1992.
Another important initiative of Turkey regarding the Black Sea region has been the Black Sea Naval Co-operation Task
Group (Blackseafor). All the littoral states, namely Turkey, Bulgaria, Russia, Romania Georgia, and Ukraine signed the
Blackseafor agreement in Istanbul in 2001.
Within the same spirit the Community of DemocraticChoice was established on 2 December 2005, composed of nine
countriesfrom the Balkan, Baltic, and Black Sea regions aspiring to limit Russia’sinfluence on the post-Soviet area
(Members of the group are Ukraine, Georgia, Lithuania, Latvia, Estonia,
Romania, Moldava, Slovenia, and Macedonia.).
One of the priorities of our country is establishing and fostering of these kinds of relationships and Turkey has always
been a target. Proceeding from this principle, Georgia is ready to develop mutually beneficial co-operation in the
spheres of trade and economy, attract Turkish investment, and conduct a dialogue on security issues.
Relations between these two countries do not any longer involve the historical problem; they are politically well
organized and free from cultural misunderstandings. They follow the principle of equality and non-interference in
internal affairs. Additionally, the citizens of both countries enjoy a visa-free regime for touristic travels. The Batumi
Airport is jointly used by Turkey and Georgia. Works to establish a “one-window model” at two countries’ common
border gates are in the process of development, final details are left to be considered. In addition, after the ratification of
the Protocol signed on 31 May 2011, Turkish and Georgian citizens will be able to travel to each other’s country with
their national identity documents (without passport).
Turkey and Georgia do not only cooperate at the bilateral level, but also carry out regional projects like the Baku-
Thbilisi-Ceyhan Oil Pipeline, the Baku-Tbilisi-Erzurum Natural Gas Pipeline and the Baku-Tbilisi-Kars Railway (to be
concluded in 2012).
In response to the separatist movements in Abkhazia and South Ossetia, which were launched in 1990s, Turkey pursues
the policy of respect to the territorial integrity of Georgia and peaceful settlement of these problems within Georgia’s
internationally recognized borders. The autonomous status of the Adjara region was determined by the Moscow
(between the Grand National Assembly of Turkey (TBMM) under the leadership of Mustafa Kemal
Atatiirk and Bolshevist Russia under the leadership of Vladimir Lenin, signed on 16 March 1921) and Kars Treaties (a
treaty between the Armenian, Azerbaijan, and Georgian soviet socialist republics on the one hand and Turkey on the
other. The treaty was concluded in the city of Kars on October 13, with the participation of the RSFSR. The treaty
conference was arranged on September 26 in fulfillment of the Treaty of Moscow of March 16, 1921, between the
RSFSR and Turkey.).
The treaty provided for the territory of the former Russian Batum Distinct of the Kars Governorate to be divided. The
northern half, with the port city of Batumi, was ceded by Armenia to Georgian SSR of the Soviet Union. The southern
half, with the city of Artvin, would be annexed by Turkey. It was agreed that the northern half would be granted
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autonomy within Soviet Georgia. It eventually evolved into the Adjar Autonomous Soviet Socialist Republic (today
Adjara) and Javakheti.

The period of validity of the treaty was not stipulated. The Treaty of Kars extended the basic provisions of the Moscow
treaty to the Transcaucasian soviet republics and added a number of articles: crossing of the border by inhabitants of the
frontier zone was to be eased, the inhabitants were conceded the right to make use of pastures located on the other side
of the border (arts. 7, 8), and a commission was to be created for the establishment of trade relations and the regulation
of economic, financial, and other questions (art. 18). The instruments of ratification were exchanged in Yerevan on
Sept. 11, 1922.

In addition to geographical closeness, Georgian and Turkish nations also enjoy close relations. The Meskhetian Turks
act as another cultural bridge between the two countries. Turkey attaches importance to repatriation of Meskhtetian
Turks to Georgia, who were exiled from their homeland to Central Asia by the Soviet regime in 1944, and supports
Georgian Government’s activities to this end.

The bilateral economic and trade relations also have a positive progress in parallel to political ties. Thanks to the Free
Trade Agreement between the two countries, since 2007 Turkey has been Georgia’s biggest trade partner.
Consequently, our bilateral trade volume has reached 1.104 billion USD in 2010, which equals to 16.5% of Georgia’s
total foreign trade. In addition, the value of works undertaken by Turkish contractors in Georgia has exceeded 1 billion
USD. Recently, Turkish firms have also particularly taken a significant place in hydro-electric station construction
works. Furthermore, Turkish investments to Georgia between 1997 and 2010 have reached the level of 682.3 million
USD.

Georgian -Turkish bilateral cooperation in the field of education is also at a satisfactory level.

In about ten higher education institutions in Georgia such as International Black Sea University, IvaneJavakhishvili
Thilisi State University, ShotaRustaveli State University, AkakiTsereteli State University, Akhaltsikhe State Education
University, Ilia State University, Free University, Sokhumi State University etc. among other foreign languages there is
studied Turkish language or are presented different programslike Turkish studies, Turkologyetc. Accordingly, many
Georgians and representatives of other nationalities study that programs.

For the time being, about 296 Turkish students are studying in Georgian higher education institutions, which make
Turks the second group of foreigners who are enrolled in Georgian universities.

Tolerance principles are implemented also by the Ministry of Education and Science of Georgia within the frames of
current educational reforms through encouraging innovative approaches. Some particular schools and universities act in
the same way as mentioned above.

Intellectual, cultural social and technical improvement process greatly depends on universities, which perform an
important role in the process.

A Country’s welfare greatly depends on relationships with neighboring countries. These relationships are to be
strengthened as a result of achieving dialog among cultures.

As far as dialog among different cultures present an example of modern way of thinking, university aims to develop
attitudes that multicultural society relies on understanding, respect, and dialog; Dialog itself implies equal respect of
each culture.

If we go back to past when third power took control of Georgia and dialog among cultures was weaker, nonetheless,
Georgia was still trying to continue dialog and guard tolerance principles.

Dialog is a guarantee in building trust among nations.

Emphasizing scientific, material and cultural values of civilizations can promote such topical issues as education.
Higher Educational horizon of Europe promises positive perspectives and it requires forming a special policy for the
purpose of eliminating setbacks and encouraging mobility and cooperation of academic personnel as well as students.
Nowadays, as education emphasizes quality of education and research, broad professional careers and constant
intellectual growth has become necessary. Accordingly, higher education faces new requirements such as ensuring
students employment in advantageous fields and flexibility and transparency of educational process.

As already known, the major goal of the reform is to move from process-oriented education, which used to focus on
teacher’s role as dominant to result-oriented education, which focuses on students’ interest so that he/she is actively
involved in educational process and acquires all necessary skills and competences such as communicating in native and
foreign languages, management, production, knowledge economy, team working, etc. in order for them to have more
employment opportunities.

Happily, need for evolution is well analyzed in Georgia. Government and University Administrations are involved in
broad discussing of problems; they seek for interuniversity agreements and dialog among those who are interested in
double diploma and achieving relevance of knowledge, forming common educational environment, students mobility
and employment.

Multilingual factor becomes a significant indicator of multicultural environment; Knowledge of several languages
becomes necessary for each individual for private, job and professional purposes, mobility, involvement in international
contract and other similar processes. What’s more important, foreign language skills present one of the principal
requirements on contemporary labor market.

Here I would like to site a quotation from Warsaw Declaration: “(Multilanguage skill) is a competence to use languages
for the purpose of communication and take part in intercultural relationships, where a person is considered as a social
agent that knows various languages on particular level and is acquainted with different cultures’ behavior patterns. This
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is considered neither as matching nor opposing of separate competences, rather as complex of competences through
which customers can make inferences.

International Black Sea University is an obvious example established in 1995 by the Ministry of Education of Georgia,
Dusheti Governorship and Turkish firms Caglar and Mars (however, in accordance with the Law of 2004“about higher
Education”, Turkey remains as a sole founder). University unites intellectuals, researchers, scholars who have aspiration
for tolerance, high morality, dialog and positive interaction in common conditions of contemporary world.

International Black Sea University serves above mentioned goals in friendly environment, where representatives of
various nationalities get acquainted with each other’s culture, traditions and values. Besides educational and scientific
activities (students conference, seminars, symposiums, joint project, etc), International Black Sea University arranges
other social and cultural events like sport competitions, charity occasions in Tbilisi and out of Tbilisi and so on.
Students of International Black Sea University are given a chance to learn several foreign languages — English, Russian,
French, Spanish, Turkish; Georgian - for foreign students that enhances their employing chances in Georgia and ensures
success in their professional life.

LITERATURE:
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THE FAMOUS TURKISH HUMANIST - MESUT BOZKIR

Emzar Makaradze
Shota Rustaveli State University, Associate Professor

At the beginning of XX century the founder of the Turkish Republic Mustafa Kemal Ataturk said: “Turkey
needs a powerful neighbor to the east and Georgia can become the one”. This idea was not undertaken then.

A new phase of business relations between Georgia and Turkey launched on July 30, 1992, when the two
countries signed “agreement of friendship, neighborhood and cooperation”, which gave rise even more close and
friendly relations between these states.

In the beginning of 90-s of XX century, Mesut bozkir - the representative of “Chaglar educational institutions
in Georgia, considered, that the cooperation in the field of education would play a very important role in bringing closer
the two countries.

The famous Turkish Maecenas, Mesut Bozkir was born on March 1, 1960, in the city of Denizli in Turkey.
After finishing elementary school he continued his studies in school of Pamukkale. In 1976 he graduated from the
Denizli Industrial Lyceum and entered the Construction Division of Engineering Faculty, Izmir 9 September University.
In 1982, after graduating from the University he founded Bureau of Construction and Engineering.

It is impossible to appraise in a small article Mesut Bozkir’s 18 years of hard work in Georgia who was the citizen
of two countries (Turkey and Georgia).

On the one hand, his work is activity linked to the ideology, the author and initiator of which is the world's
recognized Turkish leader - Pethulah Giulen. This ideology is based on the quality of education, poverty reduction,
strengthening the state, the maximum openness, requirements of tolerance and dialogue between people, cultures and
civilizations. Mesut Bozkirm not only established the ideology, but he gave it a totally new level and made it real.

In May 1992, in a difficult and challenging period of Georgia, Mesut Bozkir and his team, started to renew the
bridge between Georgia and the Republic of Turkey which was broken for a long time, and which is the most important,
they changed the historical memory of the image of enemy and established dogmas in the Soviet period education.
These people, together with us went through good and bad days. They overcame many obstacles, never stopped on their
way, because they had those qualities, which are necessary in extreme conditions - the personal wisdom, seriousness,
observant, talent to communicate with people, diplomacy, solid understanding of inalterable goals and which is the most
important they have love, trust, respect of Georgians and desire to support neighbors and friends.

According to the President's order and permission of the Ministry of Education and the approved curriculums,
in 1993 Mesut Bozkir himself with his team began work, which was creation of Demirel's Commercial College in
Thilisi, in 1994 - Batumi R. Shahin friendship Lyceum, in 1995 - International Black Sea University, in 1996 - Tbilisi
Private Demirel Elementary School, in 2003 - Demirel's private elementary school “Beam” and Demirel Nursery
school, in 2004 - The Niko Nikoladze Lyceum, in 2006 - Nikoloz Tsereteli International School, in 2007 — Rustaveli
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School in the city of Rustavi, David the Builder Extended Learning and language Centers in Marneuli and in 2010
Marneuli Shota Rustaveli School.

,,Chaglar” educational institutions, were teaching is instructed in Georgian and English, meet modern demands of
the market. There are all conditions for the preparation of professionals. Graduates know at least four languages -
Georgian, English, Turkish and Russian. Beside Georgians many foreigners have graduated from these schools. The
result is that nowadays in different countries of the world - Turkey, the United States - in Europe, Russia, Baltic
countries, Central Asia and other countries you will find these young graduates, who are the envoys of Georgia.

Mr. Mesut, together with Supervisory Board of “Chaglar” educational institutions, conducted a variety of free
programs in Georgia for many years. We should also mention his support of the international symposia - “Globalization
and Dialogue among Civilizations” and open meetings on the different topics.

With Mr. Mesut’s initiation and support there were annually held public meetings of writers, journalists,
education workers, politicians, City Hall personnel, parliamentarians in Turkey and Georgia. He was an organizer of the
International Olympiads and competitions for students and youth. Young Inventors International Olympiads are also
well-known, where annually representatives and students of 30 to 40 countries are involved. I have taken part in several
charity events of Mr. Mesut. We can say that if the Georgians had met and loved Turkey, it is first of all Mr. Mesut’s
merit. Over the years many people have personally taken his advices and support.

During these years, Mr. Mesut and his team lived with our lives and always appeared the in the most difficult
situations. We should also mention his support concerning the foundation of foreign languages and Georgian language
development centers in Shida Kartli and Marneuli. It is worth to mention that in the critical days of the war of 2008
Turkish friends supported us; they provided free dinners for people, distributed humanitarian aid. About 800 refugees
were lodged at International Black Sea University, as well as at schools and hostels. They had better conditions
compared to others and they were taken care even after the moving from the buildings ("The Republic", 04.12.2009).
This is just a small part of the activities carried out by Mesut Bozkir and his friends.

On November 30, 2009, “Dialogue Eurasia Platform - in Georgia”, “International Foundation for Education and
Employment”, “Chaglar "educational institutions and International Black Sea University held the event dedicated
Mesut Bozkir’s seeing of ceremony. It was a special day for all of us, the sudden departure of Mr. Mesut to Istanbul
was disappointing for everyone.

Mesut Bozkir said in his speech: “I was 31 years old when I came in Tbilisi and started working here. I have been
working here for 18 years. I have five children and a flat of 50 sq. m. here. In Istanbul and Denizli I have well-equipped
apartments of 200 sq. m. and 150 sq. m. , but when my wife found out that we should leave Georgia, he still wanted to
stay here than to go there. My family and I love so much and find hard to leave this place..... Wherever I shall be, in
Turkey or another country, my last will is “to be buried on the land of Georgia”. In this phrase Mesut Bozkir showed
the relations between Turkish and Georgian nations (“Rezonansi” 02.12.2009).

On December 2, 2009 the President Mikheil Saakashvili granted Mr. Mesut Bozkir an Honorary Award of
“Golden Fleece” for his contribution in strengthening and development of friendly and good neighborly relations in the
field of education between Georgia and Turkey.

On the awarding ceremony the president described the activities of Mesut Bozkir in the following way: This is a
good and at the same time a sad day, because Mr. Bozkir leaves Georgia and returns to Turkey. The Turkish-Georgian
relations took a new level. Mesut Bozkir with his friends created a bridge, which will never be broken. In his gratitude
words Bozkir said: “As smart people say, for a peaceful coexistence people need to know each other better. Hearts
should be full of love and minds should be full of knowledge. I am sure that I have received this award for the sake of
Pethulah Giulen’s ideas, with the help of my friends' enthusiasm, hard work and merit” (“Akhali Khidi” "Ne 1, 2010).

Today, Mr. Mesut is an honorary citizen of Georgia. I believe that in the person of Mesut Bozkir Georgia will
always have an honorary ambassador. I would like to express my deepest gratitude towards Mr. Mesut Bozkir for his
deeds in the process of developing of well-built foundation of our country and its successful future.
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GORI POPULATION DURING THE PERIOD OF THE OTTOMAN RULE (BASED ON THE
TURKISH SOURCES)

Eldar Mamistvalishvili
Gori State Teaching University, Full Professor

The independent domestic politics of Vakhtang VI, especially the attempts to have military-political alliance
with Russia exacerbated the relation with neighbouring countries — Iran and Turkey. The Relations were also
exacerbated with the kingdom of Kakhetia. Konstantine -the king of Kakhetia was trying to have a power on Kartli with
the help of Iran and Dagestan and in 1723 he occupied even Thilisi.

Ottomans captured Gori with the help of Vakhtang. The situation was so tensed that the King Vakhtang could
not stay in Kartli anymore. At first he went to Imereti and afterwards he moved to Russia.

Ottomans established three courtsof Shariati- in Tbilisi, Gori and Trialeti.

The new authority complied “Tbilisi Vilaiety Inventory Book™ that has become the significant historical source
describing the Ottoman tax system in east Georgia in 18" century.

In the same period the occupiers form other three important documents reflecting the contemporary Ottoman
officials’ activities in east Georgia. [7]

The considerable information kept in above mentioned documents gives a good possibility to analyze and
specify the social —economical, political, cultural, geographical and onomastical issues in completely new manner. They
also contain a number of interesting references on ethnic and demographic environment in east Georgia at that time.
While defining the demographical circumstances in Kartli, one fact appears worthy to be paid particular attention.The
Ottomans registered uninhabited villages as well. Population was not living there, but the taxes were collected from
those villages any way.

“The Inventory Book™ keeps various historical facts about the villages of GoriLiva.Studying the entire book
requires a great deal of time and efforts, that’s why we will focus only particularly on one important issue referring the
population of Gori Rabat.

While studying the past of our town, “Tbilisi Inventory Book™ is pretty valuable source indeed. It includes
interesting rural and urban aspects and gives the detailed information on the Ottoman troops settled in this town, their
supplies and even daily amount of meals and wages; it also describes how the Turks reconstructed Gori Fortress and
established the close connection between Gori and Tbilisi.

The facts reflecting the administrational issues of ShidaKartli, particularly of Gori are valuable as well. These
facts also contain the information about the number of the population and ethnic composition, the species and quantity
of taxes established by Ottomans.

The important part of personal and real assets was possessed by Vacuf.

“Tbilisi Inventory Book” of 1728 shows how the Ottoman State bureaucratic system worked and the principles
for elaborating such documentation.

According to “Inventory Book” there were 262 households in Gori [3:262]. If this information if correct,
registered 450 males were employable ones responsible for arranging and paying taxes for the household. The list is
created according to six settlements of Gori: “ Givi” Settlement — 82 men, “Rostom” Settlement — 50 men, Vardisubani
— 60 men, Kirnaki ( Kvernaki)- 36 men, Kovladtsminda settlement — 54 men, Parsadani settlement — 167 men.
Accordingly, the last settlement appears to be the biggest and a place dense population.

The number of Ispenji males (Christians who used to pay) from all the settlements of Gori was 448 [1: 439-
444].

The men mentioned in Inventory Book are mainly the once owning a piece of land for the agricultural
activities. From them 43 men owned the gardens, 7 men owned kitchen gardens. 32 men possessed the fields.

On the basis of the registration in 1728, 380 households and consequently 1900 individuals lived in Gori.
There is a serious difference from the registration data done by Ottomans in 1721. The number of the population
considerably decreased (approximately 120 households) in Gori occupied by Ottomans. We can apprehend that, the
part of the inhabitants left Gori and moved to live in neighbouring villages or Imereti where the population did not face
any serious problems from the Ottomans. We can also assume that The Ottoman officials’ consciously reduced the
number of tax payers in registration lists. Such practice existed in the country of Ottoman [5:587] and Georgia,
particularly in Kartli. Besides the official reason, there was also subjective reason concerning the decrease of population
number in registration lists by the Ottomans. It is known that the important part of the inhabitants were the bondsmen of
landowners. Naturally, the landowners tried not to register the bondsmen in order to avoid the taxes in exchequer. V.
Jaoshvili shows an interesting document published in “Moambe” in 1715 which is related to this issue. In above
mentioned year, Ruisi Bishop NlkolozMroveli registered the church bondsmen throughout his congregation and this
registration documents were attached by particular caution not to show the registration to King Functionaries to hide the
number and property of bondsmen which may cause the decrease of church income [9:23].

There were 381 bondholders in Gori district, which makes us believe that each one represented each family.
Based on registration methods in Feudal Georgia we can assume that Gori was inhabited by 2000 people that time.
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In introduction of registration book in 1721, the scribe - GiviTumanishvili mentions that, only such households
able to join the military service were included in registration book and vulnerable families were out of the list. [6:3]

The households which consisted of widows and children were not registered as well. The chargeless,
privileged part of Georgian population such as clergy and noblemen were not included into the lists by Ottomans [9:22].

According to “Tbilisi Inventory Book™ Gori population can be divided into the groups according to the
bondholders’ category and religious confession. The first place was taken by Ispenji men among them. There are
different points of views about Ispenji [3:421-423]

In my opinion, according to “Tbilisi Vilaiety Inventory Book™ the explanation given by V. Gabashvili based
on “Gurjistani Inventory Book” reflecting Georgian reality is acceptable.

V. Gabashvili denotes that, Ispenjimales are mentioned for the first time in all registration lists of all villages.
It is followed by the list of village inhabitants having Georgian names and family names.

N. Shengelia apparently agrees with the explanation of V. Gabashvili about Ispenj mentioning that, ispenji tax
was established for land usage paid only by Christian population [2:41;7:281].

I think that Inventory Book gives us right to enlarge the number ofispenji men and include there Christian men
having any kind of property.

Different contingents of Ottoman battalions having various tasks were located in Gori. The soldiers were given
meals and wages for the service. Almost everything was sent from Tbilisi to Gori by Chalvadari (hired personnel
carrying goods) for what they used to get compensation [7:233].

It’s obvious, that Ottomans’ trips and freights were quite risky therefore the passengers and freights were
accompanied by armed guard. The document says that the Vizier Isak Pasha (29.08.1731) ordered to supply Azabs with
viands. Dare-devil forces of Serdengechants were tasked to accompany and protect food supply [7:234, 238]. Such
activities were often conducted by Ottomans [7:233,234,238,304].

Another variety of battalia was Jebejans —armourers. They were mainly doing the fatigue-duty. Their
responsibility was the production, protection, transportation and distribution of weapons. Their commander was
JebejBashi [7: 17,101], at first — Ahmed Ala and Iljaj Ahmed —afterwards.

Cannoneers were also encamped in Gori who were supervised by Topchu-Bash [4:142]. Their salary was
32696, 5 KurushiEsed [7:17].

Gori Fortress Guards, lanichris were provided by flour as an allowance [7:20-21]. As a salary per year was
1510 KurushiEsadi and 16 herds [7:36]. Their leader was Agha Mustapa.

The number of Gori Guards was changeable: 272,254,253,261,246. Each of them were provided by two loaves
of bread, approximately 0,20qa and a jar of barley-corn [7:48,52].

The number of Jebejians was: 66, 37, 34, 32, 73, 62 and each of them were given the same quantity of ration
[7:53-57].

Topechians were: 73, 62, 57, 52 with the same ration [7:57-63]. First they were commanded by Topchi
AghaMustapa and afterwards —by Agha Mahmed.

46 Mustapazis were encamped in Gori Fortress responsible for protecting fortress and camped battalion. They
were given the same ration [7:68, 308]. There were also 23 horse-cavalry Azabans with the supervision of Ilhaj Ibrahim
[7:69].

It is hardly possible that Gori was resided by so many Muslims as mentioned in Inventory Book. First of all,
this applies to those Gori population possessing gardens, wine-yards and kitchen gardens. Consequently they were tax
payers.

According to explanation of V. Gabashvili, Ushuri Land was discussed as a private property and only Muslims
paid this tax [2: 162, 322, 341]. It means that the owners of 8 wine-yards having the Georgian names like Tamaza-son
of Gorgicha, Zurab-son of Estate, Zurab-son of Barame, Parsadan-son of Babuni, Resan Hani, Vesan Hani,
ArsaElipMunip Hani and OdaBashi were Muslims. That’s why they are not included in the list of Ispenji men. They
possessed 150 Donum of wine-yards and each paid 40 branches of grapes per Donum , 6000 branches of grapes in total.

The same explanation says, that Muslims owned fruit gardens: Kaikhosro- son of Manuchar, Bano —son of
Bera, Rostom-son of Gabriel,, Manuchar-son of Banu, Baghdad-son of Zurab, Davit-son of Parsadan, Bero-son of
Gorgicha, Hazir-son of Kusurveli, Davit, Gaspar-son of Gabriel, Estate-son of Bado, Petre-son of Baso, Mahmud-son of
Abdalah, Givi-son of Ramaz, Gabriel-son of Istapan, Dolmaz-son of Ramaz, Keshish Minas-son of Naskhida, Arakel-
son of Minas, Amiran-son of Sadi, Chubina-son of Niko, Baram-son of Dolmaz,Baghdasar, Parsadan-son of Bejan,
Aleks, Avnia-son of Bara, Arakel-son of Baindura, Otar-son of Datuna,GoderdziJurji, Naskida-son of Mokeri, Nazar-
son of Bada, Parsadan-son of Zaal, Tutara, Zurab-son of Estate, Gabriel-son of Giorgi, Saba and Naskida. These people
possessed 60, 5-Donums of garden.

Rostevan, Gorgicha, Zaal, Ghustani, Periduni, Bero and Ropstom owned 3 Donums of kitchen gardens and
paid 5200 branches of grapes. Accordingly they were Muslims as well.

Due to advantageous geographical location, Gori was famous for its huge number of mills. The Inventory
Book gives us the possibility to count and determine the number of flour-mill owners and mill types: “Gorgicha’s mill
of two wheels”,”Avtandila’s mill of two wheels”,Geneba’smll of two wheels”,Givi’s mill of two wheels”,”
Abdalahluzbash possesses the mill of two wheels”, “two wheeled mill”,” Tuman the blacksmith’s mill of tree
wheels”,”Parsadan’s mill of two wheels”, “Parsadan the translator owned the mill of two wheels”,”Dolmazi’s mill of
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two wheels”,” two wheeled mill possessed by Avtandil”, three wheeled mill possessed by son of Sulkhan”,”the garden
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owned by Avtandil is cancelled. Its boarder lies along the river Kharup, on the other side on River Pshani and the mill
of Avak”, “four wheeled mill’, 26 wheeled mill for the whole year. Tax -2960”.

This is the data of “Tbilisi Vilaiety Inventory Book”. Some of these materials about Gori population and their
private property in20-30s of XVIII century can be new for the readers.
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THE JOINT INITIATIVE OF GEORGIA AND TURKEY TO CONVENE THE CONFERENCE OF
THE SOUTH CAUCASIAN COUNTRIES (JANUARY, 1921)

Malkhaz Matsaberidze
Iv.Javakishvili Tbilisi State University, Professor, Doctor of Political Science

The preceding period of the War of February-March, 1921 is the least investigated period in the relations of
Georgia and Turkey. The paper deals with the attitudes of the Georgian political specter towards the initiative of
holding the conference of the Transcaucasian countries, which was pledged by the government of Turkey to the Russian
Federation. The above-mentioned topic was actively debated in the Georgian press during the mid-January of 1921. The
editorial articles were published in the newspapers of those days leading political forces of Georgia (Social-Democrats,
Social-Federalists and National-Democrats) — “Ertoba” (Unity), “Sakhalkho Sakhme” (Public Affairs), and
“Sakhartvelo” (Georgia), respectively.

The foreign political relations were extremely strained in January, 1921. The Armenian-Turkish War (September
24 — December 2, 1920) and the sovietization of Armenia (December 2, 1920) laid the basis for the totally different
geopolitical situation in Transcaucasia. The Democratic Republic of Georgia remained the sole independent state in the
Caucasus to be locked between the Soviet Russia and Kemalist Turkey, without any ally in his struggle against the
aggression, which was right at the door.

The Soviet republics of Azerbaijan and Armenia, being under the factual occupation of Russia, posed different
pretenses to Georgia; ultimately, with strong encouragement of Moscow. The government of the Soviet Russia was no
less aggressive. In spite of the Peace Treaty of May 7, 1920, signed between the Russian Federation and the Democratic
Republic of Georgia, Georgia could not be assured in terms of its security.

Under such extremely complicated situation, the position of Turkey was more than crucial for Georgia, although,
at that time, the latter considered Russia as its “natural” ally in their joint struggle against the “Western imperialism.”
Obviously, this fact increased the possibility of the Russian-Turkish compromise at the expense of Georgia. Therefore,
it was initiated by the government of Georgia to launch the peace conference (with participation of the government of
Georgia and the administration of Mustafa Kemal Pasha). In the mid-January, 1921, the appeal (dated on December 15,
1920) of the head of the foreign relations office of Turkey, Akhmed-Mukhtar, to the Public Commissar of the Foreign
Relations of Russia, Chicherin, was published in the Georgian press. This letter revealed that the government of Turkey
was not going to negotiate the peace treaty with Georgia unless positions of Russia and Turkey were not met; with this
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aim, Turkey had sent the official note to Russia even earlier, on November 22, 1920, in order to clarify the position of
Russia on the issue of the peace treaty.

“We demanded to be familiarized with the opinion of Russia regarding the issue of Georgia; although we did not
get any response. On the other hand, we are fully aware of the high probability of the war between the red troops and
Georgians. If this information becomes true, we do want to know the plans of your government in order to avoid the
possible misunderstandings,” — the address to the Chicherin, dated on December 15, 1920, mentioned (5).

The comments made in Georgia regarding the above-mentioned note were mainly centered on the existing
mistrust between the Soviet Russia and Turkey; the contradictions between these two countries were considered to be a
natural occurrence, as “these states were historical enemies and their interest will collide in the future as well,”
Sakhlakho Sakhme newspaper stressed (3).

The following assessment of the Russian-Turkish relations was offered in Georgia: “who will manage to make a
deal with Entente? The main problem for the present moment is a follows: Russia is afraid of the treason of Kemalists,
whereas Kemal is worry of the negotiations launched between England and Russia” (3).

In spite of the “common front” launched against Entente, both, the Soviet Russia and Kemalist Turkey opened
the negotiations with England. Both of them were afraid, that either side would reach the agreement with Entente.
Under the strained foreign political situation, the rumors were spread that the Keamlist Turkey offered the Soviet Russia
to hold the conference of the Transcaucasian states, whereas Georgia was not invited to this conference. One of the
Georgian newspaper mentioned that “Kemal Pasha, with the consent of Russia, is going to assemble the conference of
the Caucasian peoples. Russia even listed the tentative participants of the conference: Russia, Turkey, Armenia and
Azerbaijan, who should sent their representatives either to Moscow or to Baku. The meeting place is not decided yet”
(2).

The political establishment of Georgia was not aware of the details of the Russian-Turkish relations; they hosted
the delegation of Turkey in Tbilisi, who was en route to Russia to launch negotiations with the government of the
country. In the mid of December 1920, the Turkish delegation left Ankara and on January 7, 1921 arrived in Kars. The
above-mentioned delegation on its way to Moscow had stopped in Tbilisi for 10 days and reached Baku only on January
29; whereas it left for Moscow on February 6™ (8).

It is interesting, what was the motivation of the Kemalist Turkey to hold the conference of the Transcaucasian
countries? As it was mentioned, Turkey was interested in clarifying the interests of Russia towards the Transcaucasus.
Besides, the government of Turkey assumed that the conference of the Caucasian countries would somehow distance
the Soviet Russia from the Soviet republics of the region — Azerbaijan and Armenia. Turks hoped that they would
manage to establish “the close relations” with the Soviet Azerbaijan. Although, the Turkish delegation was disappointed
over this idea after its short stay in Azerbaijan (8).

The leadership of the Soviet Russia did not want Armenia and Azerbaijan to launch separate negotiations with
Turkey. This was the main motivation for the Soviet Russia to deny Baku as the meeting place for negotiations and
opted for Moscow. Besides, Moscow considered that the Soviet republics of the Transcaucasus should participate in the
conference not as the separate delegates, but within the delegation of Russia. Therefore, they should elaborate the
common ground (8).

The initiative of holding the conference of the Transcaucasian countries was a bit strange for those time political
analysts; in reality, by that time, there was only one independent state in Transcaucasia, and that was Georgia. “It is a
well-known fact that currently there is only one political entity in the entire Caucasus, which could be termed as the
state. This is the republic of Georgia,” — the newspaper Sakhartvelo stressed. It was mentioned with some surprise,
“whether the government of Angora believed that the two “states” — (the Soviet Azerbaijan and Armenia — M.M.) will
have their own positions on the upcoming conference and try to solve the existing problems independently?! (4).

The idea of launching the conference of the Transcaucasian states revitalized the memories of the past, when
such meetings were launched from time to time with participation of the three states of the Transcaucasus. Although
these meetings did not entail any tangible results and they did not manage to resolve the territorial contradictions
between Armenia and Azerbaijan. “From the birth of the independent Georgia, its government was trying its best to
become a good friend with its neighbors and aspiring to create the normal conditions of development through the
collaboration with them.” Unfortunately, this did not materialize; neither Armenians, nor Azeris were willing to
contribute to this idea. Either of them was hoped for the support of the external power and tried to fulfill its goal at the
expense of its neighbor,” the newspaper “Ertoba” mentioned (1).

The independence of the Caucasian countries was considered as the main precondition of launching the
conference of these countries — “the nations of the Transcaucasia should themselves decide upon their fate, reach
mutual agreements and solve the contentious issues” (2), which was unrealistic under the existing circumstances. It was
mentioned that the external force was not interested in establishment of peace in the Caucasus. “It’s quite the opposite.
Strengthening of the alien force in the region will entail the constant enmity, friction, intrigues; therefore this will be
equally harmful and disastrous for everyone” (1).

There were diverse opinions among the leading political parties of Georgia regarding the upcoming conference.
The main publishing unit of the Social-Democrats argued that the government of Georgia should insist upon the
Georgia’s participation in the conference. This would enable to present and protect the “interests of Georgia through the
representative of the country. Formation of the friendly relations and solidarity among the Caucasian republics, as well
as the non-interference in the internal affairs and respect towards the existing political-administrative structures of each
republic” was the main message of the Georgian delegate to the conference (1).
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According to the opinion of the newspaper of the Social-Federalists — Sakhlakho Sakhme, as Armenia and
Azerbaijan were no longer independent states and their participation in the upcoming conference was excluded, the
scheduled gathering would be “an agreement between Russia and Ottomans on the delimitation and division of their
respective influences in the Caucasus” (2).

The newspaper of National-Democrats, Sakhartvelo was also skeptical towards the planned conference, as
Azerbaijan and Armenia were no longer independent states and they were mere weapon in the hands of the external
power. “We agree with the Ertoba, that the alien force can’t impose “peace” in the Transcaucasus;” although,
unfortunately, the foreign power is already forcefully entered into the Caucasus and [this power] is now supported by
Azerbaijan and Armenia,” the editorial article of the newspaper stressed (4).

The newspaper Sakhartvelo did not share with the hopes of the newspaper Erfoba in terms of the positive
influence of the peace initiative of the representative of Georgia on the positions of the delegates of the Armenia and
Azerbaijan. “We think that under the exiting circumstances, the Transcaucasus will not manage to attend the upcoming
meeting. Therefore, the desire of the government of Angora will not materialize,” the newspaper Sakhartvelo assumed
4).

The government of Georgia believed that the aggressive communist circles of the Caucasus were more
threatening to Georgia rather than the Soviet rulers in Moscow. “We have got quite a strong argument to think that the
government of Moscow does not have its share in the plot against Georgia. Rather, this was the plot of the communists
of our country,” Grigol Lortkipanidze stressed in his assessment of the ongoing moment (6).

The Georgian political establishment was right in its evaluation of the upcoming conference. It was widely
believed that it would be the negotiations between Russia and Georgia on the “delimitation of their interests” in the
Caucasus. The existing contradictions between Turkey and Russia were over exaggerated in their assessments, as [these
contradictions] were perceived as the main cornerstone for the security of Georgia. This viewpoint was the most vividly
depicted by the newspaper Sakhalkho Sakhme, with hope that both, Russia and Turkey would abandon Georgia as the
neutral state. “Georgia could play a great role under the new circumstances and Russia and Turkey will take the neutral
country into the account. Therefore, we assume, the both countries will try to launch the neighborly relations with our
republic. Whether our prognosis will become true or not, this will be clarified in the nearest future,” the editorial article
of the newspaper Sakhalkho Sakhme mentioned (2).

Unfortunately, the prognosis did not materialize. In parallel of the publications of the newspaper Sakhalkho
Sakhme, the aggression against Georgia was under elaboration and it already started to materialize on February 11,
1921. That’s why Turkey was so interested in the Russian plans vis-a-vis Georgia. If Russia had not started the war
against Georgia, Turkey would have not followed to the suit. Meantime, if Moscow had started the war against Georgia,
Turkey would have tried to capture a portion of the Democratic Republic of Georgia. Exactly this was the scenario of
the February-March War of 1921.

The judicial recognition of the Democratic Republic of Georgia by the member countries of Entente (the end of
January, 1921) and the related statements of the representatives of Russia and Turkey on the future friendship and
neighborly relations with Georgia, further contributed to the miss-assessment of the existing threats posed to Georgia.
“The judicial acknowledgment of the independence of Georgia will have significant influence on the spiritual mood of
Russia. The fact of the acknowledgment of independence frees Russia out of jealousy and disturbance, thus this could
entail the normalization of the relations between the Georgian state and the Soviet Russia,” — the newspaper Ertoba
wrote on February 11, 1921 (7). Paradoxically, on the same day the Soviet Russia attacked Georgia.

Instead of the conference of the Transcaucasian states, the Moscow hosted the Russian-Turkish negotiations in
February-March, 1921, which was concluded with the Treaty of March 16 between Russia and Turkey. Meantime, as a
result of the Soviet invasion, the Soviet rule was imposed in Georgia.
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TOURISM DEVELOPMENT TENDENCIES IN TURKEY AND GEORGIA

Naili Melanashvili

Sukhishvili Teaching University, Academic Doctor
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Gori State Teaching University, Associate Professor

Tourism is one of the largest, most profitable and dynamically developing fields of the modern world economy
and its importance is growing every day. Tourism is a very profitable sphere and can affect significantly on the growth
of the country's income, stimulate the development of the other sectors which are related directly or indirectly to the
tourism, increase investments.

Due to its natural-climatic conditions and historical—cultural monuments Georgia has a great chance to become
a favorite country for tourists. Georgia has a great potential for tourism: 102 health resort, 182 area for health resort,
2400 healthy mineral water springs, 12000 historical and architecture statues, and from these 4 are included in the
UNSCQO’s list of monuments, 7 existing and prospective national parks.

According to the Georgia’s Tourism National Agency, 2, 820, 185 tourists visited Georgia in 2011, which is
39% more than it was in 2010, this means that the number of tourists has increased by 788, 468. Some tourists come
from the neighboring countries. In 2011 more tourists arrived from Turkey (645 259) than from any other countries in
Georgia. According to the tourists arrival on the second place is Azerbaijan (643 254), on the third place is Armenia
(627 244), on the forth place is Russia (256 399), and on the fifth place is Iran (57 088). Ukrainian and Baltic tourists
like mountainous skiing. Western European tourists are oriented on cultural and adventure tours. Popularization of tours
begins in Georgia now, a foreign tourist who arrives in Tbilisi has an opportunity to visit Svaneti, Sighnaghi or other
places in Georgia.

By tour operators analysis of the tourism services in 2010 -2011, It became obvious which tour was the most
popular and what percentage of the tour operators work on the similar tours. Generally tour operators organize 14
different tours in Georgia, so we can divide 14 different types of tour in Georgia’s tourist market. It is revealed that
cultural tourism is more popular and 100% of the firms work on this segment.

It is possible to observe the development of tourism in the nearest neighboring country —Turkey, which is
today the world leader in tourism development, however, it is only 5% of the Turkey’s economics. It should be
mentioned, that Turkey has first developed its enterprises and only after this tourism. Turkey locally produces materials
needed for the infrastructure, not to say anything about the food. So it is three times cheaper for Turkey to create tourist
infrastructure. The rich culture and historical heritage also contributing to tourism. But in the past Turkey had many
problems for the tourism development. In 1985, a decree was issued about the tourism development. The Ministry of
Tourism was established, which was equipped with the powerful rights. It was given the right to dispose the land in the
tourist and resort centers, where it was possible to develop tourism. It was mainly the cost of the Mediterranean Sea, in
particular it was the region of Antalya.

Government undertook to create a general infrastructure-roads, communications, water, electricity, sewage
system. And after this, they began developing tourist infrastructure by means of private investments. Here, too, were
several contributing factors that attracted investors: Tourism Ministry sold land at a symbolic price, changes have been
made in the tax code: construction sector had been liberated from the VAT. And this made construction 20% cheaper.
The imported hotel equipment had been released from customs duties (dishes, linens, etc). Units had not been paying
income tax at once. There was a time during which it gradually grew, or it became 100%, only after the unit was
developed strongly. And if the earned money was reinvested again, then it was released from customs duties. At the
same time, Turkey has started to create a tourism learning centers, which were mostly focused on training low and
middle level specialists.

In Turkey, Tourism is mainly based on the historical places, on the seaside resorts, on the shores of the Aegean
and the Mediterranean Sea. In 2010, there were more than 28.6 million tourists in Turkey. In Turkey resorts are mainly
in the south — west and in the south coasts. Tourists mainly come from Great Britain, Germany, Israel, Ukraine, Russia
and Japan, but tourists also come from Arab countries, Iran, North America, France and Scandinavian countries. In
2010, the annual income was 17.5 billion dollars and Turkey was in top ten as a country which has the highest annual
income in the world. In the recent years, the number of tourists in Turkey has increased from 300 000 to 28 million and
this number is increasing.

In the recent time, diversity of the service, high quality and low prices has caused tourist boom in Turkey. In
Turkey tourists also come from Post-Soviet (countries including Georgia) and so they got a lot of tourists, because
Turkey has offered them more and Georgia couldn’t.

Therefore it is no doubt that to develop tourism, the government firs of all, should ensure the stable political
and Social -economical situation, Create an attractive environment for investment.

Today our government is actively involved in the development of infrastructure (roads, energy system, water
supply) and they are very necessary for the tourism development. In addition government can make financial impact, in
private, the state budget with the help of the banking sector should give low-interest, long-term business loans for the
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business projects, Tax privileges should be given those who start tourism businesses, guarantees for foreign investment
or in case of loan, stable and attractive environment for investment.

When we talk about Georgian tourism the most problematic issue, as we have already mentioned is price,
which is very high for the local visitors. Let’s take one more time Turkey’s example-what kind of vacation conditions
have the local visitors? It is interesting, Turkish citizens give the opportunity to relax the existing insurance and Labor
rights protection system. To relax in Georgia’s resorts is more expensive, compared to take higher service on Turkey’s
or Spain’s Mediterranean Sea beaches. That is why if the tourist has an opportunity, chooses to relax abroad.

In Turkey tourist business is the long-term planning, not as it is in Georgia, where profits are expected to
betake in two years. It is often named that Georgia is oriented towards neighbor Turkey’s experience to develop
tourism. Last century Turkey was quite backward, but now in some directions Turkey reached success. One of the
direction is Tourism and which is one of the best example.

Georgia is trying to compete with the well-known tourist countries and in this way Georgia is planning to get
important flow of funds. Georgia really has natural resources to develop as summer as well as winter resorts. At the end
of summer Visitors only need several hours to go from the beach of Anaklia to the Mestia mountains and ski there, but
it is about the natural resources, but what about human resources Georgia can’t proud there and it would be difficult for
Georgia to attract tourists from the other countries.

One important fact should be mentioned: The world’s financial crisis, which still exists and experts predict it
may repeat again in future, made Turkey’s economics and financial sector in the difficult situation. Last year in
September capital flow from Turkey was 9.7 billion USD, and in the country’s history the index of industry fell the
most significantly by 21.3%.

Despite these facts, Turkish investors’ interests are growing towards Georgia’s Economics. Tourism,
agriculture, shipbuilding, textile production-this is a small list of the directions, which Turkish businessmen are
interested to develop in Georgia. Turkey’s one of the largest company ”Ata Holding” is going to open the representation
in Thbilisi. Which builds and rules the largest tourist complexes in Turkey. Turkey-Georgia Culture and Education
Fund’s manager who is among the richest people’s list in Turkey and who controls “Ajar Holding” is going
implementation of investments. He is interested in Georgia’s Tourist projects. In tourism,

In 2000, Turkey was on the 20™ place in the world. In 2003 on the 17" place, but in 2009, during the global
economic crisis Turkey was on the 7" place and still maintains it. By the year 2023, the 100™ anniversary of the
establishment of the Republic of Turkey, Turkey is planning to get the 5" place in the world tourism.

In conclusion, we have to point out that it is time for our country to take into account the circumstances and
reasons which led to several decades ago, a very significant development of backward conditioned Turkey.
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FROM THE HISTORY OF THE GEORGIAN-TURKISH CULTURAL-EDUCATIONAL
RELATIONS

Aleksandre Mgebrishvili
Gori State Teaching University, Full Professor

Georgian-Turkish relations last through centuries. For today we think that there should be highlighted some
moments from the cultural and educational relations. One of the significant periods in this direction is the beginning of
the XX century, when a new level of Georgian-Turkish relations began after the Soviet Union began forcible
Sovietizing and occupation of Georgia.

Italian scientist Evgeni Dalegio D’alessio presents significant outlines about the Georgians’ inhabitation and
activities in Turkey at the bound of the 19" and 20" centuries.

He was born in Constantinople in October, 1888. And got education there too. He was interested in History,
Archeology, and was actively involved in editing the local newspaper “La Turquie”. He was doing research in history

110



and archaeology of Byzantium and Constantinople. He was a member of the Georgian National Society of Archaeology
and History; he knew Greek, Italian, English, French and Turkish languages.

In 1918 when the Georgian diplomatic mission arrived in Constantinople, he got introduced to the doctor
Vakhtang Ghambashidze, who helped him to become a secretary of the missioon. Today he is on the same position at
the consulate. He came to Georgia, studied Georgian, get aquainted with Georgian society and culture and lifestyle.

Evgeni Dalegio D’alessio respected the Georgian nation and has a desire to study their past life; but here, in
Constantinople he didn’t have an opportunity for that. But when he learnt that he could learn about the history of the
Georgians being there in ancient times, he immediately began studying those outlines. He had an opportunity to apply
to those historical sources which were difficult for others to get”. '

Those Georgians who lived at Turkish territory were doubled after forcible Sovietizing. We mean those people
who did not or could not accept Soviets.

Turkish Republic had a strategic interest towards Georgia when it declared independence. Like other European
countries Turkish official delegations frequently visited Georgia with different political questions, dialogues and
agreements.

Turkey tried to express its sympathy for the Georgians’ aspiration to independence and restoration of
sovereignty.

As an example, we can remember one of the negotiations held in Batumi in 1918, where “Khalil-Bei gave a
greeting speech (in Ossmalian), and mentioned “a beautiful star of freedom” risen on the Caucasus, Ossmalian will to
establish beneficent neighbouring relationship”*

The above mentioned author presents the same mood about the visit of Georgian delegation in Turkey: “We
were at Mahmud-Phasha in so called Churuksuli; he is a Georgian - Tavdgiridze. We were welcomed warmly in half
European house on a hill at Topkhani square. Phasha had been a minister even before; now he was going to join the
government of Tevpek-Phasha, if he would be ready; he declared that he was ready to do everything for Georgia. Now
Ossmalia was expected to lead reserved and mild policy. We were given a promise that the questions of conflict
between Ossmalia and Georgia would be solved immediately”. *

As we stated above, E. Dalegio D’alessio did his bit in the research of the history, customs and education of the
Georgians living on the Turkish territory. We cannot say that the presented materials give opportunity for absolute
studying of the mentioned question, but we should say that the foreign author’s interest towards studying the history,
education and archaeology of the Georgians living on the Turkish territory is a noble intention.

The work “The Georgians in Constantinople” by E. Dalegio Dalessio was published in Istanbul in 1921. The
work deals with problematic and significant questions: the Georgian settlement in Constantinople, the Georgian
cemetery and Georgian scripts, the ancient Georgian abbey, Peri-Kvei Georgian Abbey, Constantinople and trade with
Georgian, etc.

“The Georgians everywhere, in Ossmalia and well settled. Because in Ossmalia there were many free places for
living. Moreover, they are more cultural and vigilant racially than the Tatars living in Anatolia”. *

According to the author, most part of the Georgians living in Turkey talk on the native language. All the families
talk in Georgian. Many of them read and write in Georgian. And many of them are eager to read Georgian book. The
absolute number of them are proud of being of a Georgian origin. They respect and support each other in case of need.

Herewith, is presented a quote referred to the Georgian students being in Turkey.

“Most of these students study in Patikhi Mosque”. Patikhi is a title of Muhamed II. In memory of this, also one
of the mosques has a title, which has a large garden, where theologian school is situated...

Here all the Georgians are greeted respectfully. They are shown the mosque and then invited to tea-room for tea.
Their hospitality is of a Georgian character.

These students were not involved in any movements. In 1902-1906 some of them became friends of a famous
Patriarch Andria Tsinamdzghvrishvili, who carefully began talking with them about national questions.

When the Constitution was established in Ossmalia, a bit of freedom was felt. From the end of 1910 to 1914 it
was possible to talk with them not only about national questions, but also on its critic as well. They started visiting P.
Shalva Vardidze, who taught them the Georgian Language and history; gave them books.

Soon it was necessary to establish a Georgian club. For this reason in 1911 all the Georgians without
distinctions of their believes and character were invited in Shalva Vardidze’s flat at Papas-Kvepri School. The number
of the Georgians attending the meetings was 150. This number included phashas, generals, officers, advocates, doctors,
merchants, clerks and students. Every meeting was started and finished with the Georgian speech and songs. They
worked out a regulation, which was ascertained by the Ossmalian authority without any changes.

The Georgian life was spread among the Muslim Georgians”. '

! Shalva Vardidze, Istanbul V, 1921 (See the Preface of “The Georgians in Constantinople” by E. Dalegio D’alessio),
Istanbul 1921, p. III-1V;

2 Z. Avalishvili, The Independence of Georgia in the International Policy of 1918-1921 (Preface by Shalva Eliava)
Paris 1924, p. 38;

3 Z. Avaliani’s works p. 113;

4 Evgeni. Dalegio D’alessio, The Georgians in Constantinople (from French translated by Shalva Vardidze), Istanbul
1921, p. 6;
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The above mentioned work presents the Georgian Abbey of Constantinople (Istanbul), its founder Father Petre
Kharischirashvili. The author respectfully and timidly talks about the Georgian public figures: Ivane Gvaramadze, Pio
Balidze, Mikheil Tamarashvili.

Regard with favour of Petre Kharischirashvili, in Istanbul services for the Georgian Catholics at Catholic
churches were held in Georgian, and there also were established a publishing house and a school. Among the graduates
of this school are Mikheil Tamarashvili and Mikel Tarkhnishvili.

Shalva Vardidze had a special place in the history of the Georgian Abbey, who did productive ecclesiastic and
scientific activities before going to Beiruti.

As we mentioned above, in the Georgian Abbey the establishment of the Georgian publishing house together
with the School is connected with the name of the Priest Kharischirashvili (“Publishing house for the Abbey of the
Catholic Georgians”). The publishing house printed: “the Doctrine for Christians (1877), “Small Doctrine for
Christians” (1880), “Short French Grammar” (1881), P. Surguladze, “Georgia as an Independent State” (1918), R.
Zhanini, “The Georgians in Jerusalem”, etc.

Unfortunately, in the beginning of the 20s of the 20™ century, many patriots were made to leave the
motherland because of the tragic fact in Georgia.

On March 19, 1921 the Georgian authority whose power was based on people’s will was made to leave the
country because the Russian army occupied Georgia.

In spite of signing the agreement for peace between the Soviet Russian and Georgia on May 7, 1920, Russia
decided to conquer Georgia by military force.

The decision was realized. On February 24, 1921 the Georgian army began to step back. The President of
Georgia Noe Zhordania and the authority left Tbilisi by the last train, and in the same year on March 17 it was decided
that the authority settled in Batumi had to emigrate.

On March 17, 1921 Noe Zhordania together with the other authority were moving to Istanbul by the Italian
ship. In Istanbul Noe Zhordania was visited by the ambassadors of France and Italy, and both of them invited him to
their motherlands”. *

The Georgian and Turkish sides had always been interested in history, language and literature of each other.
It’s natural that this interest still exists. Many monographs, researches and dissertations were made for getting thorough
knowledge of this questions.

From the 20s of the previous century due to an active interest expressed by Ahmet Banoghlu, and later in the
60s, Ahmed Ozgan Melashvili, Ibrahim Goradze, Hairi Hairoghlu and etc, it became possible for the neighbouring
Turkey to get introduced to the creative works by the famous Georgian writers like Shota Rustaveli, Aleksandre
Kazbegi, Nodar Dumbadze, etc.

In 1968 in Istanbul the book “Georgians” * was published, and with the aim of popularization of the Georgian-
Turkish cultural relations the magazine “Chveneburebi” is published.

As for the researches made by Georgians on the Georgian-Turkish literal-cultural and historical relations, they
became active “after establishing the Faculty of Turkish Studies at Tbilisi State University and the Institute of Eastern
Studies of the Georgian Academy of Science. The Georgian scholars were doing researches on the Turkish Language
and Literature. They studied Turkish grammar rules, Georgian-Turkish linguistic relations, Turkish words in Georgian,
Georgian words in Turkish language and dialects, peculiarities of their speech, materials from Turkish archive,
language of Orhuni scripts, Georgian-Turkish linguistic relations, topological parallels of the Georgian and Turkish
languages, typology of the Georgian and Turkish phraseology, Turkish words in the Georgian language.

Georgian scholars made a linguistic research of Ossmalian documents stored in Tbilisi State Achieve and
publishedS interesting monographs... Georgian-Turkish and Turkish-Georgian dictionaries and vocabularies were
created”.

The Georgian society was given an opportunity to read writings on the Turkish authors in Georgian, such as:
Aziz Nesin, Omer Seyffettin, Haldun Taner, Isa Nejat, Yakuf Kadri Karaosmanoglu, Ahmet Hashim, Oktai Rifat,
Orhan Famuk and etc.

So, Georgian-Turkish cultural-educational relations have always been the interest spheres of Georgian and
Turkish scientists. Through years this relations were deepened by Georgian scholars, students and the Georgian
population in Turkey. A bit later, many patriots were made to leave the country because of the forcible Sovietizing of
Georgia by Russians.

Since the second half of the previous century an increased interest towards Turkish history, Turkish Language
and Literature, and translations made by Turkish writers played a significant role in deepening Georgian-Turkish
cultural relations.

V'E. Dalugio D. Alessio works p. 9-10;

? Mentioned statement was intended for the authorities of foreign countries (Paris, April 1921, in French
Language); See L. Toidze, Intervention, Occupation, Forcible Sovietize, Factual Annexation, Tbilisi 1991, p. 108;

3 Noe Zhordania, Selections (Edited by G. Sharadze), Thilisi 1990, p. XXVI;

* Ahmed Melashvili, Georgia, Istanbul, 1968 (Turkey);

> History of Researching Georgian-Foreign Literal Relations (Edited by E. Khintibidze), Tbilisi 2011, p. 172;
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Nowadays Turkey is one of the main investors in Georgia. Georgian-Turkish relations can be considered as a
model of cultural and business relations between two countries. Georgia and Turkey have strong friendly and strategic
partnership. Both countries express their interest and readiness for deepening and developing dynamically increasing
relations.
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THE EFFECTIVENESS OF ELECTRONIC DICTIONARY OF THE GEORGIAN - TURKISH
LINGUISTICS

Tinatin Mshvidobadze
Gori State Teaching University, Associate Professor

The political and the social relations between Georgia and Turkey have a long history. But the literary
contacts between these two countries began just in the previous century. As it is considered, the interest in
Georgian literature in Turkey has begun since 1960 and at first the connection to the Georgian literature was done
by the European languages. In 1969 the novel "I Can See the Sun" by Nodar Dumbadze was translated from
German into the Turkish Language and it was received with great interest by the Turkish people. The presentation
of Georgian literature to the Turkish readers is connected with the name and activities of Ahmed Melashvili. This
Turkish journalist and public figure, who was Georgian by origin, popularized Georgian culture and literature by
publishing some works of Georgian literature and an Encyclopedia about Georgia. Georgian culture, language and
literature were also popularized by the journal "Chveneburebi" and it still continuous working this way. Through
the Turkish language media the highlighting of Georgian culture and literature is still propagandized by the
literary society gathered around the journal. Both classical (Rustaveli, Ilia Chavchavadze, Aleksandre Kazbegi,
Mikheil Javakhishvili) and modern (Nodar Dumbadze, Pridon Khalvashi and others) Georgian literature works are
translated into the Turkish language.

The journal "Pirosmani" is also doing a good turn for the Georgian culture. Some text-books, alphabet,
proverbs and other pedagogical literature are printed in the Georgian language for the young Turkish people who
are Georgians by origin.

The origin and the areal of the Turkish language is the result of multiple movements of the Turkish people
during the centuries. Presumably, the Turkish language group belongs to Altaian lanuguages. The hypothesis about
the interrelation between the Turkish and Altaian languages (this group includes Mongolian and Tungusic
languages) isn't shared by the most of the linguistics though it isn't unanimously rejected. One of the most
common languages from three big Altaian language groups is the Turkish language and it contains approximately
40 languages. While negotiations the Turkish language is native for 155 million people and a second language for
180 million.

Most of the Turkish languages have similarities in phonology, morphology and syntax. This similarity
makes it difficult to establish borders between them. This especially occurs to those neighbouring Turkish language
countries which have population speaking on transitional dialects on both sides of the countries.
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Diagram of distribution of some of the Turkish languages

Number of Native Speakers in the Turkic Language Family
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The languages in the multinational countries and the forms of national languages in the counties with one
nation only are in a kind of hierarchical system, which is called "Language situation". In the modern
sociolinguistics the main accent is focused on the role of society. The general language situation and the functional
capacity of its components are depended on this or that ethnic unity in the society. Sociolinguistics has its own
methods for gathering information. The most important from them are questioning, interviewing, interjectional
observation, sociolinguistic experiment, anonymous observation and direct observation on speaking. Correlation
analysis, implicative scaling, comparative analysis of the semantic fields and other methods are used for data
processing.

According to the researcher Makluen the main driving force of history is the changes in technologies that
causes changes in the means of communication as well. Many questions might be answered by computer
technologies.

The electronic dictionaries are especially effective while translating foreign language texts.

Electronic Dictionary has several meanings a) It is electronic; b) The dictionary and its information might
contain the samples for the enrichment of the ordinary materials; ¢) It can be used within the computer in
multilateral approaches. It can be formed as one of the principles of the linguistic theory of Grammar. More
concretely these activities contain the field which is known as computer lexicology or studying and using of word
forms and their meanings by computer.

The electronic dictionary contains all information that is in the ordinary dictionaries: figurative and
variant forms, pronunciation forms, parts of speech, explanations, grammatical categories, nominative
classification, using examples, etymology. More specialized dictionaries contain additional information as well.

Let us figure out how the dictionary is used:

Word sense disambiguation (WSD): Many lexical units have different meanings. Word sense
disambiguation is an automatic process expressing the word meaning in the context. In the WSD it is assumed that
a found word might have quite different meaning from its contextual understanding.

Information Extract (IE): This is automatic identification of a text about its essence, contacts and
appearances. The main function of IE is taking out of information from a text and putting it in the explanation line.
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All grammatical analysis isn't required in the explanation line; but it contains for example the classification of
people names, organizations, geographical names and chemical substances.

Word Net or hierarchical dictionary is a kind of key to define the type of an answer. For example, some
question requires an answer by number or size. This kind of dictionary is used to identify the presented terms and
to show which of them are needed for the given moment.

So according to the capabilities of the electronic dictionary discussed here by us we can conclude that this
is an easy way for the convenient communication between the scientists working in different spheres and speaking
in different languages. This is a good way for quick and context relevant interpretation that is so effective while
translating both Georgian and Turkish works.
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ONOMASTICAL SEARCHES FROM PRONE GORGE

Nikoloz Otinashvili
Gori State Teaching University, Associate Professor

The unity of words contains the lexical fund of the language and their realization, takes place according to the
necessity. Proper names are inseparable part of the lexical fund of the language. Any proper name including people’s
surnames, first names or place names belong to Onomastics which is a new field of science and its research methods
and terminology are linguistic.

Prone Gorge today is part of Shida Kartli Region, but historically it was situated on the cross-road of Amer-Imeri
and belonged to different Georgian noble surnames.

There exists some historical written materials about this territory and among them ,,Rusisi Eparcial Rocords* of
1715 is essential where the villages and the surnames of the people living there are fixed. By studying those important
documents concerning the Gorge we can reveal many interesting facts in terms of Dialectology and Onomatology.

It should be taken into consideration that ,Records® made by Vakhushti and loane Bagrationi is also very
important and belongs to the golden fund of Georgian Onomastics.

For the research of the prone Gorge it is also of a vital importance to mention here the book ,,Big records of Tbilisi
Viliate* published in 1782 in Turkey and translated into Georgian and published in two volumes not long ago with
perfect researches by Georgian professors Sergi Jikia and Nodar Shengelia.

In the 1720-30s the Great Osman empire was strengthened and ofter the Georgian King Vakhtang VI had left
Kartli for Russia, the Osmals invaded Kartli and fixed tax to the inhabitants of the whole region. They made records
where everything was written and the book ,,Great Records of Tbilisi Vilaieti“ is a good example of those days where
all the important data were preserved and fixed. There we can find the discriptions of the villages of prone Gorge which
belonged to the noble people of Amilakhvari but it is unbelievable because the county of Amilakhvari contained the
territories of Gori Region and Tiripona and not Prone Gorge. Prone Gorge mainly belonged to the noble families of
Amiregjibi, Palavandishvili, Avalishvili, Tsitsishvili.

In the Turkish text the village of Knolevia is given as Knole and the proper name Dimitri is given without a
surname. But in ,,Ruisi Eparcian Records“ the same person is named as Dimitri Tsimakuridze. In the Turkish text the
name Tamaza in Georgian Records corresponds Tamaz Bliadze, Ivane — Ivan Bliadze etc. In the village of Urmiskhela
we can find the name Sekhnia in the Turkish text which corresponds Sekhnia Dorbaganidze in the Georgian Records.
Giorgi — Giorgi Kupatadze, Tamaz — Tamaz Grigolashvili. Such situations are common in the Turkish Records when
describing such villages as Tigva, Tsorbnisi, Nali.

The Georgian — Turkish Records were made almost at the same time and that is why it was easy to confirm their
surnames but there were also some peculiar problems which will be solved in future.

In the Turkish Records the names of some villages are changed. For example Turmneuli in the Georgian sources
was Tormneuli, Khtane — Khtna, Ojora — Ozhora, Surnisi — Sunisi, Mdzvivlieti — Dzileti etc. As to the names of the
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villages Badno, Zomleti, Khurbaleti, Mentioned in the Turkish text, they don’t exist today any more and we should find
out as their localization as the identification of the names of the people who lived there.

The structure of proper names according to the Turkish Records is given correctly as it was given in old Georgian.
For example Zurab, Revaz, Beri, Bezhan, Paremur, Abram, Elizbar, Zaal. In terms of the structure of the ending of
proper names we can find vowels: a — Tamaza, Berika, Makhara, Naskida, Dajia, Kochina, Bachua, Mamuka, Datuna...

e — Tedore, Ivane, Pavle, Gotane, Jordane...

o — Kaikhosro, Shio, Geno

But sometimes proper names have such forms that they need different explanations and it is difficult to guess
which are correct. Also, sometimes the names are borrowed from the Foreign language and it is necessary to research its
data. For example in the Turkish text when describing the village of Dzagini, we can find the name lase, his brothers
David and Ahmad who are considered to become Muslims. This fact happened of source due to Turkish influence
because their religion was spread by means of Muslim mosques which were indicated in the text.

The name in the language often changes and that is why it is difficult to restore its origin. For example in the
Turkish Records we can see such names as Alakuli, Zojia, Madani, Kogila, Khiva, Kogia, Anderdzi, Maluna, Babog,
Bira, Adi, Zuhran, Bajil, Zatina etc. and it is difficult to state their etimology.

In the map of 1745 made by Vakhtang Bagrationi, on the south of the village of Dzagini in Prone Gorge he made
the term ,,Uria“ and indeed even today we can see the ruins of temples belong to the Tudish people who lived there and
traded mainly with the people on the border of Imerta. There is also some information about the ITudish settement in the
Turkish Records who lived near Dzagni at the time of 1728. In this way we came across some [udish settlements. The
Tudish names were mainly ended in a: Sashvala, Abrama, Ishaka, Moshia, Jasana, Shabata, Abika, Basia, Mordekha,
Elipara, Martula, Elioza, but we can find their Georgian names as well: Shio, Lazare, Naskida, Sekhnia, Rostom etc.
which is a good example how friendly they lived during many centuries.

The style of the given Turkish text was the following: only the names of the men were given there, not women,
because they had to pay tax. The text also gives us exact information about the settlements existed in Prone Gorge.

,»Qreat Records of Thbilisi Vilieti published in two volumes, is one of the best sources to study a number of
problems concerning the 18" century Georgia. This work will research problems connected to our Region.
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GEORGIA-TURKEY ECONOMIC RELATIONS IN THE ENERGY SECTOR

Lali Osadze

National Defence Academy, Assistant Professor, Doctor of Economics
Sophie Tsetskhladze

Gori State Teaching University, First Year Student of Master's Degree

The Turkish Republic is one of the largest states of Islamic World, which cooperatives with many countries for
the purpose of growth of its countries economic conditions and the level of living of its population, among them is
Georgia.

Diplomatic relationships between Georgia and Turkey were established on May 21, 1992. From that period
between the two countries a lot of agreements were officially signed about Cooperation. Cooperation is carried out in
various fields, among them is marked:

-Trade and economic relations;
-Investments;
-Tourist relations;
-Educational, Scientific and cultural spare and other fields.
Turkey is the main trading partner of Georgia, then comes Armenia, Azerbaijan and Ukraine.
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Since 2008, these countries have been major trading partners and they have occupied the first three places
invariably.

Fate share of three main trade partners in the whole Trading

H Tunkey
M Azerbaijan
M Ukraine

H Others

Turkey detains 16.2 % fate share and contains 1500 million USA dollars in Georgian foreign trade.
In 2011 exports increased by 6,3 % and totaled 227,6 million USA dollars. The share of Georgia’s realization in the
whole export was defined with 10,4 %. It should be noted that Turkey is on the second place among the top ten main

exporting countries for Georgia. The first five ware position of export with Turkey detains 75,6 % of the whole export.
These positions are:

Ferrous metal constructions 3,4 %
Plastic tubes and pipes 2,8 %
Drugs 2,6 %

Agricultural household paper 2,6 %

Isolated wires and cables 2,3%

Imports increased by 43,4 % higher and amounted to 1272.4 USA dollars. Georgia’s share of the total imports has
been defined by 18%.

These positions are:

Ferrous waste and scrap 36,3 %
Ferro alloys 22,2 %
Nitrogenous fertilizers 8,4 %
Electricity 54 %
Cars 3,3%

Davit Bakradze officially visited in February. He met his Turkish counterpart. The main topic was the economic
relations between these countries. Attention was focused on trade relations and energy projects. It is already decided
that the Turkish businessmen will visit Georgia with the Turkish ID card and they will hold business meetings for 3
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days. Along with the official delegations of Turkey and Azerbaijan, in Georgia there are 100 of these countries
businessmen, which represent the area of agriculture, construction, light industry and the financial sector.

Particular attention is given to Georgia-Turkey energy relations. On January 20" in Tbilisi, Georgian-Turkish
Energy Conference was held, during which the two countries’ energy ministers signed an agreement on cross- border
power trade. Since May this year, Georgia produced electricity which will be exported to Turkey and Europe. Signing
this document will regular the usage of the electric line connecting these two countries. Another issue was declared at
the conference in Thbilisi, which is associated with the use of water resources of the river Mtkvari. At Georgia-Turkey’s
energy conference, held in Tbilisi, was announced one more question connected with the usage of the resources of the
river Mtkvari, there is no differences in opinions. The task is connected with the project of Turkey “Beshik Spai”
according to which some of the resources of the Mtkvari had to change their directions and had to appear in the Black
Sea. This idea was followed by public resistance and officials in Tbilisi proposed Ankara such a manner of project that
the river flow would remain unchanged. The agreement was confirmed by the Turkish Minister of Energy and Natural
Resources Taner Yldiz. At the conference it was noted that connecting the 400-kilometer transmition line is being built,
which will export electricity to Turkey.

Turkish and Georgian governments are planning to build 500/400kw high-voltage electricity transmition system
way in Caucasus to connect and sincron the electric power system in order to increase trade between Caucasus and
Turkey.By2016, electricity generation should be 321-378TV, 6-7,5% annual growth.

Turkey finds it difficult to meet the demand for a massive wave of hidro electric stations’ expansion, scheduled for
coal and nuclear power stations which use local brown coal power station despite plans. Wholesale electricity prices in
the private market is almost the highest in Europe. The main reason for the wholesale price is marginal producers in the
system, the gas stations, in the conditions of the high price of natural gas procurement. It is expected that, in 2014 the
wholesale price in Turkey might be 9 USA cents/kilovolts or more of the conditions of the medium when the
fuel/natural gas price might be 70 USD/barrel.

Analyzing energy-sector’s potential of Georgia shows that the country has great potential for sustainable energy
development. Country has the greatest potential for hydro energy resources, as well as wind and solar energy
development.

According to the document-" the main directions of state policy in energy sector” the ultimate long term goal is to
complete its hydro resources to meet the demand for electricity in the country time by time. However, there is a second,
more long- term goal, that Georgia should become a country having high technical-economic characteristics, hard
competitive and flexible features, independent energetic abilities. On this stage, it is particularly interesting to cooperate
with Turkey in energy spare.

The ultimate goal of a sustainable energy system is that it is based on the following basic principles:

1) Integration of environmental protection, as well as energy generation, as well as its usage;
2) Energy security;
3) Development of competitive energy-systems.

Policy and legal issues in Georgia-The European Advice Centre prepared a full- fledged membership in the
government’s actions on the preliminary assessment and recommendations.
The Georgian Energy Ministry should pay more attention to legislative harmonization with EU directives and
significantly increase the cooperation with the Ministry of Environment and Natural Resources.

The government is trying to attract a large number of investments for the construction of the dam, which is quite
problematic in the current economic conditions.

In our opinion, it is necessary that the Georgian government:
- Begin work on a new energy policy, which will come in line with EU energy policy with 2020;
- With the help of community participation renewable energy law, its accompanying action and financial plan should be
developed;
- The financial plan should be agreed with donor organizations and begin implementation;
- To attract investments for the construction of small hydro rehabilitation and decentralized sources of renewable
energies;
- Develop a strategic plan for the development of energy, which is based on the sector’s environmental impact
assessment, in order to find the optimal development and environmental protection in terms of acceptable models.
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TEPE GIOZ AND ONE-EYED GIANTS OF THE GEORGIAN FOLKLORE

Ketevan Sikharulidze
International Black Sea University, Associate Professor

“Kitab-i dedem Qorqut” or “Book of my grandfather Korkut” is a remarkable monument created in Oghuz
Turkish language which was underwent literary recycling in the Middle Ages. The main theme of the epos consisting
from 12 sections is battles of Oghuz Begs with foreign enemies. It is thought that stories written in various epochs were
accumulated here, so it is not surprising that it is rich in folkloric images and motives. All peoples have their original
oral folklore, but there is no secluded folklore. Universal images and motives, trace of influences and borrowings are
abundantly presented in the folk creative works which is the reflection of relations of peoples.

There is a one-eyed goliath Tepegoz among the epic characters of Dede Korkut which is mentioned in the
chapter 8. This wicked creature is the son of a shepherd and a fairy — winged wizard. Once, when the shepherd Konur-
Khoja-Sari-Choban was feeding sheep by the stream, he accidentally met a magic creature, became affectionate with it
and involved in a love affair. One year later the fairy brought a strange heap to the shepherd which was increasing every
time it was touched. She told him: You have brought a great mishap to Oghuzes! It may be said about Tepegoz that it
was not born but was hatched from the egg-like ball. The scared father abandoned the dreadful creature before it was
born. This creature had one eye on its forehead (its name comes from here) and it was adopted by Aruz-Khoja. But
Tepegoz appeared to be a cannibal; it damaged everybody around, and did not obey its foster father. So it was expelled
from home. It settled on one mountain, robbed passengers, kidnapped and ate people. Nobody could interfere because it
was protected by a ring given by its mother. Neither a sword, nor an arrow could touch his body. In order to save their
lives, people gave it 500 sheep and 2 men to eat daily as a tribute. Finally, Basat, the son of Aruz, who was brought up
by a lion and therefore, was uncommonly strong, blinded and killed it. Though, in the fight with Tepegoz he needed to
use some skillfulness. The same episode is presented here which is provided in the story of Odysseus and the Cyclops
Polyphem. This is widespread scene when a skillful hero deceives the blinded giant and thus saves himself. Similar
scenes are found variously decorated in the Georgian folklore, especially in magic fairy-tales. This time we will focus
on the folkloric image of a one-eyed giants

Initially, we should clarify that one-eyed characters are Giants or devas with one eye in their forehead. This is
their common appearance which comes from their mythological biography and is reflected in their names.

According to mythological legends of many peoples, Giants used to be the first residents of the Earth, and
change of generations occurred afterwards. The following generations used to be born of smaller size and finally they
reached the human size.

The era of the world creation is also marked with giant signs in the Georgian mythology. These were one-eyed
giants whose epoch was distinguished for abundance. Fat was coming out of the ground. The residents of the Earth of
that time used to squeeze juice from a handful of earth, drink it and this food was sufficient for them for a long time.
Their sleep was also common for giants — they used to sleep for a week. They had all kinds of goods: fire, cattle, wealth.
They mainly used to be shepherds because flock of sheep is their primary wealth. It is thought that large fortresses were
built by them. Cut out large stones seem to be their basins etc. Giants used to live on the Earth much earlier than
humans. They obtained all necessary means for existence. These mythological characters underwent transformation
over time. This is a common phenomenon in narrative folklore. When religious notions are changed, a new type of
thinking is introduced. Images of the old system are either lost or modified. For example, according to the Tushian
legend, one-eyed giant is the leader of evil spirits and it is called “One-eyed in the forehead”. Proceeding from their
appearance, there is a reference to the round eye in their names, which is also mentioned by the Greek name of Giant:
Cyclops, i.e. “round eye”.

Thus, the giants became negative characters, evil creatures and many of them acquired a monster image. As a
result of emergence of a new, more skillful generation, they lost the old dignity and became evil creatures. The
character of the Turkish epos — Tepegoz also personifies the one-eyed monster of this period whose primary wealth is
the flock of sheep received as a tribute.

There are Cyclopes — one-eyed giants in Greek mythology too. Odysseus met one of them, called Polyphem. It
saved itself by gouging the sole eye of the sleeping Cyclops and escaping from the cave by hidden in the flock of sheep.
A similar scene is found in the Georgian folklore. The scene of fight of Basat and Tepegoz is composed by this
structure. Basat penetrated into the estate of Tepegoz wrapped by lambskin and gouged its eye. The blinded Tepegoz
attempts to kill him by cunning. At every next stage Basat manages to overcome obstacles. But the situation is
exacerbated here by the fact that the hero kills Tepegoz by its own sword.

Giants were introduced to the tale epos under name of devas, but certainly, in a modified form. While
mythological goliaths possessed primeval knowledge and one eye pointed to their special nature, later they underwent
some change. The old layers are presented in the form of rudiments, such as flock of sheep, possession of magic items.
They maintained only physical strength and wealth but they could not show their intelligence. In fairy-tales, the victory
of the hero is based on the fact that the hero has power of mind and he defeats the stupid diva. Such confrontation is
seen both in Turkish fairy-tales and the epos of Dede Korkut.
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There are many devas in the Georgian folklore and it is possible to classify them. They play an important role in
mythological legends though it should be mentioned that they do not have the old appearance and they have two eyes
generally. Even though they are evil creatures, but they oppress people and confront the sons of Lord but here they have
signs of mythological devas.

The image of devas is different in fairy tales. Here they are presented as unintelligent and cannibal and a clever
human can defeat them. In a couple of fairy tales we find a kind diva who acts as a foster father to the hero and gives
him its wealth. The one-eyed deva is found in Georgian fairy tales too and it is particularly scary because it is superior
to other devas by its strength. This must be the sign of the old mythological giant which also appeared in the fairy tale.

In the Georgian folkloric material we see both the ancient and the later layers of the giant image. This points to
the fact that the image of one-eyed giant is organic for the Georgian folklore. Deva is often met in Turkish magic fairy
tales and it has the same function as in Georgian fairy tales or fairy tales of other peoples. This is a comparatively later
form of this image. One-eyed is found only in Oghuz epos in the form of Tepegoz.

As we can see, one-eyed giants are encountered in the Turkish epos and Georgian folklore in compositions of
various genres and they have different functions, but they are similar as artistic images. It is difficult to talk about their
genetic kinship today. They may have a common source. We may deal with typology here but it should thought that
these similarities are the result of neighborhood and longstanding relations of the Georgian and Turkish people.

Reference:

1. “Book of Dede Korkut” (Translated from Turkish, introduction and comments attached by E. Javelidze and G.
Shakulashvili), Tbilisi, 1987.

2. K. Sikharulidze, Caucasian Mythology, 2006.

3. Folk Wisdom, Georgian Fairy Tales, I, Tbilisi, 1963.

TSKHINVALI ACCORDING TO “THE GREAT LEDGER OF TBILISI VILAYET” IN 1728

Giorgi Sosiashvili
Gori State Teaching University, Full Professor

There is a very little information about the population of Tskhinvali in historical sources unless we consider
documentary materials of the second half of the 18th century, which are represented by grant and purchase deeds, as
well as population census materials. The Kartli-Kakheti demographic list of 5 April, 1770 is the most valuable of the
censuses. As it is known, this list was presented to the Russian government representative Anton Mouravov[10; 191] on
the initiative of Erekle II. According to this list there were 700 households in Tskhinvali, including those of Georgians,
Armenians and Jews[10; 191]. Vakhushti Batonishvili gives us information about the population of Tskhinvali. He
notes: “There is a little town, Ktskhilvani, on the edge of the great Liakhvi, with a good climate. Its inhabitants are
Georgians, Armenians and Jews” [2; 370]. A German traveler, lakob Reinegs, who was in Georgia in the last quarter of
the XVIII century confirms Vakhushti’s information about Jewish people in Tskhinvali [5; 149]. Observing the
demographic list of 1770, M. Tsotniashvili supposed that there were 700 households in Tskhinvali, where lived about
3500 people, in the second half of the XVIII century. As it seems, the researcher assumed that each household consisted
of 5 people. In his opinion, according to the number of the population, Tskhinvali was the second largest town in
Georgia. The researcher also provides a ledger compiled in the second half of the XVIII century (presumably, during
Erekle II’s reign), which is kept in the K. Kekelidze National Centre of Manuscripts. According to this ledger, 129
households lived in Tskhinvali, consisting of 193 families and the approximate number of people was 965. According to
1. Javakhishvili’s research, based on one of the statistic data lists of 1794, 116 households (with a total of 580 people)
lived in Tskhinvali[10; 197]. M. Tsotniasvili explains the difference between the ledger data of the second half of the
XVIII century kept in the National Centre of Manuscripts and the different figures obtained from I. Javakhishvili’s
research in the following way: “it is possible, that in this case I. Javakhishvili did not have the above-mentioned ledger,
because its information about the number of households -129 in Tskhinvali - is quite different from I. Javakhishvili’s
statistic data (116) [10; 197]. According to the documentary materials compiled in the XVII-XVIII centuries
Georgians, Jews and Armenians lived in Tskhinvali. The picture changed slightly at the beginning of the XIX century.
According to the statistic data of 1804, a total of 186 households lived in Tskhinvali, from which 41 households were
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Georgian, 116 households — Armenian, 6 households — Jewish, 16 households — Ossetian[10; 201]. A German traveler —
Edward Eichwald - who was in Georgia in the first quarter of the XIX century, left very interesting information about
the population of Tskhinvali. He wrote: “there were about 200 houses in Tskhinvali, mainly inhabited by Georgians and
Armenians. Apart from 30 Jewish families in the village, 3-5 Ossetian households live there[7; 235]. The very
interesting data about Tskhinvali are kept in “the Great ledger of Tbilisi Vilayet” compiled in 1728. The fiscal
document, compiled by the Ottoman government, contains very important information about the inhabitants of Tbilisi
Vilayet villages, their social condition, tribute system, etc. Together with different villages and populated areas of
Kartli, a special place is given to Tskhinvali in the ledger. We read the following in the ledger:

The village of Tskhinvali is near to agricultural Pigh Khilza town subject to Amilakhvari

Beri the son of Birasi, Ghabriel his brother, Beri the son of Babukasi, Giorgi his son, Datuna the son of Tamazasi, Beri
his brother, Estate the son of Tamazasi, Giorgi his brother, Beri the son of Sekhniasi, Datuna his brother, Beri the son of
Iordanesi, Sekhnia the son of Datunasi, Beri his son, Iorgi the son of Naskidasi, Iase his brother, Ivane the son of
Genebasi, Dimitri his brother, Dimitri the son of Berisa, Dimitri his brother, Garsevan the son of Berisa, Bira his
brother, Kando the son of Lazaresi, Atana his brother, Datuna the son of Giorgisa, Geneba the son of Berisa, Zakara the
son of Giorgisa, Nata the son of Mamukasi, Ivane his brother, Ivane the son of Berisa, Nikola his brother, Bisiska the
son of Datunasi, Beri his brother, Khosita the son of Barisa, Khosita his son, Tedore his brother, Shedana the son of
Gedevanisa, Dimitri his brother, Zalika the son of Datunasi, Makrul his brother, Kaikhosro the son of Giorgisa, Giorgi
his son, Parsadan his brother, Givi the son of Manucharisa, Lazare his brother, Shermazan the son of Zuhranasi, Melkon
his son, Gabriel the son of Berisa, Beri his son, Davit the son of Ohanisa, Lazare his son, Giorgi his brother, Khosita the
son of Datunasi, Khisika his son, Zatuna the brother of Pirkulisa, Naskida his brother, Bira his son, Makhara the son of
Abramisa, Otara the son of Basilasi, Givi his brother, Otara the son of Khosiasi, Simon his son, Rostom the son of
Bezhanisa, Zaal his brother, Ioram the son of Mamukasi, Datuna the son of Ivanesi, Beri his brother, Datuna the son of
Petresi, Beri the son of Noniasi, Giorgi his son, Sekhnia the son of Datunasi, Beri his brother, Khosita the son of
Kamistasi, Beri his son, Beri the son of Tamazasi, Mam Kardi the son of Datunasi, Giorgi the son of Makharasi, Estate
his brother, Beri the son of Khositasi, lokime his brother, Sekhnia the son of Giorgisa, Beri the son of Geliasi, Sulaver
the son of Ivanesi, Abrama the son of Korkmazisa, Makhara the son of Ivanesi, Makhara his brother, Tsakhuna the son
of Sukhitasi, Khosia the son of Zakarasi, Beri his brother, Beri the son of Kokiasi, Khosia his brother, Giorgi the son of
Berisa, Babur his son, Datuna the son of Geliasi, Navaz his brother, Givi the son of Ivanesi, Beri his son, Gita the son of
Berisa, Datuna the son of Ivanesi, Khosita his son, Tandila the son of Tabatasi, Alkhaza his son, Lomisa the son of
Berisa, Sekhnia his brother, Katisa the son of lorgisa, Tedore the son of Sukhitasi, Otara his son, Tamaza his brother,
Sakana the son of Khositasi, Alika the son of Derlasi, Ivane the son of Basiasi, Tamaza his brother, Shio the son of
Berisa, Beri the son of Badanisa, Babuna the son of Mamukasa, Shio his brother, Babuna the son of Kabisiasi, Ivane his
brother, Babuna the son of Chalasi, Gelika his brother, Mamuka the son of Abosi, Giorgi his brother, Adina the son of
Khotiasi, Beri the son of Datunasi, Otara the son of Naskidasi, Naskida his brother, Sabura the son of Shalvasi, Otara
his brother, Dzaghlua his brother, Gita the son of Ivanesi, Naskida the son of Sekhniasi, Ivane his brother, Andram the
son of Zalikasi, Movses his son, Zalika the son of Natasi, Otara his brother, Zurab his brother, Estate the son of Zalasi,
Giorgi his son, Mamuka the son of Datunasi, Alika his son, Surbet his brother, Madia the son of Mamukasi, Givi the
son of Daliasi, Ioseb his brother, Tamaza the son of Berisa, Zuhrana the son of Tamazisi, Asatura his brother, Khosia
the son of Abuasi, Nazara the son of Anisa, Shio the son of Datunasi, Beri his son, Khosita the son of Babunisa, Otara
his brother, Levana the son of Giorgisa, Giorgi his son, Bira the son of Babunasi, Darchia his brother, Beri the son of
Naskidasi, Gitika his brother, Tedore the son of Berisa, Tamaza the son of Alasi, Babun the son of Giunasi, Datuna the
son of Sekhniasi, Erekle the son of Babunasi, Basila the son of Babunasi, Datuna the son of Kogisa, lorgi his brother,
Mamuka the son of Kojkadrasi, Osikma the son of Babunasi, Asil Berd his brother, Giorgi the son of Koginasi,
Shermazan the son of Kvalarasi, Datuna the son of Datunasi, Datuna his brother, Nonia the son of Datunasi, Shio the
son of Babunasi, Revaz the son of Batasi, Piren the son of Khosiasi, Nata his brother, Beri the son of Takasi, Kazara his
son, Mordekha his brother, Khosia the son of Okruasi, Okra his son, Ioseba the son of Mivalasi, Khosia his son, Davit
the son of Danielasi, Daniela his brother, Shio the son of Giorgisa, Estate the son of Tedoresi, Datuna his brother,
Khosia the son of Berisa, Babuna the son of Katisasi, Khasnia the son of Chalasi, Chalkham the son of Babunasi

People: 205
Houses: 116
Daily Land Rent: 180
Daily Rent of Diocesan Valley: 20
Daily Rent of Diocesan Vineyard: 15
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Market Customs
Number of Shops: 20
Vacant Places:20
Number of Gardens: 112
Number of Churches: one
Total Grain
Ispenji man 205, akhcha 24600
Jars of wheat: 700,akhcha 14000
Jars of barley: 500, akhcha 7500
Jars of rye: 120, akhcha 1800
Jars of millet: 200, akhcha 3000
Ushra Tax on Vineyard Donumi 250, each 40, akhcha 10 000
Tax on clarified butter 1200
Tax on beehives 800
Arusane tax 180
Tax on sheep 990
Deshtibani, Tapu tax on land 350
Tax on pigs 680, murakh khasie gabrani tax, per house 2-2, 232
Number of mills: 4, full year, tax 480
Mentioned village market customs 500 badihava, jurum jibaiet, iava ve kachkun, beitalmali ame ve khase, mali gaip
mali mepkud dimediet 520
Total 66832[1; 356-359].

Relying on Turkish sources, it is difficult to restore completely the ethnic picture of Tskhinvali of that period,
though the total number of population in 116 houses, is obvious from the ledger. 205 people are also mentioned in the
source. It is possible to define the average figure of people in a household with the help of relatively late period
documentary sources. For instance, according to the information of General Lazarev, 40 households lived in Kartli-
Kakheti kingdom at the beginning of the XIX century and each household consisted of 4 men on average. According to
one of the documents of 1804, which has information about the population of West Georgia, an estimated 5 men were
in each household. While estimating the population of Abkhazia (at the beginning of the XIX century), S. Kakabadze
estimated 8 people in each household [13; 42.] According to the research of V. Jaoshvili, based on the materials of the
detailed 1832 census, the average number of men in Gori province was 4.11[13; 43]. By reconciling the data of the
highland and lowland population there were 4. 01 men on average in a household in the lowland regions of East
Georgia and 3. 64 ones in the north highlands of East Georgia in the last third of the XVIII century and the beginning of
the XIX century. V. Jaoshvili writes about these data:”These data could be considered one of the demographic indices
of the Georgian population in the first third of the XIX century. But half a century earlier, or rather, in thel770s, the
average number of people in the household might have been somewhat more”[13, 44]. It is noteworthy that in the
population census of the XVIII century, the term “head” is used, which was considered to mean the leader of a family in
a household by academician I. Javakhishvili. In his opinion, it is possible that there were several families in a household
and each family had its own “head” [11; 10-11]. In the ledgers of the East Georgia population census of the XVIII
century, often two, three or even more “heads” were in one household [12; 212-213]. Assuming the fact that the term
“house” mentioned in the ledger is the same as the household, and the word “man” indicated in the source is identical to
the term “head” which was widely used in the censuses of the XVIII century, then a total of 116 households
incorporating 205 families lived in Tskhinvali in the first third of the XVIII century. If we assume that each family
consisted of 7 people on average, we can say that 1435 inhabitants were in Tskhinvali at that time. The population of
Tskhinvali seems to have grown further according to the demographic list of 5 April 1770 which shows that 700
households lived in Tskhinvali at that time. The population consisted of Georgians, Armenians, and Jews [10; 193]. It is
indicated in the Turkish source that the village of Tskhinvali belonged to the Amilakhvari family. The Georgian
documentary materials of that time show that the royal authority and several feudal families including: The Machabeli
family, the Tarkhnishvili family, the Kherkheulidze family and others had serfs in Tskhinvali. It is noteworthy that Givi
Amilakhvari is not mentioned in the ledger by accident. Givi Amilakhvari was actively fighting against the Turks for
some time, but then he changed sides. The information about this fact can be found not only in Georgian but also in
Turkish sources. Turkish historian Gurji Zade writes that Givi Amilakhvari helped the Turks and provided them with
different types of information[4; 36]. It is confirmed by Vakhushti Batonishvili as well[2; 508]. The Sultan of Turkey
gave Givi Amilakhvari first Zemo Kartli and then Tskhinvali as a reward for his loyalty[8; 82]. This fact is confirmed
by the deed dated 1727, according to which the Sultan granted Amilakhvari the Sanjakhi of Tbilisi and the village of
Skhinvali (i.e. Tskhinvali) located in Gori Nihie and which had an income of 66 832 Akhcha[9;222]. It is said in the
deed that Givi Amilakhvari Oghli faithfully serves the Sultan and put great effort into the defense of Gori Castle during
the invasion of the Lezghians[9; 222]. Givi Amilakhvari was granted not only Tskhinvali but also the villages of the
great Liakhvi valley, which belonged to the feudal family of Machabeli. It is confirmed by the data of the Tbilisi
Vilayet ledger. The ledger has very interesting information about the developed agriculture in Tskhinvali at that time.
As it seems from the tax records, the population of Tskhinvali was actively engaged in agriculture; they grew: barley,
wheat, oats, rye and millet.Vine-growing was developed. The royal administration had their own vineyards and arable
land in Tskhinvali. Beekeeping and cattle- breeding were developed in Tskhinvali. Tax was imposed on vineyards, but
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it is not mentioned in the source whether the vineyard tax was rendered in the form of cash rent or payment in kind. The
population had also to pay clarified butter tax. Apart from payment with grain and beef products, each “house” had to
pay tax in the form of money. In addition to agriculture and cattle- breeding, people were engaged in gardening. 112
gardens are named in the ledger. “Market dues” mentioned in the ledger make us assume that there was a market in
Tskhinvali at that time. This kind of tax existed in Tskhinvali even earlier. It is mentioned, in the document of 1634,
that King Rostom donated the income from a Gori merchant to the Cross Monastery in Jerusalem. The king had
released the merchant from various taxes, including the “Krtskhilvani customs™[10; 182]. The Tskhinvali customs are
also mentioned in the document of 1634 which says that Queen Mariam released the Bishop of Thileli’s serfs from
Krtskhilvani customs[10; 183]. The existence of a market in Tskhinvali is also confirmed by other sources. Trading was
developed in Tskhinvali according to the documentary materials of the XVIII century. Local handicraft products,
agricultural products and timber were sold here[10; 118-119]. We encounter he information about the existence of a
market in Tskhinvali in the later sources as well. According to the information of a German traveler — Edward Eichwald
(the first quarter of the XIX century) there was a fair in Tskhinvali held twice a year next to the church on a large square
and the buyers came there from everywhere[7; 234]. When the ledger was being made, there were 4 mills in Tskhinvali
which were used for locally-grown grain. The river Great Liakhvi was an excellent asset for the Tskhinvali population
for building mills and grinding grain. Other documentary materials confirm that there were mills in Tskhinvali[14; 674].
20 shops are mentioned in the ledger and this fact might indicate the development of trading in Tskhinvali [1; 359]. As
N. Berdzenishvili said, Tskhinvali was one of the main locations of Jews in East Georgia together with such settlements
as: Surami, Mdzovreti, Ateni, Akhaldaba. Tskhinvali was a trading and handicraft centre[3; 251]. The existence of
shops in Tskhinvali is confirmed by later sources as well. For instance, according to a document of 1807, the shops in
Tskhinvali belonged to the Eliozidze family whose property was then purchased by the Khakhanashvili family[10; 240].

There were several Orthodox churches in Tskhinvali[6; 165-167], but as it seems from the source only one
church was functioning at that time.

So, the ledger of Thilisi Vilayet in 1728 is an important source of information about the history of Tskhinvali -
one of the ancient towns of Georgia. The ledger helps us to study better the size of the population of Tskhinvali and its
associated agricultural activity.

BIBLIOGRAPHY:

1. The Great Ledger of Thbilisi Vilayet in 1728, Ottoman text with Georgian translation, introduction, research and
facsimiles, prepared for publishing by Academician S. Jikia and Prof. N. Shengelia, B. I Tb.,2010.

2. Batonishvili Vakhushti: Description of the Kingdom of Georgia, The Life of Kartli; text compiled from all the main
manuscripts by S. Kaukhchishvili, volume IV, Tb., 1973.

3. Berdzenishvili N: Issues of the History of Georgia, volume III Tb., 1966.

4. Gurji Zade: Book of the Invasion of Tbilisi. Turkish text with Georgian translation and introduction, published by
Tsisana Abuladze Tb., 1975.

5. lakob Reinegs: Travelling in Georgia, Gia Gelashvili translated from German, with introduction and index, Tb.,
2002.

6. Megrelidze 1., Antiquities in the River Liakhvi valley, volume I Tb., 1984.

7. Eduard Aikhvaldi About Georgia, Gia Gelashvili translated from German, with introduction and index, Tb.,2005.
8. Otkhmezuri G: East Georgia in 1723-1735. “Osmaloba”, thesis to obtain the scientific degree of Candidate of
Historical Sciences, Tb., 1975.

9. Shengelia N: Ottoman Sources for the History of Georgia in XV-XIX cc., Tb., 1974.

10. Tsotniashvili M: History of Tskhinvali, Tskhinvali, 1986.

11. Javakhishvili I. Population Census and Income Ledgers in Georgia, magazine “Moambe”, IV, 1901.

12. Javakhishvili I: Economic History Monuments of Georgia, Book I Tb., 1967.

13. Jaoshvili V: Population of Georgia, Tb., 1984.

14. The Monuments of Georgian Law, volume 1V, Tb., texts were prepared for publishing and notes were added by
Prof. I. Dolidze, volume V Tb., 1972.

123



THE TURKISH INVESTMENTS IN GEORGIAN ECONOMICS

Lali Sreseli
Gori State Teaching University, Senior Teacher

Nowadays, the only form of entering the foreign private capital in Georgia is direct real investments.

Drawing of foreign investments and rationally using them, appears to be one of the most important problems of
economic reconstruction in Georgia. The actual rebuilding of the country’s economy and its organic joining with the
world’s economy depends on the optimal solving of this problem.

The actuality of the problem of drawing foreign investments is raised by the existing reality of Georgian
economy: important foreign debt, high level of unemployment, the low level of standard of living, the low level of
investment activity, practically lack of own funds for manufacturing operation.

The influence of foreign investments upon the economy of the recipient countries depends on its economic
potential, the nature of the functioning of the economy, the development quality of the basic mechanism, the legislative
provisions and other parameters. On the other hand its equally important investor’s features, the spheres of investment
implementation.

The influence of investments in the recipient country is revealed in the following: a positive effect on the
economic growth, the general strengthening of the investment activity in the country. They play an important role in the
technologic processes and raising the effective usage of the country’s labour and natural resources. Foreign investments
affect the country’s international economic conditions revealed in its export potential, and they altogether affect on the
trade and payments balance.

It is essential that investments are characterized by multiplier effect. So, foreign investments in definite spheres
cause the development of neighbouring branches. One of the most important aspects of the foreign influence is the
usage of employment and natural resources.

The investor receives the main part of “the direct” effect from using national resources, but the whole “indirect”
effect goes to the investor’s recipient country: used mines, labour force using modern technologies, incomes from
taxation system, consumer market saturation. The workers are themselves interested in working with investors because
there is high salary and social conditions in their enterprises.

After the crisis, the Georgian government’s main challenge is again drawing of direct foreign investments. The
country struggles to reach the previous level of direct foreign investments. Georgia greatly depends on the direct foreign
investments, which in its turn is the unstable source of economic growth. We are witnesses how declining of direct
foreign investments in many countries caused serious macro economical problems. After the crisis, the competition of
drawing direct foreign investments has aggravated. Apart from this, availability of free capital declined due to the
produced large debts of countries with developed capital markets.

In the first quarter of 2011, the direct foreign investments were 174 million US dollar, which is 1,5 and 2,3 times
more than analogical data of 2009-2010. 67% of direct foreign investments belonged to EU countries and they were the
main target industry of direct foreign investments and financial sector.

For the drawing of direct foreign investments, the Georgian government passed the law about free industrial
zones, where businesses are offered: favourable business climate, strategic geographic location, liberal trade regime,
qualified labour force and at the same time free from taxes. Nowadays, there are three free industrial zones — in Poti,
Kutaisi and Tbilisi. These zones are still in the process of drawing investors and mainly establishing enterprises in the
field of industry.

During 2009, due to the global and local economic crisis, there was a sharp decline in all the sectors. Nothing
was changed in 2010. Direct foreign investments mainly flow to the sector of transport and communications, as well as
in mining and manufacturing sectors. But agriculture is the least attractive sector for investors. The biggest part of
foreign investments flows to the sector of transport in the latest years. (including Bako-Tbilisi-Jaihan oil and gas
projects).

The situation is identical in the first quarter of 2001 where mining and manufacturing remain the main sector of
direct foreign investments (47%), building sector and transport are similarly attractive.

It is noteworthy that the existing liberal policy in Georgia, free repatriation of profits towards foreign
investments, gaining the status of the member of the World Trade Organization country, the stability of the national
currency exchange rate and the stability of inflation level create a positive environment for investment.

In this direction the existing important relations between Georgia and Turkey in the last years make a positive
effect on the development of Georgian economy.

In 2000-2008 Turkey made the investments of 518,3 million dollars. The important part of the investments were
put in the building of Tbilisi and Batumi international airports, agriculture, textile manufacturing and building sector as
well.
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Turkish Investments in Georgia (million US dollars)

years | 2001 2002 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006 | 2007 | 2008 | 2009 | 2010

size 8,46 8.85 1728 | 3393 | 2181 | 129,73 | 9387 | 1645 | 97.9 91,8

share % | 7.7 53 5,1 6,8 48 10,9 47 10,52 15 16,8

gr?,/Wth -70,4 46 95,3 94,4 357 | 4927 | 276 | 7527 | -405 26,8
0

According to foreign investments implemented in Georgia in 2010 Turkey is on the second place by 11%. (the
first place USA 17%).

Turkish investments in Georgia is mainly is deployed in the spheres of telecommunication, industry, building,
bank and textile. The big Turkish companies in Georgia are: the “Turkish Airlines”, “Geocell”, the consortium of “TAV
Urban” “shishe kami — mina” and others.

The first Turkish investment implemented in Georgia was glass production in 1998. In 2002 the company “shishe
kami” implemented 7 million investments in addition. After 4 years, the question of widening manufacturing arose due
the increasing requirements of the base.

In the last years Turkey has become one of the most essential trade partners of Georgia. Turkey is the greatest
importer and we have the greatest export in Turkey. Apart from it, Turkey is the big investment source in the spheres of
energy, tourism, business and others.

The annual increase in trade between Georgia and Turkey is 46% average, the annual increase in the Georgia-
Turkey export is 29% average. In the last years Turkey is on the second, on the third place in the amount of total
investments and it has almost billion-dollar investment projects. It was implemented such complex strategic projects
such as “Bako-Tbilisi-Jaihan” and “Bako-Tbilisi-Erzrum”.

Two years ago the contract was signed about building new power stations. Hydropower is one of the most
perspective sphere with Turkish companies in terms of drawing investments in Georgia.

The construction of 500 KW high-voltage transmission line between Georgia and Turkey is noteworthy. It allows
Georgia to make an additional 1000 MW electro energy export with Turkey. It is very important for Georgia to draw
investments which will employ people and increase export potential.

Georgia connects some economic regions and is important transit country. On the crossroads of Europe and Asia,
Georgia is the natural transport corridor. Georgia is the shortest transit route between the west and central Asia not only
in the oil and gas transportation but also in dry goods transportation. “Bako-Tbilisi-Karsi railway” is one of the main
transport projects not only in our region but also in the whole continent, which will connect trade between Asia and
Europe.

In the last years 75% of the investments in Georgia is Turkish. Foreign investments — this is additional industry,
additional working places and employed people.

This year the Turkish company will begin the building of three power stations in Adjara. These power stations
are among those 15 power stations about which the government has officially stated.

According to the ministry of energy and natural resources,” Adjar Energy 2007 will build “Khelvachauri power
station 17, “Khelvachauri power station 2”and “Kirnati power station” in Adjara. Estimated total cost of Turkish
investments is 196 032 494 US dollars. The building of the three power stations will be finished in December 2016 by
the Turkish company and will begin functioning in 2017.

The two countries are connected by the dynamic relationship which has become oriented on the concrete results:

- Itis important to collaborate in the terms of Ensuring energy security of Georgia and usage of energetic and
transport potential of the region. The two countries are connected by such important projects, such as “Bako-
Thilisi-Jaihan oil pipe and “Bako-Tbilisi-Erzrum” gas pipe. The collaboration is successfully developed in
the sphere of electro energy. In terms of the country’s diversification of transport infrastructure, it is
important to implement “Bako-Tbilisi- Karsi” railway station project.

(the agreement between governments was signed on 7 February, 2007)

Trade-economical collaboration — Turkey is one of the biggest partners of Georgia in terms of trade turnover.
According to the data of 2008 the trade turnover between the two countries was 1200,8 million US dollars. The joint
economical board between the two countries and Turkish-Georgian business council are functioning.

The signing of the agreement about the joint using of Batumi airport (14 March,2006), introducing a three-month
visa-free regime between two countries (2006,10 February); the agreement about preventing double taxation on
incomes and preventing not paying taxes (2007,11 November); also, about signing the agreement about free trade
(2007,11 November). These are the important events of the last period which help to deepen the trade-economical
relationships between Georgia and Turkey.

Collaboration in this sphere of culture. The active cultural contacts effectively depict the friendly relationship
between the two countries. It is especially important the further development of collaboration in terms of protecting
cultural legacy.

Turkey maintains the first place as the biggest trade partner of Georgia in group of ten. According to the data of
January-March 201 1the shares of the three biggest trade partners made 36,5% of the total foreign trade turnover of
Georgia. Turkey, Ukraine and Azerbaijan are again the leaders. Turkey has 15,3% of Georgia’s foreign trade turnover
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by 285,7 million dollars. The export was 52,8 million US dollars. The first five goods position of the export is 77,9% of
the export. These positions are: black metal scrap-iron — 58,9%, electro energy — 7,8%, cars — 4,1% and copper scrap-
iron 3,9%, fresh fish — 5,8%.

The import was 232,9 million US dollars. The first five goods position of the import is 15,9% of the import.
These positions are: the means of treatment — 4%, paper — 3,4%, insulated cables and pipes — 3,3%, Kartokeli — 2,9%,
black metal constructions — 2,3%.

Turkey appeared in a bad situation due to the world financial crisis, the withdrawal of capital from Turkey last
year was 9,7 billion dollars. The industry rate has fallen sharply — 21,3% in the history of the country. Despite the
global financial crisis, Turkey is on the first place in the group of ten of Georgia’s biggest trade partners: the interest fro
the side of Turkish investors towards the economy of Georgia is increasing. Tourism, agriculture, ship building, textile
— this is a short list of those fields whose development caused the interest in Turkish businessmen.

The agreement between Georgia and Turkey about free trade was signed was signed in Tbilisi on 21 November,
2007. But the agreement between Georgia and Turkey about preventing double taxation on incomes and about
preventing not paying taxes was signed on 21 November, 2007.

Georgia — Turkey Trade Turnover (million US dollars)

years 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010
turnover 321 404,9 647,49 899,68 1202,8 101423 | 5873
growth % 72,2 26,1 60 38,9 33,7 -15,7 0,4
share % 12,9 12,1 13,9 13,9 15,9 18,4 16,4
export 118,7 121,8 124,96 171,77 262,91 226,2 1384
growth % 50,4 2,6 2,6 37,5 53,1 -14,0 35
share % 13,3 14,1 12,6 13,9 17,6 19,9 16,3
import 202,3 283 522,98 727,91 939,87 788,03 | 4489
growth % 88,1 39,9 84,8 39,2 29,1 -16,2 0,6
share % 11,0 11,4 14,2 14,0 15,5 18,0 17
saldo -83,6 -161,2 -398,0 -556,1 -4560,4 561,8 | -310,5

After 2003 the reforms made by the Georgia’s government in order to improve the investment environment
significantly deepened the collaboration in this sphere between Georgia and Turkey, which caused positive results and
is proved by the international researches and evaluations.
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ORHAN PAMUK ROMANLARININ GURCUCE CEVIiRILERI

Ilyas USTUNYER*, Dog. Dr.

GIRIS

Ceviriler, milletlerin medeniyet yolculuklarinda diisiinceye siireklilik, zenginlik kazandiran, ihitiyag
giderendnemli unsurlart igkindirler. Cok amagli pratik ve normatif sonuglari barindirmalarindan dolay: her ulus geviri
olgusunu onemsemektedir. Bu olgunun tarihselligi ve derinligini kimi zaman iliskide olunan kiiltiirlerle ortak
yasanmugliklar kimi zaman da yaganmakta olan yakin iligkiler belirlemektedir.

Bu baglamda Giircii-Tiirk edebiyat iliskileri baglaminda Triikge’den Giirclice’ye yapilan gevirileri degisik
diizlemlerde okumak miimkiindiir. Giircli arastirmacilar Giircistan’da Tiirk edebiyat1 iizerine yiiriitiilen ¢aligmalarin
nedenlerini, “...Tirk diinyas: ile yiizyillar boyunca devam eden tarih, siyaset, dil, kiiltiir ve ekonomik iligkilerin
mevcudiyeti, Glircistan'da Tiirkce konusan halklarin bulunmasi, Osmanli yazi1 kaynaklarinda tarihimiz hakkinda

bilgilerin bulunmasi” olarak agiklarken; amaglarin1 da, * ..tarihi, kiiltiirel, edebi iliskileri”1 aydinlatmak olarak
nitelemektedirler.
L. TURKCE’DEN GURCUCE’YE YAPILAN CEVIRILERIN TARIHINE GENEL BIiR BAKIS

Giircii Tirkologlar Tiirk dillerinde yazilmig edebi eserleri ¢evirme inceleme isiyle yakindan ilgilenmislerdir.
1960 yilinda Giircistan Bilimler Akademisi biinyesinde Dogu Bilimleri Enstitiisii’nde Tiirkoloji Bo6liimi kurulmus ve
Tiirkge’den Giirciice’ye ¢eviriler genel olarak bu tarihten itibaren yogunlagsmaya baglamistir.Bilhassa dikkat edilen
konular Orta ve Yeni Cag Tiirk yazarlarinin diinya goriisii ve tarzi olmustur. Elizbar Cavelidze ve Ciorgi Sakulasvili,
Dede Korkut Hikayeleri adl1 eseri Giirciice’ye gevirip 0nsoz ve notlarla 1987 yilinda yayimlamistir.

“Karagay-Balkar ve Kumuk folklorunu miikemmel ¢eviren Lia Claidze,’Oguzname adli eseri Giirciiceye
cevirip giris ve notlarla 25 sene evvel nesretmistir. Nazim Hikmet,> Sabahattin Ali,* Omer Seyfettin, Orhan
Han(;erlioglu,5 Haldun Taner,® Aziz Nesin,7 Suat Dervis, Isa Necat, Orhan Veli, Mihri Hatun, Resat Nuri Giintekin,
Yakup Kadri, Ahmet Hasim, Bekir Yildiz, Fazil Hiisnii Daglarca, Adalet Agaoglu, Oktay Rifat gibi {inli Tiirk
yazarlarin birgok eserinin Giirciice gevirisi bulunmaktadir.”

Giircistan’da Dogu diinyasi edebiyatlarindan yapilan g¢eviriler Armagan adli bir yillikta toplanmaktaydi. S6z
konusu yillik ilki 1965, ikincisi, 1977, iigiinciisii, 1982, dordiinciisii 1988 olmak tizere toplamda 4 cilt olarak 1990’lara
dek yaymlanmistir. Bu yillikta Tiirk¢e’den Giirciice’ye yapitlar1 gevirilen yazarlar ve ¢evirmenler sunlardir: Dede
Korkut (Giorgi Sakulagvili, Elizbar Cavelidze), Mihri Hatun (Tsisana Akhaladze), Omer Seyfettin (Giorgi Sakulasvili),
Sait Faik (irine Gotsiridze), Fahri Erding (Eter Mamulia), Aziz Nesin (Ediser Sarivili);® Mihri Hatun (Tsisana
Akhaladze), Suat Dervis (Meri Tsiklauri), Yakup Kadri Karaosmanoglu (Meri Tsiklauri), Bekir Yildiz (Lia Claidze),
Aziz Nesin (Venera Cangidze), Omer Seyfettin, (Mzia Gurgenidze);’ Nasrettin Hoca Fikralari (ilk fikralar Sergi Cikia,
sonrakiler Lia Claidze), Resat Nuri Giintekin (Maka Sonia), Sabahattin Ali (Venera Cangidze), Orhan Veli Kanik,'
Bekir Yildiz (irine Gotsiridze)."'

Sovyetlerin dagilmasiyla Giircistan Tiirkologlarimin Tiirk¢e’den Giirciice’ye ceviri ¢alismalarinda neredeyse
hice dek bir yavaglama olmustur. 1990’lardan Orhan Pamuk’un Nobel 6diilii aldigi 2006 yilinin sonu 2007’nin basina
kadar gevirilen eserlerin sayis1 bir ka¢1 gegmemektedir.

Bu donemde Tiirkge’den ¢evirilen tek Oykii kitabi Haldun Taner’den yapilan hikaye gevirilerinin
toplandig1 derlemedir. Taner’in Sishaneye Yagmur Yagiyordu,*Iki Komsu (Ori mezobeli),” Diirbiin(Durbindi),' Onikiye

*Uluslarlaras1 Karadeniz Universitesi, Beseri Bilimler Bilimler Fakiiltesi Tiirk Dilive Edebiyati Ogretim Uyesi; Suhumi
Devlet Universitesi Beseri Bilimler Fakiiltesi Tiirkoloji Boéliimii Tiirk Dilive Edebiyati Ogretim Uyesi,
TiflissGURCISTAN ilyas.ustunyer@ibsu.edu.ge, ilyasustunyer@gmail.com, ilyasustunyer@hotmail.com

' Abuladze, Tsisana, “Giircistan’daki Tiirkoloji Calismalar1”, TiirkDiliveEdebiyatDergisi, Sayt: 630, Haz.- 2004.

? Hikmet, Nazim, Secilmis Siirler, Tiirkgeden Giirciiceye ceviren V. Kekelidze, Tiflis-1952; Hikmet, Nazim Piyesler,
¢eviren G. Batiasvili; Tiflis-1970.

* Ali, Sabahattin, Kurt ve Koyun, (¢eviren N. Canasia), Tiflis-1957; Tiirk Hikdyeleri, ceviren: G. Sakulasvili, Tiflis-
1979; Dogum Tezkeresi, derleme. Tiflis-1961.

* Hangerlioglu, Orhan, Ali (geviren N. Canasia), Tiflis-1966,

> Taner, Haldun, On Ikiye Bir Var (geviren L. Claidze), derleme, Tiflis-1972.

® Nesin, Aziz, Kopek Kuyrugu ( ¢eviren G. Batiasvili derleme) , Tiflis-1969; Simdiki Cocuklar, (geviren A. Canelidze)
Tiflis-1984,

’ Dervis, Suat, Fosforlu Cevriye (¢eviren Nodar Canasia), Tiflis-1967,

¥ S6z konusu yazar ve sairlerin yapitlarindan yapilan cevirileri igin bkz: Armagani, Gagomtsemloba “Sabjota
Sakartvelo”, Tbilisi-1977, sy. 518-572

’ Armagani, Gagomtsemloba “SabjotaSakartvelo”, Tbilisi-1982, sy. 478-531.

°OrhanVeli’ninadi “Adnan VeliKaniki” olarakverilmistir.

" Armagani,Gagomtsemloba “SabjotaSakartvelo”, Tbilisi-1988, sy. 185-211.

"Taneri, Haldun, sfg08@slihsd8ecrl, Kavkasiuri Saxli, Thilisi-2004

P A.ge., sy.64-68.
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Bir Var (Tormets aklia erti tsut’,’Made in U.S.A> Allegro Ma Non Troppo® ..vb. dykiilerin yam sira; Kesanli Ali
Destan’ adli piyesinin yer aldigi bu derleme Lia Claidze tarafindan Giirciice’ye sfiods UhsdBmevls (Istanbul’a
Yagmur Yagiyordu®)adiyla gevrilmistir.

Yine bu dénemde Giirciice’ye kazandirilan diger bir eser de Ayse Kulin’in Fiireya’ adli yapitidir. Eser
Giirciice’ye Tiflis Devlet Universitesi biinyesindeki Tiirkoloji hocalarindan Nino Sengelia ile Maka Kiknavelidze®
tarafindan Pureia’adiyla gevirilmistir. Eserin ilk sayfasinda “Bu kitap TIKA’nin maddi destegi ile basilmistir”
denmektedir. Eserin Giirciice fiyat1 9.50 laridir.

1L ORHAN PAMUK’UN YAPITLARININ GURCUCE CEVIRILERI

2006 yilinda Orhan Pamuk’un Nobel Edebiyat Odiilii'nii almasindan sonra Tiirk edebiyatindan Giircii
edebiyatina ¢evirilerde yeniden bir canlanma baglamistir. 2006-2012 tarihleri arasinda Tiirk edebiyatindan Giirciice’ye
yapilan cevirilerin neredeyse tamamini Pamuk’un yapitlar1 temsil etmektedir. Bu doénemde sadece Pamuk’un
yapitlarmimn cevirisi degil onun eserlerinin iizerine yapilan tezlerde'® ve akademik calismalarm'' sayisinda da dikkat
cekici bir artis olmustur.

Yazarin Giirciice’ye toplam 6 yapit1 cevirilmistir. Ilki ~ 2008’da ¢evirilen Gizli Yiiz adh tiyatro
yapitidir.Sonuncusu ise2011 yilinda Giirciice’ye ¢evrilen Masumiyet Miizesiadli romanidir.

Pamuk’un yapitlarinin Giirciice’ye ¢evrilis tarihi, basim evi ve g¢evirmenleriyle beraber yapitlarin 6n
kapaklarmim semantik okunusu ve arka kapaklarma diisiilen notlar eserlerin kaynak dildeki yayimlarindan ¢ok farkli
olmasi agisindan 6nem arz etmektedir.

a.Gizli Yiiz:“Orhan Pamuk’la yonetmen Omer Kavur’un birlikte kurguladiklar1 Orhan Pamuk’un istedigi gibi
yazdig1 hikayedir Gizli Yiiz. Daha dogrusu, kadinin hikayesiyle adamin hikayesinden saat yoniindeki bir iiglincii
hikayeye dogru akan ilging bir kurgu' seklinde arka kapakta tamtilan Gizli Yiiz'> Giirciice’ye Tiirkolog ve Orhan
Pamuk uzmani Tamar Alpenizde" tarafindan Paruli Sahe (go@«gqyobobg)” adiyla cevrilmigtir. Giirclice ¢eviri 112
sayfa olup degisik yayin evlerinde 6 Lari ile 8.4 Lari arasindaki fiyatlarla okura sunulmaktadir.

Giirciice c¢evirinin 6n kapaginda, kaynak dildeki iki insan yiiziniin yerine, iizerinde roma rakamlariin
bulundugu bir saatin ¢ok katmanli i¢i gosterilmektedir.

mh356 |ms3gHn

Arka kapakta ise; ““ Eserleri bir ¢ok dile ¢evrilen ve Tiirk edebiyatinin en taninmis ve tartigmali yazart Orhan
Pamuk’un Giircii diline gevrilen ilk eseri Gizli Yiiz’diir. Orhan Pamuk, Nobel Edebiyat Odiilii de dahil hem Tiirkiye’de
hem de uluslararasi areneda degisik ddiillere sahiptir. Pamuk, 1992 yilinda Gizli Yiiz filmi i¢in yazdig1 senaryoyu daha

! Giirciicesi 10 sayfa bir ykiidiir.

’A.g.e., sy.33-46.

A.g.e., sy. 173-188.

‘A.g.e., sy. 95-105.

> A.g.e., sy. 189-240

S Taner, Haldun, SishaneyeYagmur Yagiyordu, Varhk Yay., Ist.-1953. Giircii ¢evirmen Claidze “Sishane” yerine
Giirciice ¢eviride, Giircii okurda daha net bir ¢cagrisim uyanmasi adina, “Istanbul” kelimesini kullanmstir.

"Kulin, Ayse, Fureya, RemziKitabevi, Ist.-1999.

¥S6z konusu Tiirkologlar, simdilerde Tiirkoloji’de ¢alismamayip, Tiflis’in irakli Abasidze Caddesi’nde kendi terciime
biirolarini igletmektedirler.

9Kulini, Ayse, Pureia, Gagomtsemloba “Arete”, Tbilisi-2007.

1OUstunyer, Ilyas, “OrhanPamuk- Winner in Purgatory”, Intercultural Communications- 2008, No: 5, Tbilisi, Georgia,
p. 22-32: ...vb.

"Tamar  Alpenidze, OrhanPamukis ‘Savi Tsignis’ Ideur-Estetikuri ~ Anlizi (OrhanPamuk’un ‘Kara
Kitap’ AdliRomaniminideolojik-Estetik Analizi), YaymlanmamisDoktoraTezi, Tbilisi-2006.

Zpamuk, O., Gizli Yiiz, Iletisim Yay., ist.-2006.

' Tamar Alpenidze, Orhan Pamukis ‘Savi Tsignis’ ideur-Estetikuri Anlizi (Orhan Pamuk’un ‘Kara Kitap’ Adh
Romaninin ideolojik-Estetik Analizi),Yaymlanmamis Doktora Tezi, Tbilisi-2006.

“pamuki, O., Paruli Sahe,Gagomtsemloba “Elpi”, Tbilisi-2008.
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sonralar1 bir kag¢ kez kitap olarak yayimlamis ve okunmayan senaryolar mitini bu yapitla sarmistir. Film, y6netmen
Orhan Kavur sahnelenmis ve Montreal ve Antalya Film Festivali’nde 6diile layik goriilmiistiir” denilmektedir.

b.Beyaz Kale: Orhan Pamuk’un 1985’te yayimladigi ve genel olarak “Venedikli bir kole ile bir Osmanli alimi
arasindaki gerilimi ve dostlugu anlatan”, 6zel olarak da yazarin Dogu-Bati sorunu iizerine diisiinmeye basladigi ve ona
uluslararas {iniinii getiren {i¢iincii romam Beyaz Kale'Tiirkolog-leksikolog Ketevan Tomaradze® tarafindan Giirciice’ye
Giirciice’ye ¢evirilmistir. Tetri Tsikhesimagre® adiyla “intelekti” yaymn evi tarafindan basilan roman Nobel Kazanan
Yazarlar (Nobelis Premis Laureatebi) serisinden ¢ikmustir. Kitabin Giirciice terciimesi 212 (Tiirkgesi 199) sayfa olup
kitap¢ilarda ortalama 6.50 (1 $= 1.65 Lari, yaklasik 7 YTL) Lari’ye satilmaktadir.

Giirclice baskinin 6n kapag iki renk ile verilmistir: Yesil ve acik kahverengi. Bu iki renk fonu tizerinde her iki

rengin tersinde boyanmis birisinin Dogu, digerinin de Bati’y1 temsil ettigi imaj1 verilmeye calisilan iki adam yanyana
geelcege dogru yiiriimektedirler.

Orhan Pamuk ile kiz1 Riiya’nin resminin bulundugu arka kapakta ise Pamuk’un “Beyaz Kale temasiyla ne
Dogu ne de Batr’'tir, o her ikisidir. Radiard Kipling, ‘Bati Bati’dir, Dogu Dougu’dur. Benim kitabimin bu tiir
kolaylagtirici bir baskidan uzak oldugunu ortaya koydugunu diisinmekteyim. Bu kitapta ortaya konan Bati-Dogu
ayriminin olmadigina iliskin bir arzunun ifade edilisidir ” ifadelerine yer verilmektedir.

Cevirmen kitabin basina “Bana ve Sana Dair Kitap” (Tsigni Cemze da Senze) adli 6nséz eklemistir.
Cevirmenin 06nsoziinde, “Degerli okul Beyaz Kale’de gecen senin ve benim hikayemdir.Beyaz Kale sans eseri
karsilagnus Tiirk ve Italyan vatandaslarinin hikayelerini konu edinmekte. S6z konusu gegen yiizyilin 80’lerin ABD
kitapgilarinda satisa ¢ikmis ve ¢ok popiiler olmustur. Eser orijinal tasfirlerle doludur. Yazar, s6z konusu kitapta klasik
ve post-modern romana nasil ilgisi oldugunu ortaya koymaktadir. Yazar dogdugu yer olan Istanbul’u “Baki Sehir” olara
tanimlamaktadir. Yazarm, degsik medeniyetlerinbesigi olan Istanbul’a olan smirsiz sevgisine bu kitap boyunca tanik
olmaktayiz. Yine onun egitim siireci ve aile ortamini kitabin satir aralarinda okumak olasi. Ve yazarin renklerle olan
iliskisi de bu kitapta serimlenmektedir. Beyaz Kale sadece tarihi bir bolgeni anlatis1 i¢in kale alinmamustir, ayni
zamanda eserde bunun okurla paylasimia tanik olunmaktadir. Pamuk istanbul’dan ABD’ye siiriilmiistiir* denmekte ve
ve Pamuk hakkinda yabanci basinin ifadelerine ayrica yer verilmektedir.

¢. Cevdet Bey Ve Ogullar:: Nisantash bir ailenin ii¢ kusak boyunca seriivenlerini’ anlatan Pamuk’un ilk
romani Cevdet Bey ve Ogullari®m Giirciice’ye Tiirkolog ve ¢evirmen Nana Canasia c¢evirmistir. Nesir Serisi’nden
karton kapakla yayimlanan romanin 6n kapagi kahve rengi ile gri arasinda bir ton {izerine oturtulan bir resimden
olugmaktadir. Resmi bir yol ikiye ayirmaktadir. Yolun saginda Osmanli’y1 animsatan bir su kemeri, solunda ise mazinin
“gecmisligine” gondermede bulunan eski yapilar yer almaktadir.Yolun ortasinda yol diisiincesine diializm katan bir
agac¢ yer almaktadir.

'Pamuk, Orhan, Beyaz Kale, Can Yaynlari, st.-1985.

*Ketevan Tomaradze redasiyonunu Lia Calidze’nin yaptigi ve komisyon tarafindan hazirlanan iki ciltlik Tiirkce-
Giirciice Sozlikin (“m”) maddesisini yazaridir. Bkz,Komisyon, Tiirkce-Giirciice Sozliik, Livane Matbaacilik Ltd.,
Istanbul-2001.

3 Pamuki, Orhan, Tetri T: sikhesimagre, (Turkulidan targmna: Ketavan Tomaradze), Gamomtsemloba Intelekti, Tbilisi-
2008.

‘A.ge., sy. 3-12.

> Ecevit, Y1ldiz, “Orhan Pamuk’un Roman Anlayis1”, Orhan Pamuk v Okumak, Gergek Yay.,Ist.-1996, sy.24, 29.

8 Pamuk, O., Cevdet Bey ve Ogullar, iletisim Yay., ist.-1982, 1985. Yazarin bu romanina iliskin bazi diisiinceleri i¢in
bkz. Orhan Pamuk, “Cevdet Bey ve Ogullar’’nin Almanca Baskisina Ons6z”, Manzaradan Par¢alar, lletisim Yay., Ist.
-2010, sy. 233-239.
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Giirclice cevirinin arka kapaginda oncelik yazar sonra da roman hakkinda kisaca bilgi verilmektedir;* “Orhan
Pamuk’un ¢agdas meshur bir yazardir. Onun yapitlar1 diinyanin bir ¢ok diline ¢evrilmistir. Pamuk bir ¢ok o6diiliin
sahibidir. Bunlar arasinda 2006°da aldig1 Nobel Edebiyat Odiilii en énemlisidir. Nobel alan ilk Tiirk yazaridir. Cevdet
Bey Ogullar: yazarin ilk romanidir. 1982’de yayinlanan roman Orhan Kemal (iinli nesir yazar1) ve Milliyet
(Tiirkiye nin en biiyiik gazetelerinden biri) Roman Odiilii’nii kazandi.

Romanda siradan bir Tiirk ailesinin gilinliikk yasami Tiirk toplumundaki gelismeler Tiirkiye’de Cumbhuriyetin
astig1 zorlu yol yansitilmaktadir. Bu hareket 20. Yiizyilin 20’lerinde baslayip 70’lere kadar devam etmektedir. Bu
baglamda Cevdet Bey Ogullari’nin Giircii okurlar igin de biiyiik ilgi uyandiracagini diisiinmekteyiz.

Cevirmen, Tiirk¢e “Bey” kelimesini Giirciice “Badona” kelimesiyle karsilamayip kelimeyi Tiirk¢e’de sekliyle
Giirciice’ye aktarmustir. Canasia, Cevdet Bey da Misi Vajisvilebi' adm tastyan gevirisini Giircistan Tiirkolojisinin
onemli isimlerinden olan babasi Nodar Canasia’ya atfetmistir: “Babam Nodar Canagsia’nin Aziz Hatirasina”. S0z
konusu romanin Giirciice ¢evirisi 19 Lari olup yapit 647 sayfadir.

d.Benim Adim Kirmizi:Orham Pamuk’un “Osmanl ve iranli nakkaslarini, Bat1 disindaki diinyanin gérme ve
resmetme bigimlerini bir agk ve aile romanimn entrikasiyla hikaye ettigi” roman1 Benim Adim Kirmizi*Giirciice’ye 10 yil
sonra gevrilmistir.Diinya Klasikleri Serisi (Seria Msoplia Klasika)'nden ¢ikan ve Giirciice’ye Me Tsiteli Mkvia® adiyla
cevirilen roman 450 sayfa olup 19. 90 lariden satilmaktadir. Romani Giirciice’ye Tiirkolog ve halkbilimciLia Claidze
kazandirmistir. Claidze, s6z konusu cevirisindeki profesyonelliginden dolayr Giircistan Yazarlar Birligi tarafindan
odillendirilmistir.

Giirciice baskinin karton 6n kapaginda yazarin ve romanin adi iki dilde verilmistir. Romanin adiyla romanin
kapaginin rengi miisemmadir: Kirmizi.

Arka kapakta, * Tiirk yazari Orhan Pamuk 1952°de istanbul’da dogdu. Ulkesinin yani sira yurt disinda son
derece popiiler oldu. Amerika ve Avrupa’da bir dizi edebiyat édiiliiniin yani sira, 2006 yilinda Nobel Edebiyat Odili’ni
almistir. Pamuk’un onlarca romani arasinda en ¢ok taninan romani Benim Adim Kimizi("dgfoorgerodgzos”) 30
yabanci dile gevrilmistir. 1998’de yayimlanan roman ilkhafta icinde 85 bin adet satmistir. Romanda 1591’in karli
istanbul’unda 9 giinliik konu diizleminde Dogu ve Bati medeniyetlerinin birbirine bakis hikayesi aktarilmaktadir. Once
bir ressamin, sonrasinda ise ressamlarin iistadinin cinayetine, katil ve maktul hakkinda bilgilere yer verilmekte, onlarin
arkadaslari, akrabalari, kopekleri, agaclar1 ve resimleri ise olaylari ayr1 ayri hikaye etmektedir. Pamuk bu romani igin,
“Benim en renkli ve iyimserlik dolu kitabim” demektedir. Miikemmel geviri sayesinde okur romanin ¢ok etkileyici ve
kayda deger yoniinii gorebilecektir. Ayrica, s6z konusu ozellikler, ressamlara ait resimlerle zenginlestirilmistir.
Romanin kahramanlar biitiin bunlar1 yiizyillar boyunca padisahin kitab1 i¢in olusturmaktaydi.” denilmektedir.

'Pamuki, O., Cevdert Bey da Misi I{ajiwilebi, Bal;ur Sulakauri Gamomtsemloba, Tbilisi-2009.
? Pamuk, O., Benim Adim Kirmizi, iletisim Yay., ist. — 2008.
* Pamuki, O.,Me Tsiteli Mkvia, Sulakauri Gamomtsemloba, Tbilisi-2010.
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e.Kar:Kar"’da,“Benim Adim Kirmizi’daki simgesellik acilmis, dogrudan onlarm giindelik karsiliklarma
yaslanilarak o degerlerin siyasal boyutu 6ne ¢ikarilmigtir”. Pamuk’un “Tek ve son siyasi romanim” dedigi Kar “mekan
ve aidiyet olgusunu sorgular”. “Bu romanin merkezi konularmni Avrupalilarin hassas olduklari ‘askerler’, ‘tiirbanlt
kizlar’, ‘ayaklanmalar’, ‘toplumsal kadin intiharlar’® ve evrensel bir konu olan ‘ask’ olusturur.”

S6z konusu romani da Giirciice’ye Canasia kazandirmustir.Giirciice Tov/i* adii tasiyan 518 sayfalik gevirinin
onsoziinde sadece Ingilizce olarak, “Bu geviri TEDA nin maddi yardimlariyla yayimlanmistir™ denilmektedir. Yine
ayn1 yayin evinden, Bakur Sulakauri, ¢ikan romanin fiyati 15. 90 Lari’dir.

Gilirciice gevirinin on kapaginda bir ki manzarasi verilmistir. Kar, ¢ok yiiksek olmayan, catilarindaki
bacalardan ¢ikan dumanlardan da anlasilacagi gibi, odun-komiir veya baska bir yakitla (tezek)larla 1simma ihtiyaci
giderilen meropollerden uzak bir yerlesim birimine yagmaktadir.

Cevirinin arka kapagindaki tanitim yazisinda; “S6z konusu eserin bir post-modern roman olmasina ragmen
gercege ayna tuttugu yolundaki Pamuk’tan bir epigramla baslamakta ve ardindan, “12 yillik Almanya yasamindansonra
memlekete donen sair Ka, intihar eden kizlar hakkinda bir réportaj yapmak i¢in sinira yakin sehir Kars’ta bulur kendini.
Kars’ta siirekli kar yagmaktadir ve yollar1 kapatmaktadir. Kar, sokak sokak, diikkan diikkan dolasiyor ve sehri, halki
yakindan tanimaya c¢alistyor. Kars ¢ayhaneleri agzina kadar igsizlerle doludur. Sanki ilging hi¢ birsey omuyor, fakat
aniden durum degisiyor. Ankara’dan gelmis kiiciik artist grubu,kendini Islam igin feda eden insanlar, siyaset grubu
iiyeleri, otel Karpalas sahibi olan ve onun kiz ¢ocuklar1 Ka ile beraber kanli devrimin katilimeilar1 oluyorlar’seklinde
romandan aliman bir kag kesitle okurun ilgisi ¢ekilmeye ¢alisiimaktadir.

f.Masumiyet Miizesi:Masumiyet Miizesinde’Pamuk “ask” konusunu derinlemesine isler. Bu roman igin
yazar, “ (...) Konusunun 1970’lerdeki gergek bir hikayeye dayandigi... (...) Gelenegin giiciiniin trajik sonuglarini ele
alan... (...) Ask: yiiksek, ulvi bir duygu olarak ele almadigim, ‘Asik olunca bize neler oluyor?’un cevabini aradigim,
ask ve kadinlar konusunda Ortagagdan ¢ikamadigimiza degindigim... ‘en sefkatli, en sabirli, insanlara en saygilt’
kitabimdir derim.” demekte ve eklemektedir, “ Ben bu eserimle L. N. Tolstoy’un kendi zamanina yaptig1 seyin aynisini
yaptim diyebilirim” tanimlamasini yapmaktadir.’”

Roman Giirciice’ye Ekaterine Akhvlediani tarafindan cevrilmistir. Romam, Umnakoebis Muzeumi® adim
tasiyan  Giirciice ¢evirisinin kapaginda gecenin karanliginda yol alan kirmizi beyaz biz Istanbul tramvayi
ilerlemektedir.Birinci sayfada Tiirk¢ce olarak, “ Diogene Publishers, kitabin c¢evirisine sagladigi katkidan otiirii
TEDAya tesekkiirlerini sunar” denmektedir. Cevirinin “Igindekiler” kismindan 6nce iki sayfa boyunca yazarin kisaca
biyografisi, yazarin diinya genelinde aldig1 6diiller ve kitaplarinin basildigi diinya genelindeki dil ve yayin evleri
belirtilmektedir. 704 sayfa ana metin ve 7 sayfalik indeksolmak {izere toplamda 711 sayfa olan gevirinin iicreti 25.50
Lari’dir.

! Pamuk, O., Kar, Iletisim Yay., st.-2002.

> Pamuk, daha sonra bu intihar hadisesini gazete haberlerine dayanarak romaninda ele aldigim belirtecektir. Bkz.
Pamuk, Orhan’in Sabah Gazetesi’nden Sirin Sever’e verdigi roportaj (31 Agustos 2008).

? Orhan Pamuk’un “Kar” hakkinda yazdigi 3 yazi i¢in bkz.:, Pamuk, O., Manzaradan Par¢alar, iletisim Yay., Ist. -
2010, sy.385-401.

* Pamuki, O., Tovli(om3e»0), Gamomtsemloba “Bakur Sulakauri”, Tbilisi-2011.

> “This translation has been published with the financial support of TEDA”

8 Pamuk, O., Masumiyet Miizesi, iletisim Yay., Ist.-2008.

" Orhan Pamuk’un Masumiyet Miizesi iizerine yazdig1 ve kitabma aldig1 3 yaz1 igin bkz.: Pamuk, O., Manzaradan
Parcalar, Iletisim Yay., Ist. -2010, sy. 404-450.

*Pamuki, O., Umnakoebis Muzeumi, Diogene, Tbilisi-2011.
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Romanin arka kapagidaki tanitim yazisinda su ifadelere yer verilmektedir: “Orhan Pamuk Nobel ddiiliine layik
goriilen ilk Tiirk romanci olma 6zelligine sahiptir. 1952 yilinda Istanbul'da diinyaya gelen yazar Robert Kolejini
bitirdikten sonra mimarlik béliimiinde egitim hayatina devam etti. Sonrasinda egitimi birakarak yazar olmaya karar
verdi.

2008'de yaimlanan Masumiyet Miizesi yazarin son romanidir. 30 yasindaki Kemal ile 18 yasindaki Fusun'un agk
hayatin1 anlatan bu eserin oykiisii 1970-80 yillarinda yasanan olaylardan esinlenerek yazilmistir. Diger romanlarda
oldugu gibi olaylar yine Istanbul'un Avrupa'y1 andiran caddelerinde ve Asya sehrinin ¢ikmaz sokaklarinda gegmekte ve
muhtesem camileri ve fakirlerin bakimsiz mahalleleri ele alinmaktadir.

Masumiyet Miizesi’ni yazarken pamuk ayni zamanda ger¢ek miizesini de olusturmaktadir. Orhan Pamuk kendi
miizesinde, kaleme aldig1 ask tarihini ve genel olarak yasanilan doneme ait esyalar1 sergilemektedir. S6z konusu miize
kitapta bahsi gecen Istanbul'un semtlerinden (mahallelerinden) Cukurcuma'da acilmustir.”

SONUC

Sovyet doneminde Tiirk¢e’den Giirciice’ye yapilan edebi cevirileri bir kag diizlemde okumak miimkiindiir:
Tiirkolojinin ~ kurulusunu takip eden ilk yillarda Tiirk edebiyatini olusturan sozlii edebiyat iriinleri Giirciice’ye
aktarilmistir; Roman yerine 6nelikle 6ykii daha sonra da siir ¢evirileri tercih edilmistir; Tiirkiye’de sol diisiinceyi temsil
eden, daha ziyade Sovyet’e diisiinceleriyle yakin Suat Dervig, Fakir Baykurt, Nazim Hikmet, Aziz Nesin gibi yazar ve
sairlerin yapitlar1 oncelikle Giirciice’ye kazandirilmistir; Haldun Taner gibi Giircii kdkenli Tiirk yazarlarin yapitlarini
Giircii okuruna tanitim ¢abasina énem verilmistir.

Bagimsizlik sonrasi siirecin ilk yillarinda geviri adina Tiirkge’den yapilan gevirilerin sayisi bir elin parmaklarini
gecmez. Bu durgunluk, Orhan Pamuk’un 2006’da Nobel Edebiyat Odiilii’'nii almasiyla tekrar hiz kazanmis ve 2006-
2011 yillar1 arasinda yazarin Giirclice’ye 6 yapiti ¢evirilmistir.

S6z konusu durumu hem {ilkelerin 6nceledikleri yazarlar(in kimi eserleriyle, Orhan Pamuk’un simdilik 6 eseriyle
oldugu gibi) hem de konjonktiirel trendlerin zorunlu Onerisi olan yazar ve sairlerlerin yapitlarin1 degisik kiiltiirlere
cevirme durumuyla agikmalak miimkiindiir.

CONTRIBUTION OF TURKEY TO THE INTERNATIONALIZATION OF HIGHER EDUCATION
IN GEORGIA

Tamar Shioshvili
International Black Sea University, Prof. Dr.

Sophisticated transportation and communication systems have facilitated cross-cultural interchange. To our
mind, global peace depends partly upon our understanding of one another, and recognizing the cultural diversity
enriches us. Better interpersonal communication can settle business deals and improve professional competence abroad.
A.G. Smith' (A.G. Smith, 1981, 252-262) recognizes interpersonal adjustment, job skills, and cosmopolitanism as
principle reasons for studying intercultural communications as an academic discipline. He calls for enhancing the
methodology of intercultural communications courses, envisioning the field more as a policy science than study of

' A.G. Smith, “Content Decisions in Intercultural Communications”. Southern Speech Communication Journal 47
(1981): 252-262.
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psychodynamics. Intercultural communication can contribute to larger problems. According to Paul E. Rohrlich' (P.S.
Rohrlich, 1987, 123-128) states never talk to one another; interstate relations always become interpersonal contacts at
some stage in the communication process.

Why is intercultural communication important? Because it helps us to understand the world around us, and it
helps us understand ourselves. Edward T. Hall?, an anthropologist, suggests that culture is also like an iceberg, the tip
(or external culture) is really the smallest part. The largest part of culture is inside our heads and unconscious—beneath
the water level of awareness. This is internal culture. Hall also views internal culture or “mind” as dominant over
external culture. If we are to understand what motivates behavior, we must explore internal culture.

We are usually unaware of our own culture until we leave it and interact with those who are culturally different.
This interaction and conflict raises aspects of our own culture to our conscious awareness. The irony is that the way we
often find our culture is by leaving it.

This vertical model of culture allows us to identify aspects of all cultures. We can add layers to the iceberg of
culture and consider what happens when people from different cultures come together. When icebergs float together
in the ocean, we first notice the tips, whereas they actually collide underwater. When people from different cultures
come together they may be concerned about making mistakes on the external level-—saying the wrong word or
wearing inappropriate clothing. The real conflict occurs at the internal level when values, thought patterns, central
beliefs, perceptions and attitudes clash.

Customs
Verbal Communications
Typical Food or Dress

External Culture
Explicitly Learned
Conscious

Easily Changed

L

—  Attitudes
! e i N i i
: . . Nonverbal Communication

: : Perceptions
¢ Values and
-,"\\ Thought Patterns

\

Internal Culture
Implicitly Learned
Difficult to Change

THE “ICEBERG ANALOGY” OF CULTURE

Every culture has explicit and conscious behavioral aspects such as language or verbal communication,
customs, and typical food or dress. This part of culture is external and can be acquired through observation,
education or training. It is fairly easily learned and changed. However, these aspects of culture may be the least
important.

Just as our unconscious mind may be the source for much of our behavior, thoughts and feelings, internal
culture determines or motivates much of our overt or explicit cultural behavior. To explain why people from
the same culture behave as they do we must examine their internal culture. It can help us with business, government,
education, and language skills, all fields which finally depend upon interpersonal contact.

Bilateral relationships with different countries have become active. Among these countries Georgia has been
enlisted as well. Georgian-Turkish relations are significant in terms of political-economic, social, cultural and
educational, so crucial for us, academies. During the last two decades Turkey at every level has demonstrated enormous
support to Georgia. We academics of IBSU have been witnessing it since 1995 through the establishment of the
International Black Sea University (IBSU) in Georgia that serves the mission to develop educational, cultural,
economic, and social issues between Georgia and Turkey. It stands for dialogue and peace between these two countries.
I’ve been working at IBSU since its establishment, and I’ve been witnessing its very rapid development from a two-
storey old building into a two building university with absolutely modernized infrastructure and all necessary facilities.

' P.E. Rohrlich, “Why do We Study Intercultural Communication” International Journal of Intercultural Relations
2(1987): 123-128, Oxford, England
2 Edward T. Hall, “Beyond Culture”, Garden City, New York, 1976.
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As a proof of my attraction to the IBSU, could be mentioned the fact that primarily I taught different skills of the
English language at IBSU, was head of Prep. program and Testing office of the Preparatory Department, there was no
Humanities at those times at the university, while I had been working as a professor at two state universities: Ilia
University of Foreign Languages, and Humanities Institute of the Technical University; in some four years I quitted my
jobs at the above-mentioned universities and got transferred to IBSU, moreover, my working places were very close,
ten minutes from my home and IBSU was quite out of the center of Tbilisi.

I like the university system, its structure and the friendly atmosphere, that is established between the Georgians and

Turkish colleagues and students.
Great is the contribution of the Chaglar Educational Institutions’ Fund in Georgia and IBSU administration to the
establishment of the American Studies Program first time in Georgia at the International Black Sea University, which is
based on principles of globalization and internationalization. It’s establishment has a certain history. In 2001 I became
the member of group of five Georgian educators organized by the U.S. Embassy and invited by the U.S. Department of
State to participate in the “American Studies Curriculum Design Program”. The project took us to diverse universities
in Washington D.C., Michigan State — Ann Arbor, Albuquerque in New Mexico State, Memphis — Tennessee State,
Philadelphia Pennsylvania state and New York City to examine American Studies program in quite a number of
universities from the point of view of both traditional disciplines and interdisciplinary perspective. The reason why I
was chosen among five scholars was that at the Institute of Humanities I had been delivering the course “American
Culture and Society” — related to the U.S. Culture. Upon my arrival I decided to design American Studies Program and
initiated it at IBSU, as I liked the system of Studies at IBSU and all the conditions necessary for the creation of the
accomplished department, and my intuition coincided with the U.S. Embassy then cultural attach¢ Sharon Hudson —
Dean, who considered, that IBSU would best respond to the high demands of the contemporary Higher education
standards.

Thus, it was established in 2002, and I was appointed as the Dean and Coordinator of the program. The first Group
of the American Studies program was joined by Mujgen Akdag grandmother of the four grandchildren, the wife of
IBSU Rector Mustafa Akdag. It was a wonderful example of the adult education.

I want to express my gratitude towards Turkish Chaglar Educational Institutions’ Fund and the administration of
IBSU for extending such a great support in the establishment of the program, that is of great importance for Georgia.
We firmly believe that relationship established between Turkey and Georgia through IBSU is promoting understanding,
and understanding is an essential ingredient for successful relations among nations.

ASPECTS OF COMPARATIVE ANALYSIS OF GEORGIAN AND TURKISH PROVERBS

Harun Chimke
International Black Sea University, Ph. D. in Philology

Proverbs are the immortalized thoughts — formulas, in which the wisdom gained through life experiences is
shown. It can be said, that this very type wisdom is expressed within a particular language by means of words just like
meanings are expressed by means of formulas in Physics and Mathematics. Proverbs are the best examples of a deep
observation and open-mindedness. It is a wise, short linguistic expression that generalizes a behavior, certain state or
interaction in a literary manner (M. Chikovani, 1956: 294).

Proverb is a reiteration of a generally accepted expression that belongs to other(s). Proverb attract attention
immediately with its refined literary form which makes it clearer to perceive and easier to be remembered. The narrator
refers to the biggest authority — people. This is one of the main reasons why proverbs are so widespread (Z.
Chumburidze, 1965:4).

Turkish scientists define proverbs in an original manner (Omer Asim Aksoy, 1993: 56-101; H. Fethi Gozler, M.
Ziya Gozler, 1982: 7). According to them proverb is a knowledge that has been accumulated during the centuries as the
result of the experiences which our ancestors gained. In proverb, ones intention is being expressed in an allegoric way,
briefly and affirmatively. Proverbs are transferred verbally from generation to generation (H. Fethi Gozler, M. Ziya
Gozler, 1982: 16).

It is quite difficult to determine where proverbs had originated and what where the ways by which they spread
out in different languages. These are expressions which are similar to each other semantically or are even identical...
Nevertheless, an interesting and meaningful point is that literarily worlds all languages have proverbs which are the
result of an long experience, accumulated wisdom and power of association (Dogan Aksan,2009: 38-39).

All nations have their own proverbs but in some cases they look so similar that they have become common for
many nations. Many interesting aspects are detected when Georgian proverbs are compared with proverbs of other
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nations. For example, as it is indicated in the scientific literature, Georgian, English, Turkish and Russian languages,
which belong to different groups of origin, have similar proverbs: ,,in all four languages there may be universal
proverbs which are totally identical from the semantic as well as from the pragmatic points of views.

Similar results are obtained regarding the Georgian proverb ,,093™do60 35300390530 03bmdom™ - ,,A friend
in need is a friend indeed, when compared with counterparts in other languages. Explicit and implicit meanings of the
given Georgian proverb fully corresponds to its English, Turkish ("Dost kara giinde belli olur*) and Russian («apyr
mo3HOETCs B Oene») counterparts. It is quite clear, that in the given case the consciousness of all four nations is of a
universal character and their attitude to the notion of friendship is all identical (L. Chkonia, Ts, Chkonia, 2010: 96-97).

Similar analogies can be observed during comparison of different aspects of Georgian-Turkish proverbs. Here
we emphasize the structural-semantic and grammatical aspects. There re many counterparts of Turkish proverbs in
various languages just like in Georgian. Proverbs, absolutely identical from the structural-semantic point of view (as
well as different ones indeed), or semantically identical and structurally different ones can be detected.

a. Identical:

e Georgian: ,,3530 3530U boM3gocm™ (Man is the mirror of his fellow).
Turkish: “Insan insanin aynasidir”.

e Georgian: ,, 3069 dgx™0s 960 boMbgbgoemo s Bsdmzs6bs dommgea (It is one shame to
ride the donkey, the second is to fall down from it)
Turkish: “Esege binmek bir ayip , diismek (inmek) iki”.

o Georgian: ,, bogzs 39(0beros, o800 cdMmes™ (A word is a silver, yet, silence is gold).
Turkish: “Soz giimiisse, stikut altindir”.

e Georgian: ,,3065 80a¢mmb 350306900, 3563500 ob 3s030698L° (He, who laughs the last, laughs the
best).
Turkish: “Son giilen — iyi giiler”.

e Georgian: ,,b3wom EsFMOWO 25603Mbgds, gbom sFMHowo 3o — s (The sword wound is
haled but the word wound is not).
Turkish: “Kili¢ yarasi sag olur, dil yarasi sag olmaz”.

In the proverbs given above (Georgian and Turkish) the same meaning is given and the form of expression is
also identical.

Proverbs are telling us the wisdom of past generations briefly, they contain experiences of nations that has
accumulated throughout their existence, certain attitudes and judgments are made regarding different phenomena, good
and evil of the life.

The eloquent narrator uses proverbs as a ready form which contains a certain meaning. A proverb, told timely, is
the best weapon of argumentation. This is the reason why orators, writers, journalists and diplomats use them so
frequently (Z. Chumburidze, 1965: 3).

b. Semantically identical, structurally different:

o Georgian: ,, dermes, G9b 39986960, Hdsemer dgb googmbgm* (Telling something to sister-in-law,
may daughter-in-law hear it).
Turkish: “Kizim sana soyliiyorum, gelinim sen isit (Daughter, I am telling you, and may daughter-in-
law hear it);

o Georgian: ,, JoB5em8s G2d fsdsero oge@l, 0s30L 03536 #fsdergdoser” (If a bold man knew the
cure, he would make his hear grow).
Turkish: “Kelin ilact olsaydr basina siirerdi”(If a bold man had a medicine, he would use it for
himself);

o Georgian: ,, bos®lb ©998000 05565996, ©IO3356L 96005 (A bull is tied with its horns, a woman is
tied with her tongue).
Turkish: “Insami soziinden, ékiizii boynuzundan tutarlar* (a man (human) is tied by his/her word, a
bull is tied by its horn);

o Georgian: ,, @92560Jc70 339(3bo JdokBg3605 b3scroboger Jsosdbsm™ (Todays egg is better
than tomorrows chicken)
Turkish: “Bugiinkii tavuk yarinki kazdan iyidir” (Todays chicken is better than tomorrows goose);

e Georgian: ,, 629 @sbgobo bbzsbsey, 3osgbgds osgbsem™ (Don’t laughs at other, it may also

happen to you).
Turkish: “Giilme komsuna, gelir basina” (Don’t laugh at your neighbor, that may happen to you as
well);

o Georgian: ,, dseremo sblinbg s yeerbo bgerdo so oy (Say dog, hold a stick in you hand).
Turkish: “Iti an, comagi hazirla” (Say dog, prepare its stick);

o Georgian: ,, 300 30(5© ©3(HBIDs, 3533303396000 Hb dgdmbier™ (A donkey will stay a
donkey, even if you decorate it with stars).
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Turkish: “Esege altin semer de taksan esek yine egektir” (If you put a golden pad on a donkey, it is
still a donkey);

e Georgian: ,, 30005 @5 ogob, b=yds Hs boerose™ (A donkey does not know what king of a fruit
persimmon is).

Turkish: “Esek ne anlar hosaftan”” (What does a donkey understand from the taste of a compote);

o Georgian: ,, 9025302 025305 9698 ds¢rs sshsbser* (Brainless head loaded up on its legs).
Turkish: “Akilsiz basin cezasint ayaklar: ¢eker” (Legs pay the price of a brainless head);

e Georgian: ,, Mg 96 FoMog Js63989¢0s ™ (Sometimes misfortune is useful too).

Turkish: “Her iste bir hayir vardir” (There is goodness in everything);

e Georgian: ,, dgers Joordob 3569 dm3309850° (A fox will die near the chicken’s doors).
Turkish: “Su testisi su yolunda karilir” (A jug will break on the road to the water);

e Georgian: ,, Fodob Gl dserbsg 56 gosersbsgzgbe ™ (Even dog is not beaten when eating).
Turkish: “Su i¢ene yilan bile dokunmaz” (),

e Georgian: ,, dstorerols Jorddgenl bpgdy” (Beat the one who tells the truth).

Turkish: “Dogru séyleyeni dokuz kéyden kovarlar” (He who tells the truth will be expelled from nine
villages);

e Georgian: ,, @®ds ogol, s ogol™ (The two know, the swine knows).

Turkish: “Sirrini séyleme dostuna, o da soyler dostuna” (Don’t tell your secret to your friend, he will
tell to his);

e Georgian: ,, JoM3g0 5960, F25Y9 ©s©IF0, 350559 fob sgbywydscr* (Do good, lay on the stone,
walk a while, you will find it on your way).

Turkish: “Iyilik yap denize at, kul bilmezse hak bilir” (Do good, throw it into the sea, if a man does
not see it, Lord will see it).

The last (Turkish) proverb is of a religious character (related with God). Similar proverbs can be observed in all
languages. In Georgian these are proverbs with biblical thematic which originate from the Christian era: ,,530 3530
50aMdolo 0300 (Malicious man is angry even during Easter), ,,000 95Mbgol «0d300L: 0bg doerg 3930600960,
60 360305 3960620 396 259moi3semmbim (Easter fasting said: 1 will be finished so quickly that even a widow
won’t have a time to change her chemise) (K. Sikharulidze, 1996: 322).

It is true that many Georgian proverbs examined by us have identical or relatively similar Turkish counterparts
but as statistical analysis shows, there are more proverbs with different structures and similar semantic contents.

In some cases there are variations of one proverb. Examples:

e Georgian: 1. ,, 2560 9685 99b6@s , 000938 £9¢9500 3595U5¢ 30 sgRL" /1 2. ,, 3560 3560 Ib©Os
0geb, 00098 J900 beazembsg 30 brytrszl. (A man must be a man, or a cat also has a moustache //
A man must be a man, or a mushroom also has a hat)

Turkish: “Her gordiigiin sakalliya dede deme” (Don’t call grandad everyone who has a beard);

e Georgian: 1. ,, doobsto 30bss dgbo Gggmdsto s 8934930, 3065 bst dgb™ // 2. ,, 007y 35600
3bmBs gobgos, x9% o8ol §9508(9880 0300692 (Tell me who is your friend and I will tell you
who you are // If you want to know what kind of man one is, ask his friends about him first).

Turkish: “Arkadasini séyle sana kim oldugunu soyleyeyim” (Tell me who is your friend and I will tell
you who you are).

If we consider the grammatical aspect within the framework of Georgian-Turkish proverbs analysis, we will
observe differences from the categories of tense. In Georgian proverbs grammatical tense is expressed by it is eternal, it
was in the past, is relevant today and will be in the future as well.

In Turkish, distinctively from Georgian, there is fourth grammatical tense as well which is present-future tense.
This particular tense is used in Turkish proverbs. Example:

e Georgian: ,,boEdE 0L dgO dgbo, 0 ogoygzsbL B3gbo dgbo* (Where your destiny lies, your legs
will take you there).
Turkish: “Kismetinizde varsa karsiniza ¢ikar” (If you have a destiny, you will come across with it).
In Turkish verb cikar, -ar suffix is a mark of a present-future tense. The tense used in Georgian is expressed
more with present and future forms. Here we refer to one interesting scientific work where an author examines the ways
of expression of grammatical tenses in Turkish proverbs. According to author present-future tense is used most
frequently. The evidence of this statement is the number of Turkish proverbs where present-future meaning is used
(1481 proverbs) while 1069 of them is expressed directly by present-future. After the present-future tense the past tense
is used most frequently. 143 cases of present-future tense use had been detected. As for the present and future tenses,
there is couple of them. As author points it, ,,use of present and future tenses are rare in proverbs® (Osman Cakmak,
2006: 237-238).
In Georgian indefinite tense is not used separately s a grammatical category, but it is meant in the context itself.
In Georgian scientific literature it is stated that ,,present and future tenses are clearly distinguished from each other but
forms of some verbs give the understanding of; example: verbs — I am eating, is added, is rising, is going down, is
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spinning round and alike. These verbs are sometimes of a present tense, sometimes of future tense and in some cases
they express an indefinite tense* (A. Shanidze, 1973: 203-204; S. Kekelia., A. Davitiani 1981: 179).

Consequently, in Turkish proverbs basically express present-future tense while in Georgian we have the same
tense but expressed in form of different tenses and rows but with an understanding/meaning of present-future tense:

Present: ,, A dog barks, but caravan still continues on going*;

Continuous: ,,Goers were grinding, those who were not — were asking for the turn®;

Present connective: ,,If your neighbor’s stomach hurts, you must be touching your own one*;

Future tense: ,,A candle will not light its bottom*®;

------- ,,until a rabbit was caught, he nearly died from fear*;

Interruptive: ,,Orphan, who are you cursing? Him, who raised me*;

II connective: ,,You must tell such a lie, that it must have legs — to be able to stand up and run also®;

I inexplicitness: ,,Who saw a dream before falling asleep? ;

II inexplicitness: ,,Lazy-bones fell down from a horse and said that he was going to do it anyway “;

It must be stated that these forms are very rare: future connective and III connective forms. There are no any
examples of these forms in our research material.

For Georgians (or generally for those, who do not have so called fourth tense in their native languages and which
is used in Turkish) it is difficult to understand present-future (indefinite) tense. Or they do understand it, but do not (can
not) use it. This point naturally constitutes some type of difficulty in understanding Georgian-Turkish linguistic
contacts.

Proverb is the basic tool of refined narrative. Abundance of proverbs in a particular language points to the high
development level of that concrete nation. Proverb is the greatest treasure in which everyone can find his/her own
interests.
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"TURKEY", "THE TURKISH" IN "THE LIFE OF KINGS"

Mamuka Jolbordi
Gori State Teaching University, Full Professor

“The life of Kartli” is the confirmative composition of Georgian high level historical thinking of the mid
centuries. Its importance is unique on one hand to study the facts from mid century history of Georgia and on another
hand to master the history of the neighboring countries, separate facts and their people. (12:3-5).

I think the consideration of “The lives of the Georgian kings”, which was considered only as legend needs to be
dealt with, moreover due to the archeological diggings and the foundation of the epigraphic monuments the attitude is
completely changed towards the earlier skeptic sayings about Georgian mid century historical sources, where is
produced pre Christianity age of Georgian (Kartli Kingdom) history. We will not change hyper critical attitude, which
Ivane Javakhishvili had towards “The life of Kartli” to no criticism. (3:84;1:549)

Now we will stop on the terms “Turkish”, “Turkey” and their presumable meanings, which are mentioned for
several times in “The Lives of the Kings”. We call it presumable because the above mentioned terms are mentioned in
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Leonti Mroveli’s compositions the relations of Persian and Togarmah’s at that chronologic contest ( When the Jewish
people were deported by Nabuchodonosor) when there was neither ethnic unity “Turkish” nor the state of “Turkey”.
According to Leonti Mroveli:” Several years later the king of the Persia Kekapous sent his son Parborot together with
the huge army of Armenians and Togarmahs’ but the enemies defeated Parborot and the whole army. Sometime later
Kekapos again sent his nephew, the son of the Shiosh Bednieri, who was killed in Turkey (i.e. In the State of Turkey
due to the author of the article). The above mentioned facts are written in the book of “The lives of Persians”. Later
according to Leonti Mroveli the heir of Shiosh Bednieri Kaikhosro defeated Armenian and Georgian united forces. He
captured its fortresses and destroyed Kartli and Armenia. He also built a temple due to their religion and several years
later he was too busy, because he went to Turkey for revelry for his father and began fighting against Turkish. While
Kaikhosro was in Turkey the Georgians and Armenians fond the right time for independence and they defeated Parse
representatives and they again gained freedom”.

According to Georgian Chronics 28 defeated and persecuted Turkish families by Kaikhosro came in Mtskheta
through the Caspian Sea and offered the Head of Mtskheta to unite against Parsei. The mutual assistance pact had been
registered. The head of Mtskheta settled the Turkish in one of the districts of Mtskheta called Sarkineti (Ironing). It
seemed that the danger was so real that the Turkish together with the Georgians began building of the fortresses in order
to defeat future aggressions. The head of Mtskheta took the right decision. The Georgian-Armenian coalitions were able
to gain freedom with the help of the Turkish. “After this fact the son of Parsei king Vashtashab Spandiat Rval came in
Mtskheta and there he studied that his father was killed by the Turkish and they also were invading Persia at that time
and he had to go back. The Armenians and the Georgians used this chance and released themselves from the invaders”.

The facts that we have brought from the “Life of the Kings” are very interesting in some points: 1) would be
defined reality and reliability of the Georgian chronicler and its presumable sources. 2) The activity period of its work
should be defined more exactly through the knowledge of the chronicles and foreseeing its point of view.

G. Melikishvili had a doubt that the author of the “Life of the Kings” used the complete version of the old
“Chronicles that was created based on the basics of so called “Building Chronicles” and not the new one “Moktsevai
Kartlisai” which was kept in Shatberdi and Chalishi collections. There is an assumption that the author of “Kartli
Chronicles was based on VII th Century Georgian Chronicles, while presenting the Old History of Georgia to us, that
could not reach us.

Georgian researchers (D. Bakradze, Al. Khanishvili, T. Jordania, M. Janashvili and others) even in XIX and XX
centuries considered that the ancient part of the” Life of Kartli” was fairy and it reached us only with the help of the
verbal way. Ivane Javakhishvili also agreed with this consumption. Many Georgian and Foreignresearchers such as: V.
Miller, M. Janashvili, A. Khakhanashvili, N. Mar, E. Takaishvili, P. Ingorokva, K. Kekelidze, M. Andronikashvili, G.
Mamulia and many others think that it is greatest reflection of Heroic age of the Parsee in the book “The life of Parsee”
by Leonti Mroveli. All the well-known heroes of The “Shah Name” which are mentioned in Iran Chronicles such as
Kakapos, Afridon, Shiosh the happy, Kaikhosro, Pasrborot, Spandiat Ravel, Ardashir, Baman and many others are as if
pointing to the above mentioned fact. According to V Miller the “Shah Name” is not the immediate source of “The life
of Georgia” (17:86). He considered the strong argument that Afridon, Kakapos and many other heroes mentioned in
“Kartli chronicles” are mentioned with different names like Feridun, Kaikaos and others in the “Shah Name”.

As for V. Gabashvili he expelled the fact that Leonti Mroveli used “Shah Name” as one of his source, because
there is not represented the complete list of Parsee kings in Georgian Chronicles, moreover he does not mention the
main hero of the book Rostom and i.c.(11:102).

V. Gabashvili considered the specific Eastern source was Tabarian composition “the history of the Kings and
Mediators” in “the life of Parsee”. Due to the conclusion of G. Mamulia the primary source of the Georgian Chronicles
is one of the versions of “Falaurian Epos”. (5:241-275).

We think that we should consider the observation of the researchers: “It is the most important to pay our
attention on the facts that there are some parts of Leonti Mroveli’s works (Chronicles) where he describes separate facts
in details and there are also some parts where he mentions only the names of the kings and he tells us nothing about
their works or their merits, moreover the political situation at that time. Everything this points us to the fact that the old
historian used clear facts due to the reliable sources that he had at that time and the above mentioned fact undoubtedly
strengthens the scientific value of “the life of the Georgian Kings”. (4:25).

According to G. Kavtaria the notes by Leonti Mroveli do not fit the chronological framings, though given
information is consecutive and that the real enemy in Georgia was Parse at that time. The researcher thinks that Midi is
considered in “Parse” and Scythians in “Turkey”. (9:13). According to history Skittish conquered Medians in the mid
seventh century but in 625 A.D. Kaiser overthrown Scythians supremacy. The fact that the proscription Scythians asked
the leader of Mtskheta for the shelter is considered to be the reflection in “The Life of The Kings”. (9:13-14).
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According to M. Sanadze in the section on the ancient period of “Life of Kartli” its author means Skvitis and
Kimerielis unde the term “Khazari” who invaded Kartli in the VIII-VI centuries BC. As for the information about
Iranian world, it is included in “Life of Kartli” through bibliographic and not verbal way. After the detailed analysis of
the mentioned notes the researcher adds: “If we look through the working method of the first chronicler of “Life of
Kartli”, we will see that he had two parallel chronicles with him written in different epochs and consequently, in
different terms. In both of them the same information was given in one and the same place- notes about Skvitis expelled
by Midielis, their arrival and settlement in Kartli. In one chronicle the terms “Kaldevelis and Honnis” were used while
in another - “Persians and Turks” (7:24-32).

It is determined that in the mid II thousands and the beginning of the first thousand centuries it was formed two
quite different culturalOeconimical region: Chinese and so called the Central Asian. The above mentioned regions
included the territory from the East Turkey (to the west) to the South Majuro (to the South). At the beginning of the first
thousand century the local tribes of the Central Asia formed the Scythian type nomadic culture. (The cultural
monuments are found n the territory of Altai, Mongolia, Black Sea and i.c.). As for the local inhabitants of western
Antolia in I thousands A.D. part of it was inhabited with the local inhabitants and the other part was inhabited by
Aborigine, Greeks and they begin the colonization of these territories in IX A.D. There did not take place any important
ethnical changes in Hellenic Roman period. “(14:49-73).”

“The Chinese Herodotus” Sima Tsian (145-87 A.D.) wrote in his historical works (it is considered that this
composition is the systematization of the previous centuries) about the Chinese neighboring Mongolian tribes called
Jujanii, who take active part in political work of the Central Asia in VII-VI A.D. and the main and the most important
duty for them is the forming of the military coalition and taking part in hiking. Later in 403-321 A.D in “The Warrior
Kingdoms’” era the Huns and other Turkish tribes place Jujjans. The Chinese mention the Huns as their enemies exactly
in IV centuries A.D. In III centuries Hun tribes chose the leader (so called “Shaniui”) and they form the primitive state.
The long and permanent battles separated them into the Northern and the Southern groupings (At first it was in 56 A.D
and for the second time it was in 48 B.C).

At the beginning of II B.C the Huns were migrated by force to the East. (They also settled in our neighboring
countries in Caspian region. We do not consider the state union of the Turkish tribes- Khazarian Khakanat. (Khazarians
are mentioned in the “Life of the Kings” together with “The Turkish”. The Huns arrived at the boarders of the Roman
Empire in 376. (15:166-177).

According to the conception in Turkish the term “Turk ( due to the old Turkish means strong and as for general
concept it means the Turkish representative) “Tu-kini’s” old form (12:28). The Chinese called this name in central Asia
to people who lived in the Southern part of mountains in Altai in 177 B.C. It is established that the first documentary
source where the word “Turkish” is mentioned (as an opposite) is the writing of Giokh- Turkish Orkhon in the Central
Asia. (VII century). '

Many Hun-Turkish and Ugrian tribes crossed the Volga after Huns and they temporarily stopped at the valleys
near the Sea of Azov. The most important among them was to the North-West the Siberians and to the East Turkish-
Ugrian tribal union. In 558 the Jujans (who were expelled by their former subordinates —Turkish) formed the state
union Khakanat. The future Turkish generations were the Agars, Bulgarians, Khazars and lived in Constantinople. The
daughters of the Khazar kings very often became the queens of Byzantium. They even formed guards at the King’s
palace in IX century. A new group of Turkish came from Middle Asia and Khorana in VII-IX centuries. Abbasid
caliphates used them as the military forces. (8:7). According to the above mentioned material about the Hun and other
Turkish tribes’ settlement and their migration makes us think that Georgian Chronicles knew their history presumably
from the sources that were unknown for us. Due to the severally mentioned phrase “And after several years” about
Parsee- Togarmah battles, to our mind describes the development of the specific historic process, a real “Story”
(unfortunately the chronicles do not consider it as a serious fact) and not the literary work. >

As we see the process of “The Great Resettlement” was well known for Georgian Chronicles, moreover the
movement of the exact Turkish tribes. The state formation of the Hun was also well known for Georgian Chronicle.

Leonti Mroveli tells us about the later period of history of the Turkish tribes. He also uses a hint about the
different religion of the Turkish tribes who settled in Ardabadagan in the legend “They built the house for prayers”.

! Archon gorge is located in Mongol. It is situated on the banks of river Archon in 360 km distance from Ulan Bator. There are found
many archeological foundations at that place. The founded writing in Okhron and Enisei belong to VIII-X centuries.
? It is said in the research literature that the terms “the Life” and the “Story” are not the synonyms. In the word “Story” it is meant

verbal transmition. There are very frequent cases when the word “Life” is changed with the word “Story”. The “Story” means the
historical sources. (The folklore sources of the “Georgian Chronicles” Tbilisi 1990 p15-16).
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The author of the “Life of the Kings” mentions the Turkish in his conversation with the king Mirvan: “Parsee

raised the king of Porgama MIrvan.....This Mirvan was a generous man, strong night and he was examined many times

in

the battles with Turkish and Arabian (6:50).
We think that the focusing our attention on the great experience of the heir of the King of Georgia has lack of

some specific content and it only points us to Mirian’s political orientation.
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